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[ Συνέχίϊβ · <τ$>. 18]

Διεκρίνετα ή ίη  καθαρώτιρον ή παραλία τοϋ καταστρώματος του πλοίου ίιάφορα πράγ- 
καί οί άπόκρημνοι βράχοι οί όπισθεν αυτής μ α τα , τα  άπολύτως χρήσιμα, οίον ίιάφορα 
και συστάδες ίένίρων. Ό  Βριάν παρετήρησε τρόφιμα, ίιπυρίτην, κρέατα παστά καί κα- 
καί εκβολήν —οταμοϋ εν ^εξιςί τής παραλίας, πνιστά. Τά  ήτοίμασαν είς μιαρά ίεμ α τα  ίιά  

Κ αθ’ 6λου ή γή αϋτη ού$έν είχε τό έπαγω- νά τα  παραλάβωσιν οί μεγαλήτεροι καί τα  
γόν, άλλ’ ή θέα Ομως 
των <5ένίρων ε ίε ί -  
κνυε τουλάχιστον

-  *οτι η  γη η το οπως 
ίήπ οτε εύφορος.

Δεν έφαίνετο ίέ  
κατιρκημένη' $ιότι 
ούτε οικία τις έφαί- 
νετο ούτε καλύβη. 
Καί άν ύπήρχον κά
τοικοι, βεβαίως θά 
χατώκουν τά  με
σόγεια.

σΔεν διακρίνω ού- 
ί έ  καπνόν πουθενά!» 
εϊπεν δ βριάν κατα- 
βιβάζων το τη λ ε- 
σκόπιον 5ιά  τοϋ ό
ποιου παρετήρει.

Κ αί άληθώς τό 
μέρος τοϋτο έφαίνετο 
άκατοίκητον· άλλά 
τό ζήτημα ήτο, έάν 
θά ήίύνχντο οί μι
κροί ναυαγοί ν ά ίια - 
τρίψωσιν όλίγας έ- 
βοομάίας.

Έ ν  τούτο ις ή 
πλημμυρίς ά—εσύ- 
ρετο κατά μικρόν καί

Ο Βα3 τερ

μεταφερωσιν εις την 
ζηράν.

Διά νά μετακομι- 
σθώσι ί έ  αΐ τροφαί 
εις την ξηράν ήτο 
άνάγκη. πρώτον νά 
άποσυρθώσι τ ά  νερά 
καί νά άφήσωσι τάς 
υφάλους έλευθέοας.

Ά λ λ ά  θά έγίνετο 
τοϋτο ;

Ό  Βριάν καί δ 
Γόρίων κατεγίνοντο 
παρατη ροϋντες μετά 
προσοχής την θά
λασσαν. Έ βλεπ ον $ε 
δτι καθ’ όσον μετε- 
βάλλετο ήιϊιεύθυνσις 
τοϋ-άνεμου, έπήρχε- 
το και μικρά τις 

ελάττωσις τη ς τρικυ
μίας, καί οί παφλα
σμοί τών κυμάτων 
ηρχιζον·' ·■ νά κατευ- 
νώζωνται· ώστε ητο 
καταφανές πλέον ότι 
τά  ϋσατα έταπει- 
νοϋντο βαθμηδόν, 

ί ιό τ ι  καί αί κορυφαί 
τών ¿υφάλων εφαί-^  9 V V  ψψ V Ψ — — «#·*9 *  19- - *  ▼ V# · ^   ̂%■# · V νν  V

τοε πολύ βρασέως, ί ιό τ ι  ίέν  την άφινεν δ έκ νοντο έξέχουσαι τη ς έπιφανείας τή ς  θαλάσσης, 
της θαλάσσης πνεων άνεμος, δστις όμως εφαί- Πλήν $έ τούτου καί αύτό τό πλοΐον ήσθάνετο 
νετο οτι ηρχιζε νά κοπάζη. η ίη  τά  αποτελέσματα τη ς ταπεινώσεω ςτώ ν

Λοιπόν έπρεπε νά είνε τά  π α ιίία  έτοιμα, υπάτων, ίιό τ ι  ήρχισε νά κλίνη έτι μάλλον 
καθ’ ήν στιγμήν θά κατώρθωνε τό  πλοΐον νά επί του αριστερού τοίχου. Μ άλιστα $έ ήτο 
εύρη τρόπον νά περάση μεταξύ τών υφάλων, φόβος μήπως, αύξανομένης τή ς κλίσεως, κα.τα- 

ΤΗτο έβίόμη περίπου ώρα τή ς πρωίας. κλιθή έπί τής πλευράς· ίιό τ ι  τό πλοΐον ώς έκ 
Τά  π α ιί ί*  μετά σπουδή; άνεβίβασαν επί τή ς κατασκευής του ήτο πολύ υψηλόν. ’Εάν 
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δέ ·ή θάλασσα κατέκλυζε τόκατάστρωμα π;ιν 
τα παιδία κποβιβασθώσιν, ή κατάστασίς των 
θά ήτο δεινοτάτη.

Δυστυχώς αΐ λέμβοι ειχον . άποσπασθή καί 
παρασυρθή Οπό τών κυμάτων εάν εσώζοντο 
άί λέμβοι, 6  Βριάν καί οί συμπλωτ'ήρές του 
θά ήδύναντο νά επιβιβασθώσιν εις αύτάς καί 
νά προσπαθήσωσιν άπό τούδε να έξέλθωσιν 
εις τήν ξηράν. Έπειτα θά ήδύναντο νά μετα- 
φέροισίν έκ του πλοίου είς τήν ξηράν πλήθος 
πραγμάτων χρησίμων, τα οποία τώρα ήσαν 
ήναγκασμένοι νά καταλ.ίπωσιν εν τώ πλοίψ. 
Καί τήν έρχομένην νύκτα εάν το πλοίον συνε- 
τρίβετο, είς .'τί θά ίχρησίμέυόν τά συντρίμ
ματα του παρασυρόμενα ύπο τών κυμάτων 
μεταξύ τών βράχων ; Τά δέ έν τώ πλοίιρ τρό
φιμα καί τά άλλα εφόδια δεν θά κατεστρε- 
φοντο ; Οί δέ μικροί ναυαγοί δέν θά ,άπεμενον 
άνευ άλλης τίνος βοήθειας καί τροφής, έλπίζον- 
τες είς μόνην την συνδρομήν της αγνώστου 
ταύτης γης ;

ΙΊολύ.λυπηρά καί δυσάρεστος ήτα ή περί- . 
στασις «ύτη νά μή έ'χώσιν έφόλκια πρός διά- 
σωοίν των !

Αίφνης κραυγαί ηκούσθησαν έκ τήςπριρρας.
Ό  Βάξτερ άνεκάλυψε σπουδαιοτάτην άνα- 

κάλυψίν, Ό  κελης, τον δποΐον ένόμιζον παρα- 
συρθέντα ύπο τών κυμάτων, εύρέθη ¿σφηνωμέ
νος μεταξύ τών υποβάθρων του προβόλου ΐστοϋ. 
Καί ναι μέν 6 κελης οΰτος εχώρει μόνον πέντε 
ή εξ άνθρώπαυς, άλλ’ επειδή ήτο έν καλη 
καταστάσει, ώς έβεβαιώθησαν άφ’ού τον έβυ- 
ρον.έπίτού καταστρώματος, δεν θά ήτο αδύ
νατον νά τον χρησιμοποιήσωσιν, εάν τυχόν 
δεν θά ήδύναντο ίνεκα τής τρικυμίας νά οι- 
έλθωσιν άβρόχοις ποσί πατοϋντες επί τών 
Ιξεχόντων βράχων. ?Ητο λοιπόν έπάναγκες νά 
περιμείνωσι τήν άμπωτιν· άλλ’ όμως επήλθε 
σφοδρά συζήτησις καθ’ ήν πάλιν ηλθον είς λό
γους ό Βριάν καί ό Δόνιφαν.

Πράγματι ό Δόνιφαν, δ Ούίλκοξ, δ Ούέπ 
κάί δ Κρός παραλαβόντες τόν κέλητα ήτοι- 
μάζσντο νά τον ρίψωσιν είς τήν θάλασσαν.

Ό  Βρίάν έ'δραμε προς. αυτούς καί ήρώτησε :
«Τί θά κάμ ετε ;
—  Ό  Τι μας συμφέρει . . . .  άπεκρίθη ό 

Ούίλκοξ.
—  Θά έμβήτε μέσα είς τον κέλητα ;

—  Μάλιστα, άπεκρίθη & Δόνιφαν, καί βέ
βαια σύ δεν θά μας έμποδίσης !

— Έγω ίσα ίσα, ύπέλαβεν ό Βριάν, εγώ 
καί όλοι τούς όποιους σύ θέλεις νά παραίτη
σης είς τόν κίνδυνον ! . . . .

—  Νά παραιτηθώ τούς άλλους ; . . . . 
Καί πού το κατάλαβες ; άπεκρίθη ό Δόνιφαν- 
ύπεροπτικώς. Κανένα δέν θέλω εγώ,νά παραι- 
τήσω, τό ήκουσες Άφ’ ου άπαξ πα- 
τήσωμεν είς την ξηράν, είς εξ ήμών θά φέρη 
πάλιν τόν κέλητα όπίσω , ' .

• —  Καί άν δεν είνε δυνατόν ; άνεφώνησεν 
δ'Βριάν μόλις καί μετά βίας συγκρατοίν τήν 
όργήν του, καί άν στάση επάνω είς τούς 
βράχους; -

—  Εμπρός ! . . , . Εμπρός είς τήν λέμβον, 
άνεφώνησεν δ Ούέπ άπωθήσας τόν Βριάν.

—  Έπειτα βοηθούμενος ύπό του Ούίλκοξ 
καί τού Κρός ύψωσε ολίγον τόν κέλητα διά 
νά τον £ίψη είς τήν θάλασσαν.

, —--'Οχι ! άνεφώνησεν. δ Βριάν άρπάζων τό 
άκρον του κέλητος.

—  θά  το ίδούμεν! άνεφώνησεν'δ Δόνιφαν.
— ”Οχί, όχι!! άνεφώνησεν ό βριάν, άπόφα-

σιν έ’χων νάντισταθή χάριν τής κοινής σωτη
ρίας. ΙΙρώτον μέν πρέπει νά μείνη δκέληςδεά 
τούς μικρούς, αν τύχη καί δεν είνε ή θάλασσα 
πολύ ρηχή καί δεν είμποροΰν νά έξελθουν. '

:—"Αφησε μας ήσυχους σε παρακαλώ, άνε
φώνησεν δ.Δόνιφαν έξωργισμένος. Σου το επα
ναλαμβάνω; Βριάν, δέν θά μας ίμποδίσ.ης σύ 
νά κάμωμεν ο τι αν θέλωμεν.

—  Καί εγώ σου επαναλαμβάνω,, άνεφώνησεν 
δ Βριάν, οτι έγω θά σας εμποδίσω, Δόνιφαν)»

Οί δύο παιδες.ήσαν έτοιμοι νά δρμήσωσιν 
εναντίον άλλήλων. Έν τω άγώνι δε τούτφ δ 
μέν Ούίλκοξ, δ Ούέπ καί δ Κρός θά έλάμβα- 
νον τό μέρος του Δόνιφαν, δ δε βάξτερ, δ 
Σέρβης καί δ Γάρνετ θά έμάχοντο ύπέρ τού 
Βριάν. Ή  συμπλοκή δε αυτή πιθανώς έμελλε 
νά καταλήξη είς λυπηρόν καί αξιοθρήνητου 
τέλος. .

.Διά τούτο δ Γόρδων ένόμισεν ότι ώφειλε 
νά.έπέμβη.

Ό  Γόρδων ώς μεγαλήτερος καί εύκόλως 
δυνάμενος νά κρατηθή, διανοούμενος πόσον 
κακόν θά ήτο είς τό μέλλον ή διχόνοια καί ή 
ασυμφωνία, είπε πρός τούς ερίζοντας ;

Η  Δ ΙΑ ΙΙΛ Α ΣΙΣ ΤΩΝ ΠΔΙΔΩΝ

«Ελάτε τώρα όλίγην υπομονήν,' Δόνιφαν. 
Βλέπεις πολύ- καλά ότι ή θάλασσα είνε πολύ 
ταραγμένη, καί ότι θά κινδυνεύσωμεν νά χά- 
σωμεν τόν κέλητά μας.

—  Δέν το ανέχομαι εγώ νά κάμνη δ Βριάν 
δ τι θέλη, άνεφώνησεν δ Δόνιφαν. Είνε κάμ
ποσος καιρός όπου το ’πήρε ’πάνω του !

—· “Οχι ! . . . οχι ! ! . . . άνεφώνησεν δ 
Κρός καί δ Ούέπ.

— Δεν άπαιτώ εγώ νά γίνεται ό τι θέλω, 
άπεκρίθη δ Βριάν, άλλ’ όμως δέν θά άφήσω 
καί έγώ νά κάμη άλλος ό τι θέλη, όταν πρό
κειται περί τού συμφέροντος όλων μας.

•— Αύτό ίσα ίσα φροντίζομεν καί ήμείς, 
ειπεν ό Δόνιφαν. Καί τώρα που είμεθα είς τήν 
ξηράν . . . .
. —  “Οχι άκόμη, δυστυχώς, άπεκρίθη δ Γόρ

δων. Δόνιφαν, μή έπιμενης καί άς περιμείνω- 
μεν καταλληλότερον καιρόν διά νά χρησιμο- 
ποιήσωμεν τον κέλητα !»
■ Είς τούς ορθούς τούτους λόγους τού Γόρδωνος 

έπείσθησαν οί διαφωνούντες φρανίμως φερόμενοι.
ΤΊ θάλασσα είχε ταπεινωθή κατά δύο πό- 

δας. Ά λλ’ αρά γε υπήρχε διάβασις μεταξύ τών 
υφάλων ; Θά ήτο ωφελιμότατου έάν οί παΐδε; 
ήδύναντο νά πληροφορηθώσι περί τούτου.

Ό  Βριάν διανοούμενος οτι θά ήδϋνατο καλ- 
λίτερον νά κατάλάβη τήν θέσιν τών βράχων, 
εάν τους παρατηρήση έκ τού άκατίου ιστού, 
έσπευσε πρός τήν πρώραν τού πλοίου, έλαβε 
τούς'έπιτόνους τού δεξιού τοίχου καί διά τών 
χαρών άνιρριχήθη μέχ.ρι τών διζύγων.

Διά μέσου τών υφάλων διεφαίνετο στενός 
πόρος, οΰτινος ή διεύθυνσις ύπεδηλούτο ύπό- 
τών κορυφών αί δποίαι . Ιξεΐχον εκατέρωθεν. 
Έάν λοιπόν, ήθελον νά έξέλθωσιν είς τήν ξηράν 
διά τού κέλητος, ώφειλον νά τον διευθύνωσι 
πρός τον υποφαινόμενον τούτον πόρον.

’Αλλά τήν ώραν εκείνην δ σάλος τής θα
λάσσης ήτο ρι έγας περιξ τών βράχων καί βε
βαίους θά συνετρίβετο δ κελης. Ά λλως τε προ
τιμότερου ήτο νά περιμείνωσι τήν έλάττωσιν 
τών ύδάτων. Ό  Βριάν- άπό τού ύψους οπού 
άνέβη έξήταζε μετά προσοχής καί ύιά τού 
τηλεσκοπίου τήν απέναντι γην, Ή  παραλία 
είραίνετο όλως ακατοίκητος μεταξύ δύο ακρω
τηρίων, τά δποΤα άπείχον.άπ’ άλλήλων περί 
τά εννέα μίλια.

Μετά ήμίσειαν ώραν κατέβη δ Βριάν κάί 
έξέθεσεν είς τούς ,συμπλωτήράς του τί είδε. 
Καί ό μέν Δόνιφαν, δ Ούίλκοξ, δ Ούέπ καί ό 
Κρός ήκουσαν τήν εκθεσιν τού Βριάν καί δεν 
εΐπον τίποτε· άλλ’ δ Γόρδων τον ήρώτησεν :

— "Οταν έπεσεν ενξω τό πλοίον μας τό 
πρωί, δέν ήτο περίπου έξ ή ώρα ;

—  Μάλιστα, άπεκρίθη δ Βριάν.
—  Καί πόσην ώραν θελει. νά γίνη ή άμ-

π ω τις  ;
—  ΙΙέντε ώρας πιστεύω. —  Δέν είν’ έτσι, 

Μόκο ;
— Μάλιστα πέντε ή !ξ ώρας, άπεκρίθη δ 

ναύτόπαις.
—  Λοιπόν, έξηκολούθησεν δ Γόρδων, περί 

τάς ένδεκα θά είνε ή καταλληλοτάτη ώρα 
διά νά επιχειρήσωμεν τήν άπόβασιν . . . .

— Τόσον ύπελόγισα καί εγώ, ειπεν δ Βριάν.
— Λοιπόν, ειπεν δ Γόρδων, άς είμεθα έτοι

μοι καί άς τσιμπήσωμεν τώρα κάτι τι διά νά 
μή έμβωμεν είς τήν θάλασσαν εύθύς μετά τό 
φαγητόν, διότι πιθανόν καί νά άναγκασθώμεν 
νά εμβωμεν είς τήν θάλασσαν.»

Καί πράγματι εύθύς έξετέλεσαν τήν.πρα- 
κτικωτάτην συμβουλήν τού συνετού Γόρδωνος.

Ό  Βριάν άνέλαβε νά προσεχή τά μικρά. 
Ό.Γέγκινς δ Τβερσον, δ Δόλης, δΚοστάρ ήρ- · 
χισαν νά λαμβάνωσι θάρρος, όπως συνήθως τά 
μικρά παιδία τά όποια δέν ύποπτεύουσι τόν 
κίνδυνον, άφ’ ου μάλιστα δέν είχον βρέξη τό 
στόμα των άπο είκοσιτεσσάρων ώρών.

Μετά τό γεύμα δ Βριάν ήλθεν είς τήν πρώ
ραν τού πλοίου, καί στηρίξας τούς άγκώνάς 
του επί τού εξώστου παρετήρει τάς υφάλους.

Πόσον βραδέως έταπεινοϋτο ή θάλασσα ! 
Τίτο δέ πρόδηλον οτι έταπεινοϋτο διότι καθ’ 
όσον παρήρχοντο αί ώραι, το πλοίον κατεκλί- 
νετο έ’τι μάλλον είς τήν πλευράν.

Ό  Μόκος £ίψας είς τήν θάλασσαν τήν βο
λίδα έμετρησεν ότε ή θάλασσα είχε βάθος 
όκτώ ποδών. Ά λλ’ άρά γε ήτο ελπίς νά κα- 
ταβή έτι μ.άλλον ή άμπωτις καί νά άποσυρ- 
θώσι τά ϋδατα μακράν τών βράχων ¡. Ό  Μό
κος τουλάχιστον δεν ήλπιζε, καί ενόμισε κα
θήκον του νά το είπη κρυφά πρός τόν Βριάν 
διά νά μή φοβηθώσι τά άλλα παιδία.

Ό  Βριάν ¿πλησίασε τόν Γόρδωνα καί είπε 
πρός αύτόν τήν γνώμην τού Μόκου. Καί οί
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δύο παίδες ένόουν πολύ χαλά ¿τι καί τοι δ 
άνεμος ε'κλινεν ολίγον προς βορράν, δεν άφινεν 
ομως τήν θάλασσαν νά ταπεινωθή τόσον όσον 
θά έταπεινοϋτο εάν ήτο νηνεμία.

«Τί ποιητέον ; εϊπεν δ Γόρδων.
— Δεν είξεύρω . . . δεν είξεύρω ! . . .  άπε- 

κρίθη δ Βριάν. Και τί δυστυχία να εϊμεθα 
παιδιά, έν φ έπρεπε νά εΐμεθα άνδρες ! τί 
δυστυχία νά ρινί ’ξεύρωμεν ! . . .

— Ή  ανάγκη θά · (/.ας διδάξη ! ύπέλαβεν 
δ Γόρδων. “Ας f/.η άπελπιζώμεθα βριάν, καί 
άς εργασθώμεν μετά φρονήσεως ! . . .

—  Μάλιστα , Γόρδων , άς εργασΟώ(/.εν ! 
Διότι αν δεν άποβιβάσθώμεν πριν έπανέλθη 
ή πλημμύρες, εάν ρ/.είνωι/,εν εδώ εντός τοϋ 
πλοίου άλλην ¡αίαν νύκτα, τετέλεσται !

—  Δεν θέλει ερώτημα ! διότι τό πλόΐον 
θά κατακερματισθή 1 "Ωστε πρέπει να φύγω- 
μεν άπ’. ίδώ καί νά το άφήσωμεν άντί ,πάσης 
θυσίας.

—  Μάλιστα, Γόρδων, άντί πάσης θυσίας!
—  ΤΑρά γε δέν θά ήτο καλόν νά κατα- 

σκευάσωμεν ριίαν σχεδίαν
—Καί έγώ τό έσυλλογίσθην, είπεν;ο Βριάν, 

Αλλά δυστυχώς ή τρικυμία μάς έπηρε σχε
δόν δλα τά ξύλα. Είμπορούσαμεν νά σπάσω- 
ρ.εν τό δρύφακτον καί μέ τά ξύλα του νά προσ- 
παθήσωμεν νά κατασκευάσωμεν την σχεδίαν, 
άλλα δεν εχου.εν πλέον καιρόν. Μένει λοιπόν 
6  κέλης, άλλα καί αυτόν δέν δυνάμεθα νά τον 
χρησιμοποιήσωμεν ένεκα των πολλών κυμά
των ! Ό χ ι ! τό (/.όνον τό όποιον είμπορει νά 
γίνη εϊνε νά περάσωριεν ένα κάλων διά (ΐέ - 
σου των υφάλων καί νά τον δίσωμεν είς τήν 
κορυφήν ένος βράχου. Καί τότε ίσως κατορ- 
θώσωμεν νά έζέλθωμεν εις τήν παραλίαν κρα
τούμενοι άπό τό σχοινίον.

—  Καί.ποϊος θά βγάλη' έξω τόν κάλων.;'
— Έγώ, άπεκρίθη, ο Βριάν,
— Καί έγώ θά σε βοηθήσω ! . . .  είπεν δ 

Γόρδων.
Ό χ ι ! όχι ! ! εγώ μόνος μου, ύπέλαβεν 

ό Βριάν.
— Εί'μπορείς νά μεταχειρισθής τόν κέλητα ;
—  Καί αν τόν χάσωμεν, Γόρδων ; Δέν 

είνε καλλίτερα νά τον άφήσωμεν ώς τελευ- 
ταίον καταφύγιον ;

Έν τούτοις ό Βριάν πριν επιχείρηση τό κιν

δυνώδες σχεδιόν του, ήθέλησε νά λάβη προ- 
φΰλαξιν ωφέλιμον διά πάν ενδεχόμενον.

Ή ταν εν τψ.πλοίιρ ζώναι κολυμβητιχαί 
καί εϊπεν είς τά μικρά νά τας φορέσωσι πα
ρευθύς. Διότι, εάν ήναγκάζοντο νά έγκαταλί- 
πωσι τό πλοιον πρίν άκόμη άποσυρθώσι τά 
υδατα καί δέν ήδυνατο νά πατήσω.σι τούς πό- 
δας των έπί στερεού εδάφους, αί ζώναι θά τα 
ωθούν πρός τήν άκτήν ενώ συγχρόνως θά ¿κρα
τούντο καί άπό. τον σχοινιού.

Ή το ώρα δέκα καί τέταρτον.
Πριν «αρελθωσι τρία τέταρτα τής ώρας ή 

παλίρροια ήθελε φθάση τό κατώτατον σημεΐον 
τής ταπεινώσεως των ΰδάτων.
. _ Περί τά εξήκοντα μέτρα μακράν του πλοίου 
τά υδατα ή σαν ρηχότερα, ώς έφαίνετ.ο έκ τοϋ 
ύπομέλανος .χρώματος τής θαλάσσης καί εκ 
τών έξεχουσών κορυφών των παρά τήν άκτήν 
σκοπέλων. Ή  μόνη δε δυσκολία ήτο νά δία- 
περάσωσι τά βάθη τής θαλάσσης τά δπο.ΐα 
ήσαν κατά τήν πρφραν τού πλοίου. Έν τούτοις 
εάν δ Βριάν κατώρθωνε να φερη έκ τοϋ πλοίου 
ένα κάλων πρός τήν'παραλίαν καινά τον δέση 
στερεά έπί τίνος βράχου,· δ κάλως ούτος άφ’ ού 
ήθελεν εντάθή διά τοϋ βαρούλκου,.θά έβοήθει 
τά παιδία νά άνεύρωσι τόπον τινα £ηχόν, έφ’ 
οΰ νά δϋνανται νά πατήσω.σι τούς πόδας των, 
Πρόςδέ τούτοις καί τά δέματα τά περιεχοντα 
τά τρόφιμα καί τά κυριώτατα εργαλεία ήθε- 
λον.φθάσει σ.ιρα καί άδλαβή., στηρίζομε να καί 
διολισθαίνοντα επί τοϋ τεταμένου σχοινιού.

Καί τοι δε ή έπιχείρησις αϋτη ήτο κινδυ- 
νωδεστάτη, άλλ’ ομως δ Βριάν δέν ήθέλησε 
ν.ά άναλάβη άλλος τις τήν Ικτέλεσιν αύτής, 
διό κάί έλαβε τάς δέουσας προφυλάξεις.

’ Ησαν έ.ν τω πλοίω πολλά σχοινιά έχοντα 
μήκος πολλών έκατοστύων ποδών, καί τά 
δποΐα μεταχειρίζονται ώς φύματα ή πρός £υ- 
μούλκησιν. Ό  Βριάν έξέλεξεν εν έκ τών σχοι
νιών μετρίου πάχους, καί Ικδυθείς έδεσε τήν 
άκραν αύτοϋ περί.τήν όσφύν του.

«Αξ .παιδιά, άνεφώνησεν δ Γόρδων, ελάτε 
νά ξετυλίγετε τό σχοινίον. ’Ελάτε εδώ είς 
τήν πρώραν ! »

Ό  Δόνιφαν, ό Οϋίλκοξ, δ Κρός καί δ Ούέπ 
δέν ήδύναντο νά άρνηθώσι τήν συνδρομ.ήν των 
είς έργον τοϋ οποίου «νόουν κάλλιστα τήν 
σπουδαιότητα. Όθεν οίαι δήποτε καί άν
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ήσαν αί διαθέσεις των, ήτοιμάσθησαν^νάέκτυ- 
λίξωσι τό σχοινίον ολίγον κατ’ ολίγον, διά νά 
μή έξαντλώνται αί^δυνάμεις τοϋ Βριάν.

Κατά τήν στιγμήν δέ καθ’ ήν δ Βριάν 
έμελλε νά πέση είς τήν θάλασσαν, δ αδελφός 
του προσελθών ά- 
νεφώνησεν :

—Αδελφέ ! . . .  
αδελφέ μου 1

—  Μή φοβή- 
σάι, ’Ιάκωβέ μου, 
μή φοβήσαι δεν 
θά πάθω τίποτε!» 
άπεκρίθη δ Βριάν.

Μετ’ ολίγον ί -  
φαίνετο έπιπλέων 
καί κολυμβών 

μετά πολλής ζωη- 
ρότητος , έν ώ δ 
κάλως εξετυλίσ- 
σετο όπισθεν αύ-· 
τοϋ.

Τό τόλμημα 
τούτο τοϋ Βριάν. 
θά" ήτο δυσκολώ- 
τατον καί άν ήτο . 
νηνεμία, πόσον 

μάλλον τώρα δτε 
τά κύματα βιαίως 
έπάφλαζον κατά' 
τών βράχων.’Ρεύ
ματα εναντία ά- 
νέκοπτον τόν δρό
μον τοϋ εύτολμου 
παιδίου . καί το 
παρεζέτρεπον τής 
ευθείας, είς τήν 
δποίαν έπανήρ- 

χετο μετά μεγί
στης δυσκολίας μετά υπεράνθρωπους προσ- 
παθείας.

Έν τούτοις δ βριάν προεβαινε καί προσ- 
ήγγιζεν είς τήν παραλίαν, οι δέ φίλοι του 
έξετύλ.ισσον εν £ύθμιό τό σχοινίον. Ά λ λ ’ 
ήτο προδηλότάτον οτι αί δυνάμεις του ήρ-

χισανήζνά έξαντλώνται, μόλις εϊχεν άπομα- 
κρυνθή άπό τοϋ πλοίου περί τούς πεντήκοντα 
πόδας. Έμπροσθεν αύτοϋ έχαινεν είδος δί
νης σχηματιζομένης Ικ τής συγκρούσεώς δύο 
σάλων εναντίων. |

’Εάν δέ κα
τώρθωνε νά τους 
ύπερβή ίσως θά 
έφθανε είς τόν σκο
πόν του, διότι πε
ραιτέρω ή θά

λασσα ήτο μάλ
λον ήρεμος. Προσ- 
επάθήσελοιπόν νά 
£ιφθή πρός τάρι- 
στερά καταβάλ- 
λων.βιαίαν προσ
πάθειαν άλλ’ ή 
άπόπειρά του ά- 
πέβη ματαία καί 
άκαρπος· διότι 

καί κολυμβητής 
δυνατός και εν τη 
άκμή τής ηλι
κίας δέν θά το 
κατώρθωνε. Ανάρ
παστος δέ ,γενό- 
μενος υπό τών πε
ριπλεκόμενων κυ- 

|· μάτων δ Βριάν 
παρεσύρθη. άκα- 
θέκτως προς' το 

κέντρον τής δίνης.
«Βοήθεια !. . .  

σύρετε τό σχοι
νίον I σύρετε ! ..η 
μόλις ειπε τάς λέ
ξεις ταύτας καί 
έγινεν άφαντος.

Οΐ έν τίρ πλοίιρ κατετρόμαζαν.
« Σύρετε ! . . . » άνεφώνησε μετ’ αταρα

ξίας δ Γόρδων.
("Επεται συνέχεια]

Π. I. Φερμποε 
j o m o r  mspn

a Β ο ή θ ε ι α  ! . . .  σ ύ ρ ε τ ε  τ ο  σ χ ο ι ν ί ο ν  ! σ ύ ρ ε τ ε  »
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ΤΟ ΤΑΞΕΙΔΙ Τ’ ΟΤΡΑΝΟΤ

« Πώς ν’ ύνεβαννουν δ.ρά γε ’ς τόν ούρανό ; Τι κτίριο!
"Ομως πολύ ’-ψηλά.!

Δύν ξεύρω άλλιώς άν γίνεται—γιατ ’ είνε αύτό μνστάριο—
Μά έμαθα καλά 

Πώς ’ςττιν καρδιά μας έχομε κάτι κρυψά φτερά 
Και μέ αύτά πετοΰμ’ έκεΐ, σάν είνε καθαρά.»
— « ΓΙώς ήθελα ν ’ άνέβαινα ’ς τόν ούρανό μητέρα μου !

Τ ί χώ ρα  μ α γ ικ ή !»
— « Μπορείς ν ’ άνέβης !

—Μπά! μπορώ; Πώς τάχα Μέτή σφαίρα μου;..
—Προσεΰχου κ’ εϊσ’ έκεΐ.

"όποιος προσεύχεται πετα ’ς τον ούρανό καί ζη,.
Γιατί τήν ώρ' αύτή μιλα μέ τόν Θεόν μαζί.

.ΊΐίΜΙεΙχιηηο) ΜίΧΑΗΑ Δ. ΑρΓΥΡΟΠΟΥΛΟΕ
_____ ..______ ___ ___Δ Α ----------- έ—__________

Α Σ  Θ Ε Ν Η Σ  !,.. . '
—  Πάμε 'ς τήν Κηφισιά μοί είπεν ό φίλος ί'μεινεν έ'να κοριτσάκι, εν εύμορφον καί χαριτω- 

μου Α. - [λίνον πλάσμα,-και είς αύτό συνεκέντρωσε ύλην
—  Πάμε. τήν άγάπην της' το άνέθρεψε με του πουλιού 
Ή το θερμοτάτη ήμερα τοϋ ’Ιουλίου, καί οΐ το γάλα, όπως λέγουν· τό έμεγάλ.ωσε, τό έκα-

δρόμοι τών Αθηνών εκαιον ώς κάμινοι' είς τήν μι δώδεκα ετών ήτο ή χαρά της, το καμάρι 
κατάφυτου Κηφισίαν ήδυνάμεθα να εϋρωμεν της· ¿κτένιζε μόνη της τά μακρυά ξανθά μαλ- 
όλίγην δροσιάν καί αναψυχήν. λιά του. "Εξαφνα ή μικρά πίπτει.εις τό κρεβ-

Μετ’ ολίγον ή ατμάμαξα ¿ξεκίνησε συρίζου- βάτκ μετ' όλίγας ήμερας ανοίγει εις τό πλευ- 
σα· κατεβιβάσαμεν τά παραπετάσματα διά ν’ ' ρόν της μία πληγή, ή όποια δεν ¿νγοεΤ νά 
άπαλλαχθώμεν άπό τήν φοβερών αντηλιάν καί κλείση. ’Από την. ημέραν ¿κείνην ήρχισε μαρ- 
ήρχίσ.αμεν ν’ άναγινώσκωμεν, όφίλος. μου.μίαν τύρων ανεκδιήγητου διά την δυστυχή μητέρα, 
εφημερίδα, εγώ εν βιβλίου. Όπως τό φεΐδι άναβαίνει κάποτε εις :'ν δέν-

Αίφνης ό φίλος μου μέ ωθησεν ελαφρώς σιά δρον καί ρημάζει όλόκήηρον φωλεάν καί επει- 
τής χειρός καί μοί είπε· τα ή ε’ρημη μητέρα ¿πάνω εις το κλαδί θρηνεί

—  Παρατήρησε καλά, αυτήν τήν κυρίαν! τήν συμφοράν της, μή ήτο γραφτόν καί εις 
Καί μοί ¿δείκνυε διά τοϋ βλέμματος γυναΐ- αυτήν νά ^ημάξη ό Χάρος τήν φωλεάν της,

κα καθημένην εις τό άλλο άκρον τοϋ βαγονιού, και νά θρηνή, νά θρηνή άπαρηγόρητα ; Πέντε 
Ή το γυνή ε’ως σαράντα ετών, ένδεδυμένη παιδιά τής έφαγε τό χώμα, δεν έχόρτασεν ά- 

καθώς πρέπει, μ,ή παρουσιάζουσα τίποτε έκτοι- ' κόμη ;
κτον ήτο ώχρά μόνον, καί οί οφθαλμοί της Αΰτά εσκέπτετο, καί όταν κατ’ άρχάς είδε 
ει'χον τριγύρω μαΰρην γραμμήν. ώς νά είχον τήν τρύπαν ή όποια έσχηματίσθη είς τό τρυ-
κλαύση πολύ. φερόν, τό άφροπλασμένον σώμα τής κόρης της

— Είνε δυστυχής μήτηρ, έξηκολούθησεν ό ολίγον έ'λειψε νά παραφρονήση· άλλά μία φωνή 
φίλος μ.ου με σιγανήν φωνήν, έκαμεν εξ παι- ¿ψιθύρισε μέσα της: «Τό καθήκον σου είνε νά 
διά καί τής άπέθαναν τά πέντε· πέντε φοράς Μείξης άφοσίωσεν, καρτερίαν, νά γίνης νοσο- 
εφόρεσε πένθος είς διάστημα τριώ< ετών τής κόμος τής κόρης σου, -ά διώξης τόν άρπαγα
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Χάρον άπό τήν κλίνην τού παιδιού σου. » Καί λησταί, διηγούμενοι πέριξ τής πυράς τά φο- 
ε'γεινε νοσοκόμος τής κόρης της, καί ξενυκτα βερά κατορθώματα των εν ώ είς τάς φλόγας 
κοντά είς τό προσκέφαλό της, καί τής δίδει μέ τών καιομένων πρίνων ήστραπτον τ ’ ασημένια 
τό χέρι της τά ιατρικά, καί τής αλλάζει τήν άρματά των. .
πληγήν. Καί όταν είνε· πλησίον. της χαμογελά "Επειτα εστράφημεν προς τόν πέραν τής
διά νά τής δώση θάρρος· άλλ’ όταν είνε. μόνη Βϊρνας δρόμον καί έστάθημεν. ε'κπληκτοι πρό 
της καί δέυ προσηλόνονται πλέον ¿πάνω της τοϋ κάλλους τό όποιον είχε τήν ώραν εκείνην 
μέ άφωνον ¿ρώτησιν τά μεγάλα,.μάτια τής κό- ή πεδιάς τής ’Αττικής· ό ήλιος ε'δυε καί χρυ- 
ρης της, τότε ολη ή λύπη πού είνε σωρευμένη σοπόρφυρος όμίχλη ¿σκέπαζε τόν στακτόχρουν 
είς τήν καρδίαν της ξεσπα διά μιας καί τρέ- έλαιών«· οί στάχεις σιτοφόρων τινων αγρών 
χουν σάν βροχή τά δάκρυα της. εχρύσιζον έν μέσιμ τού πρασίνου χρώματος τών

Εϊχορ.εν ήδη φθώση είς Πατήσια καί ή κατα- δένδρων καί τών λειβαδιών τά όποια έξετεί- 
πρ'άσινος φύσις άνεκούφιζε τούς κουρασμένους νοντο άπαλά ώ; βελούδον εν μέσω πυκνής βλα- 
όφθαλμούς μας· ήνοίξαρεν τό παράθυρον καί στήσεως ύψούτο με τάς επάλξεις του ό πύργος 
σιγανή αύρα έδρόσισε τά πρόσωπά μας. ■ ' τής ’Αμαλίας· καπνός άνέβαινεν ήσυχα ήσυχα 

Ά λλ’ εκείνη έ'μεινεν ακίνητος είς τήν θέσιν είς τόν αίθριου ούρανόν άπό τούς λευκούς οίκί- 
τηςώ ς άγαλμα· τό βλέμμα της δεν έ’βλεπε σκους τών χωρίων κάτω Ικεΐ έν ποίμνιον «ίγών 
τίποτε, ώς νά ήτο άναποσπάστως προσηλωμέ- έπέστρεφεν είς τήν μάνδραν, καί ήκούετο μα- 
νον είς άλλο άντικείμενον μή ευρισκόμενον έκεΐ. κρόθεν ό κωδωνισμός του έρρυθμος καί μελω- 
Έφθάσαμεν είς το 'Ηράκλειον, τό μακρόθεν με δικός.
τήν κομψήν του εκκλησίαν όμοιάζον πρός γερ- Έπεστρέφομεν σιωπηλοί, εχοντες τήν καρδί-
ρ.ανικόν χωρίδιον, εφθάσαμεν καί εις τό Άμα- αν μας πλήρη τής γλυκείας ¿κείνης συγκινή- 
ρούσιον διά μέσου δάσους πεύκων οΐ χωρικοί σεως τήν όποιαν εμπνέει ή θέα τής φύσεως. 
κάτέβαινον κρατούντες δισσάκια, ήρχοντο ,άλ- Είς τινα καμπήν τής όδού είδομεν πρό ημών 
λοι έπιβάται, έγίνετο θόρυβος, .ταραχή, άλλ’ άμαξαν, τής όποιας οί ϊπποι ¿προχωρούν άργά 
εκείνη δεν ¿"βλεπε τίποτε, δέν ήκουε τίποτε. .·. έπροπεράσαμεν, είδομεν δ’ έν αύτή έν κόρά— 

Εφθάσαμεν είς τήν Κηφισίαν εκαθίσαμεν σιον καί μίαν γραίαν, 
ολίγον ΰπό τόν ιστορικόν πλάτανον, δστις είδε Ό  φίλος μου μ.’ έ'συρεν αίφνης εκ τοϋ βρα-
τόσας μορφάς υπό τούς, πυκνούς κλάδους του, χίονος λέγων : 
ήκουσε τόσους γελωτας και τόσα άσματα τό- — Είνε τό άρρωστο κορίτσι!
σών γενεών έπειτα δέ διά στενών δρομίσκων. ’Επί τινας στιγμάς έμεινα συλλογιζόμενος
καί διά κήπων τινων καί άγρών διηυθύνθημεν . περί τίνος κορασιού έπρόκειτο· άλλά διά μιας 
είς τό Κεφαλάρι. ήλθεν είς τόν νουν μου ή διήγησις τοϋ φίλου

Δροσϊρώτατον νερόν άνέβλυζε εκ τοϋ έν είδ.ει μου καί παρετήρησα μετά προσοχής τήν μι- 
δεξαμενής ερειπίου τούτου αρχαίου ύδραγω- κράν ασθενή.
,γείου. Έκεΐ πλησίον έν μέσω δένδρων ήτο μι- ΤΗτα ώχρά, πολύ ώχρά, δ. δέ βλέπων τήν
κρόν λευκόν έκκλησίδιον, διεγεϊρον είς τάς καρ- ίσχνότητα τής μορφής εκείνης ¿μάντευε τήν 
δίας εύλαβεΐς αναμνήσεις ώς όλα τά εξωκκλή- ίσχνότητα τού σώματος· ώ, χωρίς αλλο ήδύ- 
σιατής Ελλάδος· εντ.αύθεν εφαίνετο ή Πάρνης νατό τις νά μέτρηση τάς πλευράς του ! Τις οίδε 
μέ τήν άγρίαν καλλονήν της, καί έκεϊθεν τό ποιος σπαραγμός ¿ξέσχιζε τήν καρδίαν τής τα- 
Πεντελικόν οχι όμως υψηλόν καί υπερήφανου, λαιπώρου μητρός όταν ε'βλεπε τό κορμάκι εκεΐ- 
άλλά μόλις άναρριχούμευον ύπεράνω τής πεδεά- νο, όταν ε'βλεπε τά κόκκαλά ¿κείνα καί τήν 
δος, χαμηλ.ον ώς γήλοφος με ώρ αίας έπ αύτοϋ επιδερμίδα, άπό τά όποια άπετελειτο ή κόρη 
πεύκας. Μεταξύ ΙΙάρνηθος καί ΓΙεντελικοϋ όπι- της, ή ελπίς της, ή παρηγοριά της, ή μόνη 
σθεν λόφου ¿κρύπτετο τό κατάφυτον Τατόΐον, της χαρά είς τόν κόσμον! Μόνοι οί οφθαλμοί 
οπου τώρα είς μαγευτικόν εξοχικόν άνάκτορον τής μικρας ασθενούς έλαμπον μεγάλοι μεγάλ.οι, 
ζητεί δρόσον ό βασιλεύς κατά τούς καυστικούς ώς νά είχον συγκέντρωση αύτοι τήν ζωήν ήτις 
μήνας τοϋ θέρους καί όπου άλλοτε έλημέριαζον ¿φευγεν έκ τοϋ λοιπού σώματος.
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Ή  μικρά άσθενής ήτο πλαγιασμένη έπι του χαλάθιΟν πλήρες άνθέων ίδόν δε τήν άσθινή 
ενός πλευρού, πλησίον της δε έχάθητο ή τρ.ο- κόρην, την οποίαν ¿γνώριζε φαίνεται, έμειδία- 
φός της, γηρκιά νησιώτισσα, ήτις ¿περιποιείτο σε'καί ετρεξι προ; «ύτην χαροπόν, 
αυτήν φιλοστόργως ότε μεν διορθόνουσά το Ή  μικρά χωρική ήτο γυμνόπους, άσκεπής, 
προσκέφαλον Ιφ ου έστηρίζετοήμιχρά, ότέ δε εφόρει παλαιάν βαμβακεράν φούσταν, τής όποί- 
συμμχζεύουσα τάς άκρα; του Α π ο  τού λαιμού ας το γαλάζιον χρώμα.ειχε ξεθωριάση· -άλλά 
μέχρι τών ποόών σκεπάζοντος άΰτην καλύμ- 'τό χρώμα- Τής μορφής' της ήτο ανθηρόν, καί 
ματος. ' ■ · τό σώμά της είχε την χάριν καί την γοργό-

Έβραδύναμεν το βήμά μαςν καί έπεριπα- τητα  τη ν  οποίαν δίδει είς τά μέλη ή ύγεία. 
τουμεν σχεδόν όπισθεν τής άμάξης' λύπη βα- Ή. μικρά άσθενής την παρ'ετήρει τρέχουσαν ώς 
θεία κατείχε την ψυχήν μου..«ΤΙ έπταίσε τό δορκάδότ έζέβαλε τον βραχίονα της από τό 
δυστυχές «ύτό πλάσμα-καί ταλαιπωρείται; σκέπασμα καί μία ισχνή χεϊρι μία χειρ με 
εσυλλο'γιζομην· τόσα καί τόσα όντα ζοΰν καί κοκκάλινα καί φεγγερά δάκτυλα έλαβε τά 
χαίρονται τόν κόσμον καί εχάθη ολίγη' υγεία άνθη, τά όποια προσέφερεν ή εϋχαρις χωρική, 
διά τό σωματάκι εκείνο; Καί ή 'Επιστήμη Έν ώ δ« «ΰτη ε'κρυπτεν είς τό θυλάκων της 
τ ί έκαμε λοιπόν ή ’Επιστήμη; Μία μήτηρ, τό νόμισμα όπερ τή ενδωκεν ή γραία τροφός, 
άπηλπισμενη, ετρεζεν είς αύτήν μέ'δάκρυα καί ή ασθενής όσφραινομενη άπλήστως τά  άνθη 
τή είπε ; Σώσεμου τό παιδί.μ6υ· ενα τό έχω' είπε προς Την χωρικήν με τόνον ό όποιος δεν 
ή ζωή του φεύγει ήμερα με τήν ημέραν άπό' περιγράφεται :
τήν όπήν τής πλευράς του. Δι’ όνομα Θεού! — "Α χ! «ώς σε ζηλεύω, Γιαννοϋλα.
κράτησε την. · Καί ή πάνσοφος ’Επιστήμη, ή — Έμενα ζηλεύεις; ειπε μετ’ άκραςέκπλή-
σχολαστική Επιστήμη, έσεισεν άπελπιστικώς ξεως ή πτωχή χωρική.
τήν κεφαλήν της.» — Ναι. Πώς ήθελα νάμουν σαν καί σένα!

Έπλησιάζομεν ήδη πρός τήν Κηφισίαν', ότε ("Επετοι τό τέλος)
έκ τίνος κήπου έζήλθε μικρόν κοράσιον κρατούν ; ·ε·, ;υ»ι«αβίο7ο, ■ Α ιμίλιος; Ε ιμαρμενοι

.  * - ι·~25' Ά  ΣΤ-Γ-ε -^ Γ :-------- -

Ο  Χ Ρ Ι Σ Τ Α Κ Η Σ
( Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Α Ι Α  Π Ο Λ Υ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι Α )

Μίαν στιγμούλαν τον «φησε. μόνον του τόν Χριστάχην ή μητέρα του.
«Τί καλά που έμεινα μόνος μου, είπεν ό Χριστάκης, τώρα δά εϊνε ώρα νά κάμω καί 

έγώ έκείνό που έχω τόσον καιρόν ’ς τόν νοδν μου.
Καί τί νομίζετε ότι είχε ’ς τόν νοΟν του τόσον καιρόν ;
.Νά άναβγι έπάνω είς έν κάθισμα διά να φανή μεγάλος.
Τά μικρά παιδάκια δέν είξευρετε πόσον αγαπούν νά άναβαίνουν εις τά καθίσματα.

' Πλησιάζει λοιπόν είς Ιν κάθισμα, και με μεγάλην δυσκολίαν καί μέ χίλια βάσανα 
κατώρθωσε νά άναβή επάνω.

Π ά! τί εϊνε αύτοΟ πέρα; Τί εϊνε αύτό πού με βλέπει ; Είνε Ινα μικρό μικρό αν
θρωπάκι !

Καί έπειδή ό Χριστάκης εϊνε άνθρωπάκος εύγενής και με καλήν ανατροφήν, είπε.:
— Καλημέρα, κύριε άνθρωπάχο μου I καί έσκυψε τό κεφαλάκι του διά νά χαιρετίσν]. 
Καί ό άντικρυνός άνθρωπάκος έσκυψε και αΰτός τό κεφαλάκι του, αλλά ό Χριστάκης

δεν ήκουσε άν είπε καί τίποτε.
— Θέλεις νά παίξωμε, κύριε άνθρωπάκο; ήρώτησεν ό Χριστάκης τόν άντικρυνόνάν- 

θρωπάκον.
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’Αλλά ¿κείνος δεν είπε τίποτε. Ώς φαίνεται δεν θά έχη δρεξιν νά παίξη.
‘Ο Χριστάκης ¿θαύμασε, καί απλώνει τό χμράκι του νά χαιδεύση τόν άντικρυνόν άν- 

θρωπάκον. „
Και ό άνθρωπάκος απλώνει καί αυτός τό χεράκι του, άλλά ό Χριστάκης, δεν είμπορεΓ 

νά τον πιάση, διότι είνε πολύ μακράν.
Τίνά κάμη λοιπόν;
’Αποφασίζει νά.άναβή έπάνω είς τήν κονσόλαν καί νά φθάση τόν άνθρωπάκον νά του 

όώιπρ ένα φιλάκι.
Κατά καλήν του τύχην τήν στιγμήν ¿κείνην νά σου καί έρχεται ή μητέρα, καί λέγω 

κατά καλήν του τύχην, διότι ήτο κίνδυνος μήπως κρημνισθή ό ανόητος ό Χριστάκης.
Τόν. παίρνε: είς τάς άγκάλας της καί τον καταιβάζει άπό τήν κονσόλαν. ’
Ό  μικρός άνθρωπάκος έφυγε.
ΤοΟ έκακοφάνη τού Χριστάκη διά τί νά φύγη έ άνθρωπάκος χωρίς νά τον χαιρετίση.
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*Η καλή του μητέρα ¿κατάλαβε. ΑΓ, 5έν είξεύρότε πότον εύκολα καταλαμβάνουν αί 
μητέρες πάντοτε 1

’Εσηκωσε τόν Χρκττάκην διά νά φιλήαη τόν άνόρωπάκον, ό όποιο; νά σού τον πάλιν 
καί έπρόβαλε

Άφ’ού τον εφίλητεν, είοεν δτι τό μαγουλάκι τοΰ άνΟρω̂ άκου ήτο κρύον κρύον.
— Διατί τάχα να είνε τοτον κρύον τό μαγουλάκι τοΰ φίλου μου; είπε μέσα του & 

Χριστάκης. ' .
Αύτό θά το .μάθι; δταν μεγαλώσιρ. Θά μάθη δτι δ άνθρωπάκο; δπου είδε ήτο αΟτος 

ό1 ϊδιος ό Χριστάκης. Nina

Ο Σ Κ Υ Λ Ο Σ  ΤΟΥ  ΑΛΚΙΒΙΑΔΟ Y

ΚΩΜΩΔΙΑ ΜΟΝΟΠΡΑΚΤΟΣ

Σ Ω Κ Ρ Α Τ Η Σ

Α Λ Κ Ι Β Ι Α Δ Η Σ

Π Ρ Ο Σ Ω Π Α
&  Τ Ι Μ Α Ι Ο Σ , π ο λ ί τ η ς  α θ η ν α κ ο ς

4  Μ Ι Δ Ω Ν , δ ο ύ λ ο ς  τ ο υ  τ ι μ α ι ο υ

Ο  Σ Κ Υ Λ Ο Σ  Τ Ο Υ  Α Λ Κ ΙΒ ΙΑ Δ Ο Υ

Ή ΰκηνη έν ΆθΑναις «ατά τ 6  430 η . X.

Σ Κ Η Ν Η  Π Ρ Ω Τ Η

Σ ω κ ρ ά τ η ς  —  Μ ι Λ Ω Ν

( Ό  Σ ω κ ρ ά τ η ς , χ α Ο η μ ε ν ο ς  έ π ί  τ ί ν ο ς  ΐ δ ω λ ί ο υ  π ρ ο  τ ή ς  ο ι κ ί α ς  

τ ο υ  κ α ί  σ τ η ρ ί ζ ω ν  τ ή ν  χ ε φ α λ ή ν  έ π ί  τ ή ς  χ ε ι ρ ό ς ,  φ α ί ν ε τ α ι  

σ κ ε π τ ι κ ό ς .  Ό  Μ ι λ ω ν  π ρ ο σ έ ρ χ ε τ α ι  τ ρ έ χ ω ν . )

Μ ιλ ω ν . Σ ώ κ ρ ο  τ ε ς ,  σώ σόν μ ε  προς © εο ΰ , σώ σόν με  
α π ό  τ ή ς  ό ρ γ ή ς το υ  κυρίου μ ο υ . Ό  T Í¡A aio ; μ ε  κ α τ ε -  
ξυλοφ όρτω σε κ α ί μ ε  κ υ ν ή γ α  ά κ ό μ η  ν α  μ ε  Οείρη.

Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Κ α ί τ ί  έ κ α μ ε ς , τ α λ α ίπ ω ρ ε  Μ ιλ ω ν , δια  
νά το ν  εξο ρ γ ίσ η ς τόσον ;

Μ ι λ ω ν . Δ υ σ τ υ χ ία  μ ο υ !  έκ ά η κ α ν  ή  π έρδικες ποΰ  
το ΰ  ε τ ο ίμ α ζ α  δια τό  γ ε ΰ μ ά  το υ .

Σ ω κ ρ ά τ η ς  Κ α ί  δ Τ ίμ α ιο ς  δ δποΓος υ π η ρ έ τη ® «  κ α ί  
σ τ ρ α τ ι ώ τ η ; δεν ή μ ,π όρεσ ε νά τ ά ς  φ ά γ η  κ α ί ο λίγο  
κ α μ έ ν α ; ;

Μ ιδ ώ ν .  Δ η λ α δ ή , π ρ έπ ει ν α  δ μ ο λ ο γ ή σ ω , Σ ώ κ ρ α τ ίς ,  
ό τι έ γ ιν α ν  κάρβουνο.

Σ ω κ ρ ά τ η ς  ( μ ζ ι ό ι Ά ν ) .  Τ ό τε  ε ξ η γ ε ίτ α ι  κ α λ λ ίτ ερ ο ν  ό 
θυ μ ό ς το υ  Τ ιμ α ιο υ .

Μ ιλ ω ν . Ν α ι , ά λ λ α  μ π ο ρο ύσε να μ.οΰ κ ά ν η  τ η ν  
• π σ ρ α τη ρ η σ ιν  μ ε  γ λ υ κ ύ τε ρ ο *  τρόπον.

Σ ω κ ρ ά τ η ς . Δ εν λ έ γ ω . ό χ ι .  Μ ά  ε ίπ έ  μ ο υ , π ώ ς ά φ η 
σες τ ή ς  π έρδικες κ α ί έ κ ά η κ α ν  ;

Μ ιλ ω ν .  Τ ό  λ ά θο ς είν ε  ε ξ  α ίτ ια ; το υ  σκ ύ λου  το ΰ  
Ά λ κ ιβ ιά δ ο υ . Χ ώ ν ε ι  π α ν το ΰ  τ ή  μ ύ τ η  το υ  κ α ί χ ά ν ει  
ό ,τ ι  θ έ λ η . Έ  τρ ύ π ω σ ε  μ έ σ α  εις τό  μαγειρεΓόν μ α ;  κ α ί  
μου η ρ π α σ ε  ενα π λ α κ ο ύ ν τ α  π ο υ  ε ίχ α  έ τ ο ια ά σ η  διά  
το  γ ε δ μ α  μ ο υ . Έ νν οεΓς ό τι ε γ ώ  ά φ ή χ α  κάβε μ ο υ  δου
λ ε ιά  κ α ί τόν ε χ υ ν ή γ η σ χ .

Σ ω κ ρ α τ ν γ ;  “ Α λ λ ο τ ε , είς φ ρουρό; έ γ κ α τ ε λ ε ιψ ε  τ ή ν  
θ έσ ιν  το υ  διά  ν ά  κ υ ν η γ ή σ η  ενα  κ λ έ π τ η ν  ό ό π ο ιο ;τ ο ΰ  
έκ λ εψ ε τ ό  β α λ ά ν τιό ν  το υ , κ α ί τό ν  « τ ιμ ώ ρ η σ α ν  δ ιά  θ α 
ν α τ ι κ ή ; π ο ιν ή ;.

Μ ι λ ω ν .  Κ α ί  δ ικ α ίω ς. Τ ό  κ α βή κόν το υ  ή τ ο  νά  ιου- 
• λ ά ξ η  τ ή ν  θέσ ιν  το υ .

Σ Ω Κ Ρ Α Τ Η Σ .  "Ο π ω ς  κ α ί τ ό  ίδιχόν σου ν ά  φ υ λ ά ξη ς  
τ ό  ψ η τό ν , Έ π ρ ο τ ί μ η σ ε ς ,  κ α θώ ς α υ τό ς , τό  συμφ έρον  
σου ά π ό  τό  κ α θή κ ο ν .

Μ ι λ ω ν .  ’ Α λ η θ έ ς , Σ ώ κ ρ α τ ε ς , ε ί χ α  ά δικον, " ό μ ω ς . . .
Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  άφοϋ έθυ σ ία σ ες  τ ά ς  π έρ 

δικ α ς ε ίχ ε ς  τ η ν  τ ύ χ η ν  ν ά  π ά ρ η ς  ό π ίσω  τό ν  π λ α 
κ ο ύ ν τ α  ;

Μ ι λ ω ν .  “Ο χ ι ,  Σ ώ κ ρ α τ ε ς ·  τό  κ α τ η ρ α μ έν ο ν  ζώ ον 
έ τ ρ ε χ ε  κ α λ λ ίτ ε ρ α  μ ο υ . Ό τ α ν  έ π ί  τέ λ ο υ ς  τό  έπ ρ ό - 
φ θα σ α  π λ η σ ίο ν  τ ή ς  Ά χ ρ ο π ό λ ε ω ς  τό ν  ε ίχ ε  ά π ο φ ά γ η .

Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Κ α ί το υ  έ κ α μ ε ς  τ ή ν π α ρ α τ η ρ η σ ιν  ή π ιω ς ;
Μ ι λ ω ν .  Τ ό ν  εσ κ ό τ ω σ α .
Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Τ ό ν  έσ κ ό τω σ ες  ;

Μ ι λ ω ν .  " Ε τ σ ι  θα ρρώ , Τ ο ΰ  έο ω κ α  μ ί α  μ έ  τό  ρ α 
βδί μου κ α τ α κ έ φ α λ α , μ ία  μ ο ν ά χ α  κ α ί έ π ε σ ε  κ α τ ά  
γ ή ;  ξερός.

Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Λ ο ιπ ό ν  τό ν  έσ κ ό τ ω σ ες , ενώ  ό κ ύ ριό; 
σου ή ρ κ έ σ θ η  ν ά  σ έ  δ ε ίρ η  ;

Μ ι λ ω ν .  “Ω  ! Σ ώ κ ρ α τ ε ς , μ ε τ α ξ ύ  έμοΰ κ α ί το ΰ  σ κ ύ 
λο υ  ύ π α ρ χ ε ι  διαφ ορά.

Σ ω κ ρ ά τ η ς  Π ρ ά γ μ α τ ι , δ σ κ ύ λ ο ς μ ή  ε χ ω ν  λογικ όν  
δεν « γ ν ώ ρ ιζε  ο τι έ π ρ α τ τ ε  κ α κ ή ν  π ρ α ξιν .

Μ ι δ ώ ν .  ’Α λ ή θ ε ια , Σ ώ κ ρ α τ ε ς . Λ υ π ο ύ μ α ι π ο ΰ  τόν  
έ κ τ ύ π η σ α , διότι άν έ σ κ ε π τ ό μ η χ  ολίγον . . .
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Σ ω κ ρ ά τ η ς  Β έ β α ια , ά λ λ ’ή  ο ρ γ ή  τ ρ έ χ ε ι ,  ενώ  ή  σ κ έψ ι; 
π ο υ  π η γ α ίν ε ι  σ ιγ ά  σ ιγ ά , δεν ε ίμ π ο ρ ε ί  ν ά  τ ή ν  φ θ ά σ η .

Μ ι λ ω ν .  Κ α λ ώ ς  λ έ γ ε ις , Σ ώ κ ρ α τ ε ς . “ Α ν  δ σκύλος  
ε ζ α λ ίσ θ η  μόνον . . .

Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Π ιθα ν ό ν , Μ ιλ ω ν , διότι κ α ί εγ ώ  αύτό  
ε π ιθ υ μ ώ , ε π ε ιδ ή  ό ’Α λ κ ι β ι ά δ η ς .......................

Μ ι δ ώ ν . " Ε ρ χ ε τ α ι  δ α ύ θ έ ν τ η ς  μ ο υ · Σ ώ κ ρ α τ ε ς ,  
κρύψ ε μ ε .

Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Ε Γ σ ελ θε εις τ ή ν  ο ικ ία ν μ ο υ , κ α ί άφοΰ  
λ έ γ ε ις  ο τι δεν έ γ ε υ μ ά τ ισ ε ς , κ ά τ ι  θ ά  εδ ρ η ς ν ά  φ ά γ η ς .

Σ Κ Η Ν Η  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α  
Σ ω κ ρ ά τ η  ς . — Τ  ι  μ  α  ι  ο  ς .

Τ ί μ α ι ο ς  ( χ ( α τ ω ν  μ ά σ τ ι γ α / .  Σ ώ κ ρ α τ ε ς , μ ή  τ υ 
χ ό ν . είδες τό ν  δοΰλόν μ ο υ , Μ ίλ ω ν α  ;

Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Ε ϋ ρ ίσ κ ε τ α ι ε ις  τόν οικόν μ ο υ .
Τ ιμ α ι ο ς . Ό  ο?χος το ΰ  Σ ω κ ^ ά τ ο υ ς  είν ε  α π α ρ α β ία 

σ το ς , ά λ λ ά  δεν θ’  ά ρ ν η θ ή ς  να  μ ο ΰ  τόν π α ρ α ο ώ σ η ;  
δ ιά  ν α  τ ό ν  τ ιμ ω ρ ή σ ω , ά μ α  μ α θ η ς  τ ί  ε κ α μ ε .

Σ ω κ ρ ά τ η ς  Τ ό  γ ν ω ρ ίζ ω , μ ο ΰ  τ ό  ε ίπ ε .
Τ ιμ α ιο ς . Σ ο ΰ  ε ΐπ εν  δτι μ ο ΰ  εκ α ψ ε τό  γ ε ΰ μ ά  μ ο υ ;
Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Δ ιά  ν ά  τ ρ έ ξ η  χ ά ρ ιν  το υ  ίδικοΰ το υ .
Τ ιμ λ ιΟΣ. Ν ά  μοΰ κάψ γι, ν’ά φ ή σ η  νά καοΟν ή  π έρ δ ι

κ ες  μ ο υ , διά  νά τ ρ έ ξ η  χ ά ρ ιν  ενός ά θλ ιο υ  π λ α χ ο ΰ ν τ ο ς !
Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Π ρ α γ μ α τ ικ ώ ς  α ν ο η σ ία , διότι ό τ α ν  τόν  

έ β λ ε π ε ς  ν η σ τικ ό ν  Οά το ΰ  έδιδες β έ β α ια  μ έρ ο ς ά π ό  τό  
γ ε ΰ μ ά  σου.

ΤίΜ ΑΙΟΣ. Έ γ ώ  ; κ α θό λο υ  !
Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Τ ό τ ε  δεν είν ε  όσον τόν ΰ π έ θ ε τ α  α ν ό η 

το ς , διότι (,το  φ υσικόν νά φ ρον τίσ η  ν α  φ α γ η .
Τ ί μ α ι ο ς ,  Ν ά  μ ό ΰ  κ ά ψ ή  τ ή ;  π έρδικες ;  Τ ο ΰ  ύ π ε-  

σ χ έ θ η ν  π ε ν ή ν τ α  ρ α β δ ισ μ ο ύ ;, μ ο ΰ  έφ υγε εις τον εικο
σ τ ό ν  ώ σ τ ε  το ΰ  οφ είλω  τ ρ ιά ν τ α  α κ ό μ η  Δ ος μ ο υ  τον, 
Σ ώ κ ρ α τ ε ; ,  σ ε  π α ρ α κ α λ ώ  δ ιά  νά τ ε λ ε ιώ σ ω  μ α ζ ί  το υ .

Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Κ α ί  ύστερον α ί π έρ δ ιχ ες 0 ά  ψ ηθώ σ ι  
κ α λ ώ ς ;

Τ ί μ α ι ο ς .  Ε ιρ ω ν ε ύ ε σ α ι, Σ ώ κ ρ α τ ε ς . Α ί π έρδικες  
χ α τ ε σ τ ρ ά φ η σ α ν , ά λ λ ’ δ δοΰλος θ ά  τ ιμ ω ρ η θ ή .

Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Ε ί σ α ι  π ο λ ύ  α υ σ τη ρ ό ς, Τ ί μ α ι ε ,  ώ ς πρός  
το ν  δοΰλόν σου Ε ί π έ  μ ο υ , δεν σου σ υ ν έβ η  π ο τ ε  να  
ε χ η ς  α ν ά γ κ η ν  τ ή ς  σ υ γ γ ν ώ μ η ς  τώ ν  κ υ ρίω ν σου ;

Τ ί μ α ι ο ς  (? χ π Χ ι\ χ ζο σ/ .  Τ ώ ν  κ υ ρ ίω ν  [ίου ; Λ η 
σ μ ο ν είς , Σ ώ κ ρ α τ ε ς , ό τι ε ίμ α ι  π ο λ ίτ η ς  ’ Α θ η ν α ίο ς  και 
ό τι δέν έ χ ω  ά λ λ ο υ ς  κυρίους εκ τός τώ ν  νόμω ν τους  
οποίους π ο τ ε  δεν π α ρ έβ η ν .

Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Ν ο μ ίζε ις  λ ο ιπ ό ν  ό τι ύ π ή κ ο υ σ α ς  ε ις  τον 
δ ια τά σ σ ο ν τ α  ν ά  μ ε τ α χ ε ιρ ίζ ε σ α ι  τούς δούλους σου 
ή π ίω ς  ; ( Ό  Τ ί μ ι ιιο ς  σ ι ω π ά / .  Δ εν ο μ ιλ ώ  ό μ ω ς, Τ ί -  
μ α ιε , π ερ ί τ ώ ν  νό μ ω ν. Ύ π ά ρ χ ο υ σ ιν  ά λ λ ο ι  κύριοι και 
δ ιά  τούς ’Α θ η ν α ίο υ ς  π ο λ ίτ α ς  κ α ί διά  τό ν  β α σ ιλ έα  
τ ή ς  Π ε ρ σ ία ; κ α ί διά  τόν Φ α ρ α ώ  τ ή ς  Α ίγ υ π το υ  και 
δ ια  π α ν τ α  άνθρω π ον.

Τ ί μ α ι ο ς .  ’Ε ννοείς τούς θεούς. ’Α λ η θ έ ς  ό τι ειν ε  κύριοι 
μ α ς  κ α ι ό τι έχ ο υ σ ι τό  δ ικ α ίω μ α  κ α ί τ η ν  δ ύ ν α μ ιν  να  
μ ά ς  τ ιμ ω ρ ώ σ ι, π ρ α γ υ α  ό π ερ  π ρ ά ττο υ σ ι λ ία ν  σ υ νήθω ς.

¿ Ω Κ Ρ Α Τ Η Σ . Σ υ ν η θ έσ τε ρ ο ν  ό μ ω ς μ α ς  δίδίυ σι. χ ά ρ ιν .  
( Μ η ό ι Ζ γ /  Τ ο υ ς ε ίδ ε ; π ο τ έ  νά μ ά ς  κ α τα δ ιώ κ ω σ ι με  
τ ή ν  μ ά σ τ ιγ α  διά  μ ία ν  π έρ δ ικ α  ; “ Α ν  τό  έ κ α μ ο ν , τί 
ή θελ ο ν  κ α τ α ν τ ή σ ε ι  οί ώ μ ο ι μ α ς ' ;

ΤΐΗ Α ΙΟ Σ ( χ ρ ί π τ ω ν  τ η ν  μ ά σ τ ι γ α .  ϋ π ισ θ ίν  τονΙ. 
’Α λ η θ ώ ς , Σ ώ κ ρ α τ ε ς , δέν ή ξ εύ ρ ω  τ ί  έ χ ε ις , ά λ λ ά  μ ό λις  
σ έ  π λ η σ ιά σ ε ι  κ α νείς  α μ έ σ ω ς  ά λ λ ά σ σ ε ι . Ή μ η ν  μ α 
νιώ δ η ς κ α ί  τ ό ρ α .α ίσ χ ύ ν ο μ α ι  δια  τόν θυ μ ό ν  μ ο υ  καί 
ε ίμ α ι  σ χ εδ ό ν  έτο ιμ ο ς  ν α  σ υ γ χ ω ρ ή σ ω , τό ν  δοΰλόν μ ου.

Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Ά ν  ή  δύ να μ ίς μ ο υ  η τ ο  τ ο ια ύ τ η , δέν 
θ ά  η σ ο  σ χ εδ ό ν  έ το ιμ ο ς  ά λ λ ά  θά  τό  ε ίχ ε ς  π ρ ά ξ η .

Σ Κ Η Ν Η  Τ Ρ Ι Τ Η  
Ο ί α υ τ ο ί ,  Α λ κ ι β ι ά δ η ς  χ ρ π ζ ΰ ν  {ΐφοτ,

Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Π οΰ τ ρ έ χ ε ις  έ τ σ ι , ’Α λ κ ιβ ιά δ η  ;
Α λ κ ι β ι ά δ η ς .  Ζ η τ ώ  τό ν  δόΰλον το ΰ  Τ ιμ .α ίου .
Σ ω κ ρ α τ κ ς .  Ε ί ν ’ έδ ώ , ώ σ τ ε  μ ή  τ ρ έ χ ε ις . Ά λ λ ά  

ε ίπ έ  μ ο υ , τ ί  τό ν  θ έλ εις  ;
Α λ κ ι β ι ά δ η ς .  Ν ά  τό ν  φ ονεύσω . Μ ε « ίπ ο ν  ό τι εσκό- 

τ ω σ ε  τό ν  σκ ύ λον μου
ΤίΜ ΑΙΟ Ε. Σ ι γ ά ,  σ ιγ ά , π α ρ ο κ α λ ώ , ’Α λ κ ιβ ιά δ η , ό 

δοΰλος ειν ε  ίδιχός μ ο υ .
Λ λ κ ι β ι α δ η ε .  Τ ό ν α γ ο ρ ά ζω  πόσον θ έ λ ε ις  ;
ΤίΜ ΑΙΟΣ, Δ εν τό ν  π ω λ ώ .
Α λ κ ι β ι ά δ η ς .  Τ όσον τό  χ ειρ ό τερ ο ν . Έ γ ώ  δέν θά 

έα π ο δ ισ θ ώ  β έ β α ια  νά τό ν  φ ονεύσω .
ΤίΜ Α ίΟ Σ. Θ ά  σ έ τ ιμ ω ρ ή σ ο υ ν  διά  π ρ ο σ τίμ ο υ .
Α λ κ ι β ι ά δ η ς .  Θ ά  τό  π λ η ο ώ σ ω , ά λ λ α  θ ά  εκ δικ η θώ  

τό ν  σκ ύ λον μ ο υ .
Σ ω κ ρ ά τ η ς ,  θ ά  τόν έκ διχη Ο ής ! τόν ή γ ά π α ς  λ ο ιπ ό ν ;

. Α λ κ ι β ι ά δ η ς .  Δ έν  τό  έγ ν ώ ρ ιζες , Σ ώ κ ρ α τ ε ς  ;
Σ ω κ ρ ά τ η ς . Έ γ ν ώ ρ ιζ ο ν  ό τι δ σ κ ύ λ ο ; σ έ  ή γ ά π α  κ α ί

ουδεν π λέο ν.
Α λ κ ι β ι ά δ η ς ,  Κ α ί  εγ ώ  τό ν  ή γ ά π ω ν . Ζ ώ ον  π ε ρ ίφ η -  

μ ο ν , διά  τό  κ ά λ λο ς  το ΰ  δποίου έ κ α μ α ν  λ ό γ ο ν  όλοι οί 
’Α θ η ν α ίο ι.

Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Δ ια τ ί  λ ο ιπ ό ν  πρό τ ιν ο ; το ΰ  έκοψ ες τ ή ν  
ουράν ;

Α λ κ ι β ι ά δ η ς -  Δ ιό τ ι δεν εγ ίν ετο  π λ έο ν  λόγος δ ι’α ϋ τό ν .
Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Κ α ί  ή θ ε λ ε ς  ν ά  δώ σ η ς εις τους σ υ μ π α -  

λ ίτ α ς  σου νέον α ντικ είμ εν ο ν  σ υ ν ο μ ιλ ία ς  ;
Α λ κ ι β ι ά δ η ς .  ’Ο μ ο λ ο γ ώ , Σ ώ κ ρ α τ ε ς , ό τι ά γ α π ώ  νά 

έν α σ χ ο λ ώ ν τ α ι π ερ ί έμ ο υ .
Σ ω κ ρ ά τ η ς  Ή  π ερ ί το ΰ  σκύλου σ ο υ . Κ α ί  ό μ ω ς  

μ ά θ ε  ό τι ά π ό  χ θ ε ς  δέν γ ίν ε τ α ι π λέον λό γο ς δια  τ ή ν  
εγ χ ε ίρ ισ ιν . Έ ν  Ά θ ή ν α ι ς  μ ε τ ά  τρ ·Γ ς  η μ έ ρ α ς  π ά σ α  νέα  
εί’δ η σ ις  π α ρ έ ρ χ ε τ α ι . Ά φ ο ΰ  λο ιπ όν ό σκ ύ λος ά π έθα ν ε  
0 ά  γ ίν η  χ·αί π ά λ ιν  λόγος έπ ί τρ εις  ή μ έ ο α ς ’ώ σ τ ε  οφ είλεις
ευ γ ν ω μ ο σ ύ ν η ν  εις τόν δουλον διό τι σ ’ ε ξ υ π η ρ έ τ η σ ε

Α λ κ ι β ι ά δ η ς .  Κ α ! τ ί  το ΰ  ε χ α μ ε ν  ό τ α λ α ίπ ω ρ ο ς  
σκ ύ λος μου ; '.

Τ ί μ α ι ο ς .  Τ ο ΰ  ε ιχ ε ν  ά ρ π α σ η  τόν π λ α κ ο ύ ν τ α  το υ .
Α λ κ ι β ι ά δ η ς  Ν ά  σ κ ο τ ώ σ η  ε ν α  σ κ ύ λ ο ν  α π ό  0υ μ ό> ! 

ό π οια  σ κ λ η ρ ό τ η ς !
Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Τ ό  ευ ρ ίσ κ εις  σκ λη ρότερο υ  ή  ν α  τοΰ  

κ ό ψ η ς τ ή ν  οϋράν ά π ό  ιδ ιο τρ ο π ία ν  ;
Α λ κ ι β ι ά δ η ς  / ¿ μ η χ α ν ώ ν ) .  Σ ώ κ ρ α τ ε ς  . . . .
Σ ω κ ρ ά τ η ς  Κ α ί  π ό τ ε  ν ο μ ίζεις  ύπ έφ ερε π ερ ισ σ ό τ ε 

ρ ο ς  ά π ό  τ ή ν  -ράβδον το ΰ  δούλου ή  ά π ό  τ ή ν  μ ά χ α ιρ α ν .  
το ΰ  κυρίου ;

Α λ κ ι β ι ά δ η ς ,  Έ γ ώ  ό μ ω ς τό ν  ά φ η σ α  ν ά  ζ ή σ η .
Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Κ α ί  ό δοΰλος το ν  η λ ευ θ ε ρ ω σ ε .
Α λ κ ι β ι λ δ ι ι ς . Τ ό ν  ή λ ευ θ έρ ω σ ε  ;
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ΣΩΚΡΑΤΗΣ. Σί, τόν έφύλαττες διά τά ς  ιδιοτροπία.; ¿χ τύ π η σ α  τόν σκύλο-/ σου κ α ! Ιγώ  τον υ π έθετα  φο-
σου. Ό  δούλος τόν εστειλεν  είς τόπον όπου ¿εν θά νευμένον.
δ ύ να σ α ι ν ά  το ν  έ ν ο χ λ ή ς . 'Ο  σκύλος εινε ε υ τ υ χ ή ς  κ α ι  Α λ Κ Γ Β Ι Α Δ Η Σ . Τ ό τ ε  σ ε  λ υ π ο ύ μ α ι, φ ίλε μ ο υ , διότι 
θα  γ ίν ε τ α ι  λόγος π ε ρ ί  α ΰ το ΰ ,. ώ σ τε  σου τό  έ π α ν α λ α μ -  δεν θ ϊ  σ ε  ά φ ή σ η  β έ β α ια  χ ω ρ ίς  ίκ δ ίκ η σ ιν .' Ί δ έ  π ώ ;
β ά ν ω , ώ ψ είλεις χ ά ρ ιν  ε ις  τίιν δοϋλο ν.  ̂ _ σ ε  κ υ τ τ κ ζ ε ι . Ά ν  δέν  τ ό ν  έκ ρ α το ΰ σ α  α π ό  τ ο ν  λ α ι μ ό '

Α λ κ ι β ι ά δ η ς .  Α λ η θ ώ ς .  Σ ώ κ ρ α τ ε ς , δεν ή ξ ε ύ ρ ω  τ ί  δ ε τ ή ν  το υ  θά  α ε  εΓ χ ε φ ά γ η . / 'Ο  σ χ ύ Α ο ς  β ρ ν χ α τ α ι
έ χ ε ις , ά λ λ α  ά μ α  « έ  ιτ λ η σ ιά σ η  κ α νείς  λ α μ β ά ν ε ι  ψ υ- ύ π ο χ ΰ φ - ^ Ι .  Ά ν  μ π ό ρ ε σ η ς  χ α τά φ ερ έ  τ α  μ α ζ ί  το υ .

τό λογικόν μας μάς εγκαταλείπει πηγαίνει εις τόν γωρεΐζ. f'O σχΰΛος βροχαται άχομη,'àJAà κατ' 
Σωκράτην χαι δι’ αυτό τό εύρίσχοαεν πλησίον του. ¿iíyor  πάνες, προσβλέπει τον «ιίριον το·» καί τ ε -  

ΤίΜΑΙΟΕ. Δεν έχεις καθόλου άδικον, Αλκιβιάδη. Jo e  χ.Ιίφεε r í j  <■ χβΐρα γο® So¿Aov¡.
Σ ω κ ρ ά τ η ς  /α ν ο ίγ ω » ·  τ η ν  ä o p a r  r i j e  o i x i a c A  Α λ κ ι β ι ά δ η ς  / * Ε χ π Λ · ή χ ζ ο ΐ ! .  Τ ό ν ' σ υ γ ν ω ρ ε ύ ! 

Έ ξ ε λ θ ε ,  Μ ιλω ν . Ν ο μ ίζ ω  ο τι δεν ε χ ε ις  π λ έο ν  τ ί  νά Σ ω κ ρ ά τ η ς . Δ έν  σ ε  ε ί χ ε  κ α ί σ ε  σ υ γ χ ώ ρ η σ η  ; 
φ ο β η θ ή ς , διότι τό  λογικ όν κ α ί ή  ο ρ γ ή  δέν μ έν ο υ ΐι  ΜιλΩΝ (srS/ivtl. “A ! τ ί  κ α λ ό ς σκ ύ λος I ¡τοτχαϊ- 
π α τε μ α ζ ι  κ α ί α μ α  ε π α ν έ ρ χ ε τ α ι  α ύ τό  εκ είν η  φ εύγει, ¿evetj. " Ο τ α ν π ε ιν ά ς  κ α ί θ έ λ ε ις  τόν π λ α κ ο ϋ ν τά  μ ο υ ...

ΣΚΗΝΗ Τ Ε Τ Α Ρ Τ Η  Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Ο  σκύλος σου, ’Αλκιβιάδη, δίδει τό κα-

0 1  αότοί, M u s « , ό σ κ ύ λ ο ς  το ϋ ’Αλχιβιάδου; λ!V u ^ ' T
, ' λ  > ι·. · . .  -  V . · i  [ΜΑΓΟΣ, l i a i  ο Μ ιλω ν εις εκείνους που εδειραν.
( Ο Μιλων εξερχετοι του ο.κου χαρπροχω ριι ταπι,νω ; ,Τ ί ( Υ<ύτ Ζ'ηγ  7  ¿  tá v ó o ® Jo W  Σ υ ν νώ ρ η σ έ με

Συγχρόνως έρχετσι ο σκύλος του Αλκιβιαδου καί ν τ ι  ν '  ι  "τ τ -  · · · ν ' h  Γ Ί γ ί μ ε ,
πηδφ περί τόν κύριόν του). ' Μ ιλω ν. Σ υ  δ ίδιος ε ,π ες  οτι η  οργη εινε χα χονπ ρα γμ α .

" Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Και ή μ χ τα ιό τη ς  καί ή λαιμαργία,
Α λ κ ι β ι ά δ η ς .  Ο σκύλος μου ! (Τον χαϊδεύει}. δλα τα έλατώματα είνε κακά. Τά αποτελέσματα 
M iaûn (Κατ' tâUr).  Δεν απέθανε. Δόξαποίς θεοΐς. όμως τής οργής είνε τρομερώτερα επειδή είνε. κα! 
Σ ω κ ρ ά τ η ς .  Λοιπόν,’Αλκιβιάδη, τι λέγεις; Ά.ν.έφό· ταχύτερα. Δέν πρέπει κανείς νά πράττη τίποτε ενόσω 

νευες τον δοΰλον ό όποΓος δεν έφόνευσε τόν σκύλον ; ό νους είνε σκοτισμένος.
Α λ κ ιβ ιά δ η ς . Δ ιατι νά. μ ε  είποΰν ψευδές π ρ ά γ μ α  ;  ι Berthe Vadior |
Μ ι λ ω ν .  Δ έ ν  ητο ψεύδος, ’Αλκιβιάδη, πραγματικώς Α ί σ ω π ο ς

• Η ΚΧρΤ^ΣΟΦΌΤΑΑ
Η  μικρά Σ όφ ια  η το  π ολύ ωραΐον κοράσιον, π α τ ή σ η  κ α ί μ ο ιά ζει μ ε  μικρό π α ιλ ί πού ά κό μ η  

Η τ ο  π αχουλον, ε ίχ εν  ώ ραια  ρο δ ο κ ό κ κ ιν α .μ ά - λεν  εμ α θ ε  νά κ ά μ η  τα τά .  Κ α ί τ ά  μ α λ λ ιά  τ η ς  ; 
γο υλ α  κ ά τα σ π ρ α  ολοντια  κα ι εύμορφα κα ί Τ ή ς  ;π εσ α ν  κι’ α υ τ ά  σά ν τ ά  λ ό ν τία  τ η ς . 
μακρυά μ α λ λ ιά . ^ . Ό  καιρός περνά. Ο ί άνθρωποι εινε νέοι, ά λ -

Ο χ ΐ μακράν απο τ η ν  κ α το ικ ία ν  τ ή ς  Σ οφ ίας λ α  γρήγορα γηράσκουν. 
κ α τ ώ κ ε ι  μ ία  γρηούλα. , Έ π ερ α σ α ν  εβ δ ο μ ή ν τα  χρόνοι, κ α ί ή  Σ οφ ία

Η  γρηοϋλα ¿περνούσε σχεδόν κ α θ ' ήμέραν εγεινε γρηούλα, κ α ί δέν τ ή ν  ¿λεγον π λέον  Σ ο -  
α πο τ η ν  Ούραν τ ή ς  Σ οφ ία ς. φίαν, ά λ λ ά  κυρά Σοφ ούλαν. Τ ά  μ α λ λ ιά  τ η ς

Τ ά  κ α λ ά  π α ιδ ί«  χρεω στούν νά σ εβ ω ν τα ι .άσπρισαν κ α ί τ ά  π ερ ισσότερα  έπεσα ν. Τ ά  μ ά -  
τους γέροντας κα ι να το υ ς λυπ ούντα ι δ ιό τ ι  λεν  τ ια  τ η ;  ά ίυ ν ά τισ α ν  κ α ί  ί ε ν  ε’β λεπ α ν . Δ έν ή μ -  
ημπορούν πλέον νά τρέξουν, ούτε νά ίόούν πορούσε ο ύ τε  να τρ έξη  π λ έο ν . Τ ο  ^ ερμ α  του 
κ α λ ά . Α λ λ  ή  Σ οφ ία  δεν η το  καλόν κοράσεον. προσώπου τ η ς  ε ίχ ε  ζ α ρ ώ σ η . Τ ά  χ έρ ια  τ η ς  ε τ ρ ε -  
Ε π ερ ίπ α ιζε  π ά ν το τε  τη ν  καϊμένην τη ν  γ ρ η ο ΰ - μαν ώ σάν κ α λ ά μ ι. Κ α ν έν α  ό ίό ν τ ι ί έ ν  τ ή ς  έμεινε 

λα ν , οταν τ η ν  εβ λ επ ε  να περνόί, εις τό  σ τ ό μ α  τ η ς . Μ ά λ ισ τα  ε ιγ ε  κ ω φ α θ η  ά ρ -
—  Γ ι α  ί ί έ τ ε ,  ¿·λεγεν ή  Σ οφ ία , π ώ ς π ά γ ε ι. κ ε τ ά . 

κα μ πουρια στά  ή  κυρά Τ α ρ σή . - Ά λ λ α  τώ ρ α  π ο λύ  θ ά  έλ υ π είτο  ή κυρά Σ ο -
Κ ρ α τ ε ϊκ 'έ ν α  ^αβόί ’ς τ ό χ έ ρ ς  γ ιά  ν’ ά κ ο υ μ - φ ούλα , άν κανεν κοράσιον τ ή ν  ¿π ερ ιπ ά ιζε όάά 

Κ αί. τ ά  μ ά τ ια  τ η ς  είνε θολ ά  κ α ί <Ην β λ ε -  τ ά  γ η ρ α τειά  τ η ς , ο π ω ς α υ τ ή  ά λ λ ο τ ε  ¿π ερ ιπ ά ιζε 
πουν. Κ α ί τ ό  πρόσωπό τ η ς  έχ ει ολο ζ α ρ ω μ α - τ ή ν  κυρά Τ αρσήν.
τ ιέ ς . Κ α ί  ο ύτε I ν α  ί ό ν τ ι  Äiv ε χ ε ι .  Κ α ί  τ ά  -β, x.v5,u.-m , Σ ταμ ατινα  Α .  Κ ο υ ρ π λ ο ϊ 
χ έ ρ ι α  της τρέμουν. Κ α ί  Siw  ήμ π ορ εί ν ά  π ερ ι- ( Έ χ  τού Γ ε ρ μ α ν ίο υ )
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ΔΕΝ ΚΡΤΩΝΕΙ ΕΥΚΟΛΑ

Βεβαίως λεν θά ήθέλετε νά κατοικήτε εις πτηνόν ονομάζεται ί δ ρ  είς την πατρίλα του. 
τήν Λαπωνίαν, τήν Ίσλανλίαν, τήν Σπιτσε- Λοιπόν τό πτίλον τούτο ¿μπολίζει νά αίσθανθή 
βέργην, τήν Γροιλανδίαν, λήλα λή είς χώρας ψύχος ή άγρία πάπια των ύπερβορείων χωρών, 
αί' όποΐαι λεν βλεποεσι τόν ήλιον ¿«1 εξ- ολους Δέν μου λέγετε,^ έχετε -σείς ¿ δ ρ ί δ ό ν ; 
μήνας, ή των όποίων οί ποταμοί παγώνουσι "Οχι βέβαια, λεν ¿"χετε, και καμνετι πο/,υ

καλά. Διότι είς τήν 
ηλικίαν σας προτι- 
μότερον νά μή τό 
μεταχειρίζεσθε, έ
κτος μόνον έάν εί- 
σθε άρρωστοι.Αφή
σατε το είς τούς 
γονείς σας, άς το 
μεταχειρίζωντάι οί 
ηλικιωμένοι· καί οί 
φιλάσθενοι καί εινε 
είς αυτούς ευτύχη
μα οτι εύρίσκεται 
είς τόν κόσμον πτη
νόν τό όποιον χο
ρηγεί είς αυτούς τό 
πτίλον του.

Ίλού λε πώς τό 
λαμβάνουσι τό 

πτίλον.
Αί άγριαι πά- 

πιαι κατασκευά- 
ζουσι τάς φωλεάς 
των μεταξύ των 
βράχων των βρέχό
μενων ύπο τής θα
λάσσης, καί εκεί 
ή  θ ή λ ε ι ά  γ ε ν ν ά  τ ά  

«μά της.

καί ή γή είνε χιονοσκεπής ολον σχελόν 
τό έτος, ή ,δπου μόλις φύονται όλίγα τινά 
χόρτα έλώ καί εκεί, ή όπου λεν ύπάρχου- 
σιν άνθη καθόλου.

“Α ! καί μόνον νά το συλλογίζεται τις 
τρέμει καί ανατριχιάζει!

Καί όίμως ύπάρχουσι ζφΚ> "Γ“; όποια 
λεν τα μελει διά τό ψύ
χος. Μεταξύ αύτών είνε 
καί τό πτηνόν τού όποιου 
βλέπετε τήν εικόνα. Είνε 
άγρία πάπια των ύπερ
βορείων χοίρων, καί εινε 
ολίγον μεγαλητερα
της γνωστής πα- 
πιας, λεν έ’χει όμως 
τό λαμπρόν χρνσο- 
πράσινον χρώμά 

της,  ̂ εχει χρώμα 
λευκόν τεφρόχρουν 
καί μαϋρον.

ΙΙώς! θά με.¿ρω
τήσετε, το πτηνον 
τούτο είμπορεί νά 
ζή είς τόσον ψυχράς 
χώρας,ίίπως εκείνα; 
τάς όποιας άνεφέ- 
ρατε ανωτέρω είς 
τήν άρχήν τού άρ
θρου τούτου ; Βέ
βαια λεν θά κρυώνει εύκολα 1 ·_ήγ λήλα λη τά

Καί πράγματι λεν κουώνει εύκολα, καί θά Αλλά ερχεται και η 
. ______ >β· _ ι  Ο___ ι '  ' . ,W ,v x
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νοήσετε ευθύς τό λ,ιατί.

Τά επωάζει λέ, 
κλωσσ<* επί πολλάς ημέράς.

πείνα καί αναγκάζει 
τήν Δυστυχή μητέρα νά άφήση τά ωά της, 

Δέν κρυώνει εύκολα, λιό,τι ή πάπια αΰτη καί νά ύπάγη νά εύρη τροφήν νά φάγη · λιότι 
εχει ύπό τά πτερά της πτίλον. λήλα λή π ο ύ -  τί? θά της ετοιμάση τό φαγητόν ;  ̂  ̂ _
π ο ν . ί ο ν ,  λεπτότατον καί μαλακώτατον. Διά Διά νά μή κρυώσουν λε τά φά άποσπφ το 
τού πτίλου τούτου κατασκευάζονται τά μ α - πτίλον το όποιον σκεπάζει την κοιλίαν και το 
λακ« σκεπάσω«τα τών πολών τά όποια λέ- στήθος τη; καί το απλώνει έπί τών^φών. ■ 
γονται ¿δρίδόκ, τούτ’ ¿'στι πτί.Ια τον πτηνον Ό  άνθρωπος λε όστις συνάγει το πτίλον, 
£ δ ρ ’ λιότι ¿λησμόνησα νά σάς εΐπω οτι τό παραμονεύει έκει πλησίον, και καθώς ιλη την
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[Λητέρκ άπο^κκρυνορ,ενην ίχ. τ ή ς  «ρωλεάς, τ ρ έ 
χ ε ι  κ α ’ι ά.ρττάζε'. τ ό  •πτίλον το όποιον ή  δ υ 
σ τ υ χ ή ς  ^.ήτηρ ά π ίσ π α ο εν  άπό τό  σώρ(.« τ η ς  
δ ιά  νά σκεπάογι τ ά  φ ά  τ η ς  !

"Ο τα ν éirxvéXQvi ή  [χήτηι>, β λ έπ ει ό τι λ ε ί 
π ε ι  τ ό  π τ ίλ ο ν  ί έ ν  χ ά 9 ε τ « ι  ό'ε νά λ υ π ή τσ α  κα ί 
νά (Ιρηνη, ά ι ό τ ι  τ ί  ώ φ ελ εΐ ή  λ ύ π η  κα ί 4 θρή
νος οταν χ ά ν η  τ ις , ά λ λ ά  παρευθύς άπ οσπ α  
ά λ λ ο  π τίλ ο ν  ¿λ το'ό σ ώ μ α τό ς  τ/,ς κ α ί τ χ ε π ά -  
ζε ι τ ά  ώ ά . Κ α ί το ύ το  επ α ν α λ α μ β ά ν ει ά γ ο γ -

γ ύ τ τ ω ς  όσά κις οι α ρ π α γές α ρ π ά σ ω τι τό  —τίλ ον , 
Κ α ί όταν τωΟή τό  ΐίικ ό ν  τ η ς  π τ ίλ ο ν , α π ο 

σ π ά  6 π α τή ρ  τό  π τίλ ο ν  το ύ  ί ίικ ο ύ  το υ  σ ώ μ α 
το ς . Ε ίνε 5 ε  το ύ το  λευκότερου ά λ λ ά  ο χ ι τόοον 
λ επ τό ν  κα ί μ α λ α κόν όπω ς τ ό -τή ς  συντρόφου του.

β λ έ π ε τ ε  πόσην ό'ύναμιν έ χ ε ι  ή  ά γ ά π η  τω ν  
γονέων κ α ί εις α υ τά  α κ ό μ η  τ ά  ζ φ *  ; Ι Ιώ ς  νά 
μ η  τ α  α γ α π ά  τ ις  κ α ί νά μ ή  ί α  θαυμάζγι, άφ’ 
ού ίεικ ν ύ ο υ σ ι τό σ η ν  α γ ά π η ν  εις τ ά  μ ικρά  Τ ω ν !

Ι Ι ανοε

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν
*11 μικρά ‘Αμαλία αφήκεν ένμήλον ϊμπροσθίν τον με

γάλου καθρέπτου καί ίδών τοΰτο ό άδιλφός τη ; Μάρκος 
το έφαγε, Μετ' ολίγον έρωτα ή Α μ α λία ·

—  Τ ί έγινε τό μήλον μ ο υ ;
—  Παραμέσα, παραμέσα εί-ς τον καθρέπτην κύττοξι, θά 

το βρής ! απαντά ό Μάρκος.
Ειττώΐη Μΐΐ̂ -τβΤ ,K?íi9wtt'»eO’

’ *—  ΝΓκο, διατί εις τας .λέξεις Γενική χοί Δοτική θέτεις 
περισπωμένην ; έρωτά 6 διδάσκαλος· όξείαν θέλουν.

—  Διατι οξείαν, αφού 6 κανών λέγει ότι ή  μακρο
κατάληκτος Γενική καί Δοτική τονιζόμενη έπί τής ληγούσης 
περισπάται ; απαντά 6 ΝΓκο; μετ1 «χπληξεως.

,  Έ<Ρτάλΐ| tai íotf
»1 .

Ό  Γιάννης επιττρέφων από τό σχολείον με τόν σάχκον 
επ’ ωμου σταματά έξωθεν ζαχαροπλαστείου καί παρατηρεί 
μετά πόθου τά γλυκίσματα.

Π Ν Ε Υ Μ Α
—  ”Ε , Γιάννη, πως σού φαίνονται τά γλυκά μου, του 

λέγει 6 ζαχαροπλάστης ό οποίο; κάμνει τόν γραμματισμέ
νου- δεν αμφιβάλλω δτι είσαι τώρα ευκτική; έγκλίσεωι.

— Ναί, του λέγει ό Γιάννης· αν ήσο καί συ δοτικής 
πτωσεω; . . . Έ*τ4λ>·, ·5»!> ιβϊ Ά-Λνλΐίον.

—  Δια ci, μαμά, όταν βρέχει δέν βγαίνη ό ήλιος ; έρωτα 
ή μικρά Ε λέν η  μίαν βροχεραν ημέραν.

— Δέν τό καταλαμβάνεις, καϊμένη ! τή  λέγει ό αδελφό; 
της Περικλής· δέν τόν άφίνει ό θεό ς  νά έβγη διά νά μή 
βραχή καί σβύση. ’Βπ&λι; îni mi Γλωιία; 'BUàSo;.
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Λογική μικρού παιδιού :
—. Αέν μοϋ είπες, μαμά, ότι αν ήμουν φρόνιμος θά μου 

έδιδες δ, τι θα σοΰ ζητούσα ;
—  Ναί, παιδί μου, σ ο ύ τό ειπ α .
 Δώσέ μου λοιπόν χήν άδειαν νά μήν είμαι πλέον φρό

νιμοι, ' *Βττάϊη δ*1’ApiiÎ-*iî Μ,βούλ·«.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ“ ΛΙΑΠΛΑΣΕΩΣ ΤΩΝ ΠΑΠΩΝ,,
Ή  ΔίΑΠΛΑΣΙΕ οφίγγει φιλικώτατα τήν χ.εΓρα του Κ α  

ζ ε ρ γ α ρ α κ ο ν  ό όιτοΓσς συνθέτει τόσον πρωτοτύπους και 
ωραίας-πνευματικά« ασκήσεις.—  'Ομοίως σφίγγω βιλιχώ 
τατα τήν χέ ρα τή ; Τ σ ά ζ σ α ί  Γ ε Α α σ ζ η ε  καί τής ;1ίι*ροεί- 
-?α< 7 'ρ α -ία ά ά , τάς όποιας μέ χαράν μου έπαναβλέ.ςυ 
φαιδράς καί χαριέσσας-— του ϋ ο Α ε μ ι σ ζ ο ΰ  τοΒ  1 X 21 ,  
6ν ευχαριστώ δια τας προσπάθειας του προς ανξησιν των 
φίλων μου καί παρακαλώ νά μου φιλήση τήν έξαδέλφην 
του καί νά τής εΓτηοτι μ' αρέσει τό ψευδώνυμόν της Γ Α : -  
χ ε ϊ α  Α ί>γή καί πολύ επιθυμώ νά έχω αλληλογραφίαν μα
ζί της* —■ τού Λτ.τίΓΛV- Κ ο ν η ια ,  ιίν διαβεβαιώ δτι ή ευ
χή του οπως τό περιοδικόν μου ύτερβή καί τό έκατοστόν 
έτο ; .τής εκδόσεώς του θά πραγματοποίησή, ώστε όταν θα 
γράψη τήν διαθήκην του μή λησμονήση 'ά  συστήση εις 
τά έγγονάκια του καί τά δισεγγονάκια του καί τά τρισεγ· 
γονάκια του νά τό πέρνουν και αυτά' —  τής ,Ξ ε π τ ε υ ρ ιε -  
γη ε ,  ήν τά ώραία φυλλάδια δπου μου έστειλεν άλλοτε συχ
νότατα επαναφέρουν εις τήν μνήμην μου ως ειλικρινή καί 
ποθητήν φίλην—  του Άετ°)>  ζ ΰ ν  Α’ιο τ ο σ χ ί .τ δ κ  Ό ρ Α ν ,  
ον καλώς επληροφδρησεν ό αγαπητός μοι αδελφό; το δτι ■>- 
ΔίΑΠΛΑΕΙΣ ΙπάινεΓ καί αγαπ* εκείνου; οδτινες προσπα
θούν νά γίνωσι καλλίτεροι άπό δ τι είνε·— τού Λ'ί'οιι 'Ι ίρ α -  
χ Α έο νς ,  δστις φαίνεται παιδί μέ κρίοιν καί φιλομουσιαν· 
— τού Ά γ η σ ι Α ά ο υ  Γ ί α γ γ α χ υ π ο ά Λ ο υ ,  δστις δύναται να 
λάβσι μέρος εις τόν διαγωνισμόν των λύσεων ύπό τόν όρον 
δμως νά μοϋ στέλλ^ μόνον όσας λύσεις ευρίσκει μόνος του

καί νά μή άντιγράφη καμμίαν άπό τού άοελφοϋ του·— του 
Γ εω ρ γ ίο υ  Ά ρ χ & ν Α ά χ η ,  δστις ε ί ;  προσεχές φυλλάδιον 
θά <6η τκ άποτελέσματα τού διαγωνισμού προς συνθεσιν 
διηγήματος·. —  τής Σ χ ν Λ Α η ς - Χ α ρ ν ΰ δ ιω ζ ,  ην δέχομαι 
ευχαρίστως ε ϊ ;  τού; διαγωνισμού; μου, διότι είμαι βέβαια 
δτι μεθ' δλον τό τρομερόν ψευδώνυμον εινε αςιαγαπητό;.—  
τής 'Α γρηύΛ ον,  η ; τό γλυκύ ψευδώνυμον ποΐυ μ ' αρέσει 
καί εις* ούδεμίαν άλλην ανήκει*:—  τής 'Ε ζ ό δ ο ν  τσ #  Με&ό- 
.ίβγγεαι.·, η τι; μετ' ολίγον θά ϊίη  καί τού !9®" διαγωνι
σμού τών λύσεων τά αποτελέσματα τα όποΓα μόνον Ινεχα 
τής έπισωριύσεω; πολλή- εργασίας εις τό ΓραφεΓό“ μου 
δέν εδτμοσιεύθησαν άκόμη — τού ¿1. Α Π α γ ά γ ο ο ,  δστις 
τά φυλλάδια τού 1880 θά τά λάθη δίαν άνατυπωθούν και 
ας μήν άνησυχή—  τή ; Β α α ιΑ ιχ η ι :  Κ π ίο ε Α ο π ο υ Λ α υ ,  
ή τι; άν εξακολούθηση να στέλλη λύσεις θά ίδη τό δνομά 
της δταν δημοσιευθούν τά άποτελέσματα τού διαγωνισμού 
τών λύσεω ν— τής Έ - Ι ί ν η ^  Ά μ π α ν ο . τ ι ,  υ . ίου ,  ης μετα 
χαρας ελάδα τήν κομψήν επιστολήν·—  τού ’Ιαχω β ι'ν  νΟ(-  
μ π ι>, 5ν τόσον συνεκίνεσεν ή ιστορία τού Τ ω σ ίτ '—  τού 
Κ. Γ χ ι ά τ η ,  δστις άν άναγνώση προστκτικώ; του ; όρους 
τού διαγωνισμού τών λύσεων θά ε-οη σ η  οτι δικαιούται 
καί α ύτό; νά συναγωνισθή- —  τού Π ρ ά ζ ο ν  Σ ω μ α ζ ι φ ύ -  
Ααχοο,  δστις καί εις τάς επαρχίας άκόμη έπεξέτεινε τάς 
ένεργείας του πρός αυξησιντών φίλων μου' — τού ά κ ίρ εβ υ  
Μόρφτι,  οσσις άν εξαχολουθή νά γράφη ε ί; εν καί το 
αύτό φύλλον χάρτου δλας του τάς άποστολάι, διατρέχει

τόν κίνδυνον νά παραπέβουν καμμίαν φοράν αί λύσεις του, 
έκτος τού ότι δεν είνε δυνατόν νά λαμβάνω γνώσιν τών 
άλλων συνθέσεων του δταν τάς γράφη εις τό ίδιον τεμά· 
χιονχάρτου μέ τάς λύσεις του· — τού “Α τ θ ο ν ΐ  του ’ Α γ ρ ό ν , 
τό όποιον αυτήν τήν φοράν -επέτυχε εις τό ψευδώνυμον 
—  τού Αίθρίον ’ A cz ixoH  Ovp'iroV.  παρ’ ου μέ χαράν 
μου έμαθα δτι είνε ευχαριστημένος έκ τ ή ; νέας διαμονής 
του·— του Κ .  Β α σ α ρ δ α ν τ ι ,  Γ .  Κ α ζ ο ί μ π α ,  Γ ρ η γ ο ρ ιου 
4· Β α ρ 6 ε ρ η  καί Σ ω τ ή ρ ιο υ  Φ ω ο ζ η ρ ο χ ο ν Λ ο ν ,  οΰς δέ
χομαι μετά· χαρας εις το ύ ; διαγωνισμούς μου.

Πολύ παρά πολύ μέ ευχαρίστησαν αί δύο σου έπιστολαί 
τάς οποίας μετά τόσον μακράν σιωπήν σου έλαδον, προσφι
λέστατη μου ’vfyicpirpiri?' 8έν υπέθετα ποτέ δτι μέ Ιλη- 
σμόνκσες άλλ’ είχα φοβέραν ανησυχίαν μήπως ησο ασθενής· 
δταν όμως είδα ότι τά ταξείδια καί τά δώρα καί οί διάγω 
νισμοι εις τά μαθήματα ησαν τό μόνον ,εμπόδιον νά μοΰ 
γράφης ήσύχασα καί ευχαριστήθηκα πολύ πολύ πολύ* θκ 
είμαι λίαν ευτυχής, αν ή φίλη σου Α ο ν χ ί α  γίνη καί ίοική 
μου φίλη. Τήν νέαν σου φωτογραφίαν περιμένω ανυπομονώ;.

”Ε  ! μά οχι πάλιν Ι’τσι νά μού γράφης, αγαπητή μου 
Ά Α χ ϋ ώ τ ’ είπα ότι όσοι μέ αγαπούν ευρίσκουν πάντα 
κάτι καί μού γράφουν, άλλά δέν υπέθετα ποτέ δτι τό μό
νον πράγμα πού θά εύρισκες θά ησαν τέτοιες βαθΐιες Ιλλη- 
νικ.οΰρες· πού τής ξετρύπωσες, καλέ ίεΤνε πανάρχαιες.ΤΙερι- 
μένω άνυπομόνως νά μού τάς έξηγήσης εις τήν γλώσσαν 
πού όμιλούμεν.

Μήν άμφιβάλλης, Ν ί κ η  μου, δτι αί πνευματικοί σου 
ασκήσει; θά δημοσιευθούν, άν εινε καλαί, δτανδλθη ή σει- 

j . ρά των. _ (
ι Τό γνωρίζω, φίλτατε E f l e . l m ,  δτι- είσαι αρχαιότατο;

συνδρομητής μου, καί απορούσα μαλιστα πώς, ενώ είσαι 
| τόσον φιλόμουσος, δέν μοϋ έγραφες. Τώρα θά μου γράφης
ί τακτικα. Ν ά ί ;
| "Δ ν θέλης νά δημοσιεύω πνευματικά; ασκήσεις μέ τδ

δνομά σου, φίλε μου. Π έ ζ ρ ε  Σ χ ί μ φ Λ ε ,  πρέπει νά προσ- 
ι παθήσνις νά συνθέτης νέας, ίδι-κάς σου, δχι νά μού στέλλ.ης

γνωστά; καί δημοσιευμένα; μυριάκις εις άλλα περιοδικά. 
• Τέτοια καλά κοριτσάκια ώσάν εσέ, μικρούλα μου ' Αθ<μα
, UspiOTepi·,  τά -αγαπώ πολυ καί τα συσταίνω καί ε ί;
ι δλους τούς φίλους μου νά τά  αγαπούν καί αυτοί.— Λοιπόν,
I φίλοι μου, σας συνιστώ τήν Ά β ά α Υ  i l e p i o z e p a r ,  κάτοι

κον Π ατρώ ν αν καί εινε μικρούλα ακόμη, 8 ετών μόλις, 
πε'ριμένει πάντοτε μέ μεγάλην ανυπομονησίαν πότε νά 
λάβη τό περιοδικόν μου καί άμα τό λάβη διαβάζει πρώτα 
πρώτα τήν αλληλογραφίαν μου, έπειτα δλες μου τής άλλες 
ιστορίες καί αμέσως έπειτα πολέμα να λύση τ ά ; περισσό - 
τέρας πνευματικά; άσκήσεις απ’ δίους- άγαπα δλα τά φι
λομαθή παιδία. Καί βέβαια ! αφού καί αυτή εινε φιλομαθής.

Ιέώς δεν ιίξεύρω, ' Α κ α κ ί α  μου, πόσον είσαι ευτυχής 
διότι «γεινες συνδρομήτριά μου ; τό είξεύρω, πολύ τό εΐ- 
ξευρω, διότι αυτό αιωνίως προσπαθώ, πώς νά κάμω ευτυ. 
χεΓς το ύ ; φίλους μου' άλλα σύ εΐξεύρεις πόσον είμαι καί 
εγω ευτυχής δταν λαμβάνω έπιστολάς άπό το ύ ; φίλους 
μου ; “Αν τό είξεύρης, γράφε μου λοιπόν συχνά,

”Λν σας ηρωτα κανείς, ποί'ον άγαπατε πι.ό πολύ, τήν 
ΔίΛΠΛΑΣΙΝ ή τά γλυ κ ά ;  τί ήθέλάτε απαντήσει ; Μή 
μού τό λέγετε, διότι τό μαντεύω. 'Q  A iaO oJaxBC  όμως 
φαντασθήτε τί θυσίαν κά μνει! τού παρουσιάζουν ένα με- 
γάλο-μεγάλο γλυκό, τόσο ! καί ενα φύλλον τή·. ΔίΑίΤΛΑ* 
EEQE. καί τού λέγουν, Ά,αβοΑάχο, διάλεξε*καί πάρε· 
καί αυτός καθώς βλέπει τό τριανταφυλλί φορεματάκ.ι όρμα 
Ινθόυς καί άρπάζει τό φύλλον μου. Φαντασθήτε θυσία !
Καί* τούτο μή νομίσετε δτι τό κάμνει διά να μέ κολα- 
κεύση. Α φ ού δέν είμαι παρούσα ; “Αν* ήμην θά τού τό 
έδιδα καί τό γλυκό ώς αμοιβήν τής φιλομαθείεις του.

Ό  αγαπητός μου φίλος άη/κήrp io c I lnA iopxr)zbc  δΰ- 
ναται νά κράτηση τό ψευδώνυμον τούτο· άλλά θέλω νά μού 
γραφή τακτικά.

Α γα π η μ ένη  μου P A v x s i a  Έ Α 2 ά ( ,  πού γράφεις μέ 
τοσον αττικόν αλας τας επισεολας σου, δέν σου τό ειπα 
καί άλλοτε δτι εινε μέν ώραΓον τό ψευδώνυμόν σου τούτο 
αλλά τό πρώτον μού ηρεσκε περισσότερον ; Ε ις  τάς ερω
τήσεις σου δέν είμπορώ νά άπαντήεω χωρίς νά φανώ 
ακριτόμυθος· Φίλησέ μου πολύ πολύ τόν θ ε μ ι σ τ ο χ Α ά χ ΐ ιΥ  
καί γράψε μου άν εγεινε πάλιν παχουλός σάν τδ άερράτο 
y o v p o v r a x t  και αν εροδοκοκκινησε το μαγουλακι του,να 
χαρώ. Με υπερηφάνειαν μου είδα ότι ή ώραία διδασκάλισ- 
σά σου μέ μεταφράζει εις τήν αγγλικήν είπέ της δτι ή
ώΐλίΓΑΑΣίΣ is  v e ry  obliged for her kindness.

Μ1 Ιμ,άγευσαν, αγαπητή μου *E J / v η K . οί οτρεΓς μά
γοι βασιλεΓς· σου, άλλά με λύπην μου σοϋ λέγω οτι δέν θά
βασιλεύσωσιν εις τήν ΔίΛΠΛΑΕΙΝ διά τήν αυτήν αιτίαν ήν 
άνέγνωσες πολλάκις εις τήν αλληλογραφίαν μου. "Α μα  
μεγαλωσης άκόμη ολίγον καί γίνης σοφω-ερα σου υπόσχε
ται ή  ΔίΑΠΛΑΕΙΣ ότι διά διατάγμαιός της θά σέ διορίση 
έπισήμω ; συνεργάτιδα. Ένασχολού λοιπόν εις τήν φιλο
λογίαν, μετάφραζε, γράφε, μελέτα, θησαύριζε γνώσεις καί 
στέλλε μου νά διαβάζω τά εργα σου έως νά Γλθη ό καιρός 
νά γίνης άξια νά σέ διαβάζουν καί όλοι οί φίλοι μου.

Τ ά  ίδια εχω να εέπω καί πρός οέ, φίλε μου Ή ρ α χ Λ τ ι  
Μ α φ ο ν ν η '  τά ποιήματα σου, τά  ¿διάβασα μέν, δεν θά τά 
δημοσιεύσω δέ.

ΪΙολΰ, παρά πολύ μ’ ¿λύπησε, φίλε μου ΒαίτιΑεΐ!  r f i r  
'Ardee>y,  ή είδησις του θανάτου τού αγαπητού σου πα · 
τρός. Ό  Θεός ό όποϊός ποτέ δέν αφίνιι. κανέν πλάσμα  
του χωρίς παρηγοριάν Οά σέ παρηγόρηση καί σέ, άφοΰ 
μάλιστα βλέπει ότι ηρχισε νά φαίνεται ή ανδρική σου 
καρτεροψυχία.

Νά κμί μίαν παρά τολύ σπουδαίαν εϊδησεν πού Ιχω  νά 
σας αναγγείλω, σήμερον ακούσατε καί θαυμάσατε τί μοΰ 
γράφει δ αγαπημένος μου μικρό; φίλος Μ ιχ α η Α  Σ ζ ρ ο γ -  
χώ ςρ.: Ά πεφάσισα* λέγει, αύτός καί. ό άλλος μικρό; φί
λος μου καί συμμαθητής του 'λ Α εξα Υ δ ρ ο κ  ί  Μ ε γ α ε  νά 
εκδώσουν καί αύτοί παιδικό« περιοδικόν. Θά είνε, λέγει, 
τό αριστον τών παρ’ήαΓν εκδιδομένων· κατάλληλον διάπαι 
δία,έφηβους καί νεάνιδας καί τό πρώτον φύλλον θά εκδοθή, 
λέγει, την 1 Μαρτίου. .Δ ια  νά εννοήσετε πόσον σπουδαία 
εινε τα πράγματα, μάθετε δτι πεντακόσιοι άγ.γελίαι έξην- 
τλήθησαν, λέγει 1 μάλιστα , κυρίαι καί κύριοι, εξηντλήθ'η- 
σαν ! ϊ /ω  καί εγώ μίαν εις τό ΓραφεΓόν υ ου καί δστις θέλει 
α ; σπευση να εγγραφή, πριν έξαντληθή κ«ί αυτή . . .

Περίεργον μοΰ φαίνεται, Μ α γ ε μ έ ν η  Ά χ ρ ο γ ι η Α ε ά ,  
πώς γίνεται ενα τόσο μεγάλο καί γνωστικό παιδί σάν τόν 
Κωστακη σας να πιστεύη δτι υπάρχουν πραγματιχώ ; νε- 
ραΕδες κο ι βρυκόλακες καί νά φοβήται μάλιστα μήπως 
τούς συναντήση. Παιδί μου, Κωστάκη, μόνον εις τά παρα
μυθία υπάρχουν ή νεράιδες καί ο! βρυκόλακες. Πίστευσε 
εμέ τή» ΔίΑΠΛΑΕίκ * ° ύ  σοΰ τό λέγω καί μή φοδεΓσοι 
πλέον.

Ή  ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ «φέτος, Π υ ρπο Λ ιχ οΥ  τ ο ^ ’ Κ α ν ά ρ η ,  
περιέχει διήγημα εφάμιλλου πρός τήν " Ά ν θ ο ν Α α ν « καί 
τήν υ ά /α ρ ο υ σ ία ν » .’Ονομάζεται · 'U  ,Ύ( ν α ,  a t  ί ξ  Ηεΐα ι  
ζ η ε ,  χ α ϊ  ο ί  έ ζ ί ζ α  έ ξ ά δ ε Α ψ ο Ι  ζ η ε · ·  Έγράφ η αγγλιστί 
υπό τής διάσημου ε ί; τό είδος της άμερεκανίδο; συγγρα- 
φέως Λουίζης Μ. Ά λκ ώ τ, μετεφράσθη εις τήν γαλλικήν* 
ύπό δύο Ιξόχων συγγραφέων τού Π .-Ι. Στάλ καί τού I. 
Λερμών, «ξελληνίσθη δέ ύπό τού αγαπητού σας συνεργά
του μου κ. Π . I. Φέρμπου. “Ε χ ει καί παρά πολύ ωραίας 
εικόνας καί εινε άπό εκείνο: τά Εεηγήματα πού μαγεύουν 
καί διαβάζονται άπό μικρούς καί μεγάλους*άπληστοι;.
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Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
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2 9 . Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς -
Γράμματα δύο, φίλβ μβυ, κοντά κοντά 3ν .θέσης 
Τ ό δνομβ γλυκού ποτοϊ ευίύς β’ αποτελέσης.

Έοτάλη το θ’ Π,1ι;*ιϊτ»? ττοΙβΥΙ.
SO. Α ίξ ίγ ρ ιφ ο ς .

Τό πρώτον ítve πρόϋισι;, τό άλλο πόλις στρογγυλή.
Το σύνολον μέ χόλασιν τήν οικουμένην άπειλεΓ.

Έστάλ·) όχο :oCT Παιδδ; το? ϋβνχγαιχοο*.
3 1 . Α ΐξ ίγ ρ ιψ ο ς .

’Σ  τό') πρώτου μου τους όνυχ«< 2ν πέσης, πάει, σχίζεσαι· 
Τ ό δεύτερόν μου ήμιαυ ειν’ όλος διόλου ίδιον.
Διά να βρνίς το δλον μου ποσώς μή βασανίζεσαι,
Μια πόλις ειν’ ελληνική, όχι κανίν χωρίδιον.

ΈστΑλ»! vrt Χα?α1«μπον; Γ. 2σράνττ|.
3 2 . Σ τ ο ι χ ί ι ό γ ρ ί φ ο ς .

Τής Ε λλά δος νήσος είμαι 
Καί εις τό ΔίγαΓον κείμαι.

“Αν μέ αποκεφαλίσης,
Πρόσεξε μή μέ-πατήσης.

'EtftáXi] vit̂ i Τ«ι7 Λί?0»ΐτ4λ«ν "AvOpu;.·
3 3 .  Α ίν ιγ μ α .

Ε ίμ α ι σοφόν και έμπειρον καί σεβαστόν προσέτι"
Ε ις  άλλους τώρα βρίσκομαι καί ’ ς άλλους μετά έτη.

'Εστάλη ντΛ 70? Ώχίχοδο; 'Α ι̂λΙΙως.
31  Α ί ν ι γ μ α .

Τέσσαρες έχω αδελφές, μά ξακουστές αλήθεια·
Α υτή έδώ 'ς τή  δύναμι εκείνη ιίς τα κάλλη·

Ή  μία ξεΰρει γράμματα κα'ι τέχνας ξευρει ή άλλη· 
Έ γ ώ  ειμ ’ ή πιό μελαχρινή κ’ έχω φωτιά ’ς τά στήθια.

,ΈότΐΧτι ú*b θ«6$ρσίάδοι>.
3 5 . Kx»€ó>eHc>^.

1. "Οπου είμ’ έγώ είν’ ευτυχία.
2 .  Είμ * ένας σύνδεσμος έγώ.
3 . Έ μ ο ΰ  ·τά βοϋχο Ιχουν χρεία.
4. Τής μάχης μ ’ είχαν αρχηγό.

Έρτύλη -ToC» ΜΑαν«; Ά»τ»ν.
5 6 . γν»ον.

ΙΙοία  κωμόπολις τής 'Ελλάδος κρατεΓ τα  κλειδιά του
Π αραδείσου; ΊΙ.τάλη ¿«1 ττίΐΒασιΙϊωϊ το. Δχί'ΐ1'.

5 7 .  ’ Β ρ ώ τ η σ ις .
ΠοΓον εινε το μέγιστον του κόσμου πράγμα ,τό όποΓον 

έχει τό μικρότερον όνομα; 'Ετ,ελη o?» t?,; 'Εττ.ρ)»; ΛSfa;. 
. 5 8 .  Κ ε κ ρ υ μ μ ί ν *  ό ν ό μ α τ α  ζ φ ω ν .

1. Τό χρυσίον δστις έξεργάζεται ονομάζεται χρυσοχόος. 
— 2 . Μία ασθένεια πολύ κοστίζει.— 3. ΙΙολυ διαφέρει ό ευ 
σεβής του άσεβοΰς.—  4 . ’ Ισχυρός ήτο ό Σαμψών,

Έοτάλι; νπΐ του 2iTc.it-/o6·.λe-j "Fxoo;.
59 . Β α ί γ ν ιο ν .

Ά ναγνώ σατε το κάτωθι επίγραμμα.
Ε Ν

Θ Λ Δ
Ε Κ Ε Ι Τ Α

Ι Ο Ν Ε Κ Ρ Ο
Σ  Τ Ο Υ  Κ Ο Υ * 1

Ο Κ Ε Φ Α Λ Α Κ Η
. ’Στηϋιη ΰκύ taü J¿άτιρνέρά»?.

4 0 .  Π ρόβλημ ιαι
Κυνηγός τις ε&ήρευσε 4 0  διάφορα πτηνά, δηλαδή κοσ· 

σΰφους, πέρδικας καί άγριόχηνας. Τούς κοσσύφους έπωλη- 
σε προς 23 λεπτά τόν εν«, τάς πέρδικας πρός δύο δραχμάς 
έκάστην και τάς αγριόχηνας πρός . τέσσαρας δραχμάς 
έχάστην, Ώ ς  άντίτιμον δέ όλων όμοΰ έσύναξε δραχμάς 40 .

Πόσοι ησαν οί κόσσυφοί, πόσαι αί πέρδικες καί πόσαι 
αί «γρίόχηνες ;  Έ.τάλ«, νπΐ Κ.

_ 41. *Λβτ4ία παροράματα.
1. Ιεαθε καλη κρασις χάνει την ύγίαν της άμα λύνεται

από συμφέρον.
2 . Ό Ν εαγόρας τής ’Αγγελικής είνε μέγας· κατεργάρης.

'Βστ&ΧιΙ Μ·υροιι$γ·7.
4  8 Μ ο ν ο χ ο ν β υ λ ιέ .

άιαγράψα̂  tb  ̂χάτω6ί *χη μ« δ»ά μονοχονδΆιας χω- 
ρ ί ς  ν α  δ ι ε λ Ο ? )  3 Η  β κ ο  t t » n b  α η μ δ Γ ο ν  η γ ρ α φ ί ς .

ΔΙΕΤΕΙΣ Δ ΙΑΚ Ο Π ΑΙ
Μ υ θ ισ τ ο ρ ία  Ι Ο Υ Λ ΙΟ Υ  Β Ε Ρ Ν . —  Κ α τ · ε π ιτ ο μ ή ν  υ π ο  Π .  I . Φ Ε Ρ Μ Γ Ι Ο ΐ  

[Σ υ ν έ χ ε ια · 7δ. σελ. 33 1

Έττάλη διτί ι̂ ς ΜαγιμΑηΐ ’Λχββγικλ,5ί.
4 5 .  'Λ κ ροσ τιχίς·

Τ ά  αρχικά γράμματα των ζητουμένων λέξεων αποτε- 
λουσιν ονόμα Μουσης.

1. Κράτος τής Ευρώπης. 2 ί  Θηρίον, 3 . Ποταμός τής 
Ευρώ πης. 4 . θεά 'τω ν  αρχαίων 'Ελλήνων. 5 . Π έλις τής 
Ευρώπης. 6 . Α ρχηγός αρχαίας,εκστρατείας, 7 .  θεός  
των αρχαίων Ελλήνων-

*8τ76λ>5, δ*& Ά?γΜ?5< Πανσίλήν&ΰ.
44- Γ4ω γρα φ ι*ή  ά *ρ ο α τ£χί$ .

Τ ά  αρχικά γράμματα των ζητούμενων λέξεων"άποτελ.οΰοι 
τό όνομα νήσου τής Ευρώπης.

1. Νήσος των Κυκλάδων. 2 ,  Κράτος τής Ά σ ία ς . 3. 
Πόλις τής μιχρας Ά σ ία ς . 4 . Κράτος τής Ευρώπης. 5. 
Ε π α ρ χ ία  τής Ελλάδος, 6 .  Π έλαγος. 7 .  Σειρά υψηλών 
όρέων.

£ρτάλ* Ι̂ ι&)όον ΤΙ.Άδβό̂ Υΐ
4 8 . ’ Ε λ λ ε π ο σ ύ μ φ ω ν ο ν .

* ε 'ι " 4 'ε ’ ο'. — 'α ΐ— α 'ό — 'η* — ’ω ή'— 'ου — "β ι— ά’ό —  
·ό·— ·α 'έ 'α — ‘ ου — ‘αί — α’ό— ·ή· — 'η 'έ '.α — "ου:— ά 'ά ’ α—  
'ή '— Έ " ά ’ α.

Ε<ΓΤ4Χη Τοί* το3 ίίοΥώρα»,
4 6 .  Φ ω ν η ε ν ^ ό λ ^ π Ο ν .

Τ*— "Πδκν— «νμ* — ν— ρττν— 66λρν—-τ — πν— *—  «Δ«).· 
ο ς— χρβν—  ς—  ν. ν̂ —· χ — τν — φλν—  τ<— β— τν— γπν—  πρσ - 
οτρν.

'-Ε»ϊ4ρτ, ώ·*̂  -Λ;« 'Λιαϊ' τρίτη;.

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
ίδν Ιν €«ϋ«ίΐ̂  1& Ίίν«υρ'&!βυ Άβλτήσίω».

_ ι . Ά ν ν α  (“Α ν, Νά|.— 2 . Σπόρος, Πόρος, ό’ρος.— 3·’ ’0  
λ ύ χιοι.— 4 . Ή  ΜοΓρα, τό μύρον.— 5 . Τό γράμμα Μ .— 6. 
Τ ό Μεσολόγγιον, — 7. Λουκιανό;,

9 . Φασοϋλι,τό φασούλι γεμίζει τό σακκοϋλι.— 10 . Ι .Π α -  
ρίσιοι. 2 . ΑονδΓνον. 3 . Ά θή ν α ι. 4 .  Νέα ' Γόρκη. 5 . Μόσχα. 
—  I I .  Καθό.τι τό μέν μεγάλο λουκοδμι τρώγεται τό δε μ ε- 
γάλο-μεγάλο ψέμμα δεν τρώγεται. —  ι ί .  Κ Τ Ο Ν  (1 .Κ ρήτη, ι
2 .  "Ταλος. 3 .  ’Ωκεανός. 4 . Ν ηρηίς).— 13. Α Σ ΙΑ  [ I .  Ά ρ α - | 
6 ΙΑ .2 . Σ ν ρ ο Σ . 3 . Ίνδ ό Σ . 4 . Α ίγινΑ ).— 14. Α γ ά π α  τ ή ν ! 
Δ ια π λ ΑΕΙΝ. διότι . πάντοτε σέ συμβουλεύει νά πράττης τό 
καλόν καί νά αποφεύγης τό κακόν.

Οΐ πβαίεψ εγπευσαν να ούρωσι τό σχοινιού 
$ιά υά έγΓαναφίρωσι τόν Βριάν εις τό πλοίον, 
Ttpív τον καταλάβει άσψ ι^ ίχ .

Πρ>ΐν ίε  παρελθη εν λεπτόν τής ώρας, δ 
Βριάν ητο έπρ τοϋ καταστρώ
ματος αναίσθητος ροέν , άλλα 
ταχέως συνήλθεν έν ταΐς κγχά- 
λαις τού κδξλφοϋ του.

Λοιπόν άχέτυχεν άι απόπειρα 
τοϋ νά προσ^εθίί κάλως επί τί>ν. 
βράχων. Οΰίείς ίε  θώ ήιίύνατο 
νά την έπανκλάβγ ρι.ετά τίνος 
πιθανότατος επιτυχίας. Τά ίύσ- 
ττ,νχ παιίία επρεπε νά περιριέ- 
νωσιν. ’Αλλά τί νά περΐ[χένωσι ;
Βοήθειαν ; Καί πόθεν καί παρά 
τίνος ηλπιζον νά ελθ-ζΐ ή βοή
θεια ;

Είχε παρελθνι r, μισ-ημ^ία.
Ή  . παλίρροεα ηρχιζε πάλιν 

καί τά κύρεατα ιηΰξανον. Έπει-· 
ίή  ίέ  γ,το νουρεηνία ό σάλος 
τ,το σφοίρότερος r, χθες. ! "Οθεν 
έάν b άνεριος έστρέφετο ολίγον τι 
πρός τό πελ,αγος, τό πλοιον έχιν- 
5ύνευε νά άποσπασθ?; άπό τών 
βράχων οπο.υ ητο πλαγιασρχένον.
Θά ίρχιζε πάλ.ιν νά πτερνοκοπτ; 
καί ήθελε περιτραπγι επί των 
ύφάλων! ψυχή ιίέ ίεν θά έσώζετο 
εκ του ναυαγίου τούτου ! Και 
ούίέν ριεσον σωτηρίας, ούίέν !
• Π ά ν τ ες  ή σα ν επ ί τ ή ς  πρύ- 

ρ ν ις ,  οί [Αίκροί περικυκλούριενοι 
ύπό τ ω ν  ριεγά λω ν, κ α ί  π α ρ ε- 
τήρουν. τ ή ν  έξογκου-χένην θ ά 
λ α σσ α ν  κ α ί τ ά ς  χορυφάς τω ν  
β ρ ά χω ν οίτινες έξγ?φ«νίζονΓθ ά λ 
λος [ΐ.ετ' άλλον  κ α θ ’ όσον άνέβαινον τ ά  υ ^ α τα .

Δυστυχώς ο ανερ,ος ε'πνεε πάλιν έν. ό'υσρ.ών 
καί ώς τήν προηγουρεενην νύκτα κατεριάστιζε 
ίεινώς τήν ζηράν. Καθ’ όσον 5ε .τά ίί^ατα 
έγίνοντο βαθύτερα,. τά κύρ.ατκ ύψοϋντο ετι 

Ε τ ο ε  1 i 0v. —  Τ ε τ χ ο ε  4 ° ”.

^ ,ά λλο ν  κ α ί έκ ά λυ π τον  τ ό  πλοιον, κ α ί  ριετ’ ού 
π ο λύ  Οά τ ο  χ α τεκ λ υ ζο ν .

Μόνος 6 Θ εός ή ίύ ν α το  νά βοτίθήσν) το ύ ς  ρ/.ι- 
κρούς ναυαγούς. Α ί Si π ροσευχα ί τ ω ν  άνερι,ί-

Ο ϊ ε ι ι , Κ ρ ο ς , Ο υ ι λ κ ο α ,

χ θ η σ α ν  ριετά τώ ν  εκ  τού φόβου κραυγών α ύ τώ ν .
’Ο λίγον πρό τ ή ς  2  ¡λ. ρι. τό  πλοΐον άνορθω- 

θίν ύπό τ ή ς  πλτ,ρ.ρ.υρίίος Siv εκλινε πλέον 
έπί τού  αριστερού το ίχ ο υ . Ά λ λ ’ ε’νεκα τού  
σά λου  ή  ¡/.έν πριρρα προσεκρου.σεν εις τόν βυθόν,

Τ ο μ ο ε  I b 0!  —  4



άλλά τό ποδόστημα τή ; πρύμνης ήτο ¿σφη
νωμένου εντός των βραγιών. Μετ' ου πολύ τά 
πτερνΟκοπήματα έγιναν συχνότερα καί το 
πλοίον έκύλισεν άπό τού δεξιού τοίχου εις τον 
αριστερόν. Τόσον δέ βίαιον ητο το κύλισμα, 
ώστε τά παιδία ήναγκάσθησαν νά κρατηθώβι 
καί νά συσφιγχθώσι διά νά ροή πίσωσιν εις τήν 
θάλα σσαν,

Κατ’ εκείνην τήν στιγμήν όρος άφρίζυν έπ- 
ερχόμενον έκ τού πέλαγους έστάθη —ρο τού 
πλοίου εις άπόστασιν διακοσίων τεσσαράκοντα 
όργυιών. Είχε δε ύψος υπέρ τούς είκοσι πόδας. 
Έπήλθε δε όρμητικύν ώς χείμαρρος, κατίκλυσε 
κατά μέγά μέρος τούς βράχους, εσάλευσε τό 
πλοίον, καί τό Ιξώθησεν ύπεράνω τών βράχων, 
χωρίς καν νά έγγίση επ’ αύτών .τό σκάφος.

Έν ριπή οφθαλμού το πλοίο·' εν τώ μ.ίσω 
των παφλασμών τού υδατίνου εκείνου όγκου 
εκχθιάιν έπί τής άρ.μου διακοσίους πόδας πρό 
των πρώτων δένδρων, τών συμπεπυκνωμένων 
κάτω της βραχώδους άκτής.

Έχει δε έμεινεν ακίνητον — άλλ’ επί τής 
στερεάς γης —  εν ώ ή θάλασσα άποσνρομένη 
άφήκεν όλην τήν παραλίαν ΐλευθίραν.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ
ΤΟ ΠΑΙΔΑΓβΓΕΙΟΝ ¿ΑΤΡΜΑΝ κ ν  α ο ϊ κ λ α ν δ η ι ,

τα  λείψανα, τ ο ν  ΠΛοων

Κατά τήν εποχήν ταύτην ήτο Ιπισημότατον 
τό «ΙΊαιδαγωγείον Σαΐρμαν»  έν τ ρ ’Λόυτ 
κλάνδν·) ήτις είνε πρωτεύουσα τής Νέας Ζη
λανδίας, σπουδαίας αποικίας Αγγλικής έντφ 
Είρηνικψ. Τό παιδαγωγείον τούτο είχε περί 
τούς εκατόν μαθητάς, "Αγγλους, Γάλλους, 
Αμερικανούς, Γερμανούς, τέκνα τών πρώτων 
οικογενειών τής χώρας, τέκνα κτηματιών, 
κεφαλαιούχων, μεγαλεμπόρο)·/ καί υπαλλήλων.

Ή  Νέα Ζηλανδία σύγκειται έκ δύο κυρίων 
νήσων, τής Ίκαναμαυί ή Ίχθυονήσου πρός 
βορράν, καί τής Ταβαϊποναμ ού ή Γης του Τα- 
δεβερ προς νότον, Χωρίζονται δέ ϋπό τού 
πορθμού τού Κούκ καί κείνται επί του νοτίου 
ημισφαιρίου εις βέσιν αντιστοιχούσαν πρός τήν 
θέσιν ήν κατέχει επί τού βορείου ημισφαιρίου ή 
Γαλλία καί τά βόρεια τής Αφρικής;

Ή νήσος Ίκαναμαυί έχουσα βαθείας έντομά; 
πρός τό μεσημβρινόν αυτής μέρος, έχει σχήμα 
τραπεζίουάκανονίστου, τό δποίυν παρατεϊνιται
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προς τά βορειοδυτικά, διαγράφον καμπύλην κα- 
ταλήγουσαν εις τό άκρωτ-ήριον Βάν Λιέμεν.

Έπί. τή ; αρχής τής καμπύλης ταύτης, εκεί 
όπου ή χερσόνησος εΤχει πλάτος ολίγων μιλιών, 
είνε ώκοδομημίνη ή Άουκλάνδη. Ή  πόλις 
αΰτη λοιπόν κεϊται απαράλλακτα 6’πως καί ή 
Κόρινθος, ίίθεν καί επονομάζεται ο. Κόρινθος 
τής Μεσημβρίας» καί ε'χει δύο λιμένας, τον μίν 
πρός δυσμάς τον δε πρός άνκτολάς.

Μία τών κυριωτάτων όδών τής πόλεω; ταύ
της είνε ή λεγομένη Βασιλική' οδό;· περί τό 
μέσον δέ τής Βασιλικής οδού κεϊται τό «Παι- 
δαγωγεϊον Σαΐρμαν».

Λοιπόν τή  15 Φεβρουάριου 1860 μετά με
σημβρίαν Ιξήρχίτο έκ τού Παιδαγωγείου τού
του εκατοστός παίδων συνοδευομένων ύπό τών 
γονέων των. ΤΗσαν δέ πάντες φαιδροί καί έβά- 
διζον περιχαρείς — πτηνά άπολυθέντα έκ τού 
κλωβίου των.

Καί είχον δίκαιον τά παιδία νά χαίρωσι, 
διότι ήρχιζον αί διακοπαί τών μαθημάτων, 
δύο μηνών ανεξαρτησία, δύο μηνών ελευθερία, 
Τινες μάλιστα τών μαθητών είχον χαράν με- 
γαλητέραν, διότι έμελλον νά ταξειδεύσωσι 
χάριν διασκεδάσεως διά πλοίου, τό όποιον 
ήτοιμάζετς νά περιπλεύσή τά ; άκτάς τής 
Νέας Ζηλανδίας, Τό πλοίον τούτο ώνομάζετο 
¿’.Λόχε καί οί γονείς τών μαθητών τό ¿μίσθω
σαν έπί εξ εβδομάδας-

Πώς άλλως δύνανται οί μαΟηταί νά διέλ- 
|)ωσι καλλίτερον όλίγας εβδομάδας τών δια
κοπών ;

Είς τά Αγγλικά Παιδαγωγεί« ή  άγωγή 
τών μαθητών διαφέρει πολύ τής αγωγής τών 
ίδικών μας σχολείων; Ή  άγοιγή συμβαδίζει 
μετά τής έκπαιδεύσεοις, καί διά τούτο οί μα- 
θηταί έκεϊ είνε ώς επί τό πλεΐστον εϋγενείς, 
φιλυφρονες, κομψοί καί φιλόκαλοι, καί οπερ 
άζΐ.ον μάλιστα σημειώσεως, είνε πολύ ολίγον 
επιρρεπείς ■ εις τήν προσποίησιν καί τό ψεύδος, 
καί όταν άκόμη πρόκειται νά άποφύγωσι δι- 
καίαν τινά τιμωρίαν.

Οΐ μαθηταί διαιρούνται εις τάξεις καθ’ ηλι
κίαν. Εις δε τό Παιδαγωγείον Σαΐρμαν ήσαν' 
πέντε τάξεις. Καί ο; μεν τής πρώτη; καί τής 
δευτέρας τάξεω; όταν βλέπωσι τούς γονείς των 
¿σπάζονται αυτού; εί; τήν παοειάν, οί δέ τής 
τρίτος ά.ντικαθιστώσι τον υίικόν άσπασμον διά
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τής θλίψεως τής δεξιάς ώς οί τέλειοι άνδρες. κατάστασιν τών οικογενειών των, και όποίαι „ 
Όθεν ούτε παιδονόμους εχουσιν, ούτε έπιτη- ήσαν αί πρός άλληλα σχέσεις των εν τφ ΙΊαι- 
ρητάς, επιτρέπονται εις αυτούς μυθιστορήματα δαγωγείφ, έ/.τοΰ όποιου είχον αναχώρηση ενε- 
καί εφημερίδες, έχουσι συχνας εξόδους, όλιγί- χ χ  τ ώ ν  διακοπών τών μαθημάτων, 
στα; ώρας μελέτης, ασκήσεις, γυμναστικήν, Εξαιρούμενων δύο Γάλλων, τών αδελφών 
πυγμήν καί διαφόρους άλλους αγώνας. Ά λ λ ’ Βριάν, και τού Γόρδωνο; οστις είνε Άμερικα- 
ίίμως πρός περιστολήν τής άνεξαρτησίας ταύ- νός, πάντα τά άλλα παιδία ήσαν καταγωγής 
της, την όποιαν δμως σπανίως καταχρώνταϊ ’Αγγλικής.
οΐ μαθηταί, είνε έν χρήσει αί σωματικαι ποι- Καί τού μεν Δόνιφαν καί τού Κρος αί ο’ι- 
ναί καί μάλιστα ή μαστίγωσίς. Διότι οί νέοι κογένειαι είνε έκ τών πρώτων τής άνωτάτης 
Άγγλοσάξωνε; δέν το θιωρούσι προσβολήν έάν τάξεως τής Νέας Ζηλανδίας, οί γονείς των 
μαστιγωθώσι, καί υποβάλλονται είςτήντιμω- είνε πλούσιοι κτηματίαι.' Έχουσι δέ ηλικίαν 
ρίαν ταύτην άγογγύστως, όταν άναγνωρίζωσιν δεκατριών ετών καί τινων μηνών, είνε Ιξάδελ- 
οτι είνε άξιοι τιμωρίας. φοι, καί άμφότεροι είνε μαθηταί τής πέμπτης

Οί Άγγλοι, ώς γνωστόν, σέβονται τά ; τάξεως. Ό  Δόνιφαν κομψώς καί φιλοκάλως έν- 
πάραδόσεις, όχι μόνον έν τφ ίδιωτικφ καί τφ δεδυμενος είνε άναντιρρήτως ο άριστος τών 
δημοσίω βίω, άλλά καί ε’ν τοίς σχολείοις, όσον μαθητών! Είνε ευφυής και επιμελέστατος, καί 
καί άν είνε άτοποι. Φερ’ είπειν οί αρχαιότεροι πάντοτε διακρίνεται καί διά τήν φιλομάθειάν 
μαθηταί προθύμ.ως προστατεύουσι τούς νεωτέ- του καί διά τήν φιλοτιμίαν του. Είνε δέ χά
ρους, επί τώ ορ<ρ όμως οί νεώτεοοι ούτοι νά ρακτήρος δεσπστικοϋ καί ήθελε πάντοτε νά 
ύπηρετώσιν αυτούς. άργ_η. Διά τούτο δέ καί άντεφερετο πάντοτε

Οί νεώτεροι λοιπόν φέρουσι τό πρόγευμα εις προς τον Βριάν, 8 ν «θεωρεί ώς αντίπαλόν του, 
τούς άρχαιατέρους, καθαρίζουσι τά ενδύματα άφ’ ότου μάλιστα £νεκα τών περιστάσεοιν πάν
των, στιλβώνουσι τά ϋποδήματά των, έκτε- τες οί μαθηταί εσέβοντο καί ύπήκουον τόν 
λουσι διαφόρους παραγγελίας. Οί μικρότεροι βριάν. Καί τοισίτος μέν είνε ό Δόνιφαν, ό δέ 
δε μαθηταί οί τής πρώτης τάξεως ύπηρετόύσι Κρός είνε μαθητής μέτριος, άλλά θαυμαστής 
τούς τφν άνωτέρων τάξεων μαθητάς καί ούαί τού ε’ξαδέλφου του, θαυμάζει παν 5,τι διανοεϊ- 
είς αύτούς έάν άρνηθώσι. Διά τούτο ούδέ σκέ- τάι, λέγει, ή πράττει 6 Δόνιφαν. 
πτονται κάν νά εΐπωσιν όχί, καί οϋτω πώς συν- 'Ο δέ Βάξτερ, μαθητής τής αύτής τάξεως,
ηθίζουσιν εις πειθαρχίαν άγνωστον παρ’ ήμΐν. ηλικίας ετών δεκατριών, παιδίον σοβαρόν, σκε- 
Παράδοξον ϊσως φαίνεται εις ήμας τούτο, πτικόν, φιλόπονον, εϋφυέστατον, επιδεξιώτα- 
άλλά τό απαιτεί ή παράδοσις, καί τήν πα- τατον είνε υιός έμπορου καταστάσεως μέτριας, 
ράδοσιν σέβονται οί “Αγγλοι άπό τού εϋ- *0 δέ Οΰέπ καί Ούίλκοξ, δώδεκα καί ήμισυ 
τελεστάτου πολίτου μέχρι τών· μελών τής ετών, είνε μαθηταί τής τετάρτης τάξεως. *Έ- 
“Άνω Βουλής. χουσι διάνοιαν μετρίαν, καί επιμονήν μεγώλην

Οί μαθηταί, οϊτινες ε’μελλον νά ταξιδεύ- καί είνε σφόδρα φιλεριδες και απαιτητικοί. Αί 
σωσι διά τού πλοίου Σ Α ώ γ ι, ήσαν διαφόρων οικογένειαί των είνε πλούσιαι καί οί γονείς των 
τάξεων τού Παιδαγωγείου Σαίρμαν, τούτ’ ϊ -  ανώτατοι υπάλληλοι.
στιν ηλικίας οκτώ μέχρι δεκατεσσάρων έτών, ‘Ο δε Γάρνετ καί ό Σέρβης είνε τής τρίτης
ώς είδομεν ε’ν τοίς έμπροσθεν κεφαλαίοις. Τά τάξεως, άμφότεροι δώδεκα ετών. Καί b  μέν 
δεκαπέντε δέ ταύτα παιδία, συμπεριλαμβα- είνε υΐός πλοιάρχου άποστράτου, δ δέ υιός ά- 
νομένου καί τού μαύρου ναυτόπαιδος, έμελλον ποίκου πλουσίου. Αϊ δύο οικογένειαί των έχου
ν ά άποπλανηθώσι έπί πολύν χρόνον καινά σι σχέσιν μεγάλην ένεκα δέ τής βτενής ταύτης 
ύποφερωσι τά πάνδεινα! σχέσεως οί σύο ούτοι συμμαθηταί διατελούσιν

Καιρός είνε νά γνωρίσωμεν καλλίτερον τά αχώριστοι φίλο«· Είνε δέ παιδία χρηστότατα, 
δεκαπέντε ταύτα παιδία, νά γνωρίσωμεν τά άλλ’ ολίγον φιλόπονα.. Ό  Γάρνετ άγαπα τήν 
όνόματά των, τήν ηλικίαν των, τάς κλίσεις φυσαρμόνικαν, το αγαπητόν δργανον τών “Αγ- 
των, τούς χαρακτήράς των, τήν κοινωνικήν γλον ναυτικών. Ώ ς  υιός λοιπόν ναυτικού παί-
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ζεί κ«ί· κΰτός φυσαρμόνικαν, δέν {λησμόνησε 
ís  μ ά λ ισ τ α  καί νά την φίρη μετ’ αύτοϋ εις τό 
πλοϊον. Ό  áe Σεοβης βεβαίως üvt ό ^«ιερό
τατος καί ελαφρότατος των συμμαθητών του, 
6 γελωτοποιός τοϋ Παιδαγωγείου Σαίρμαν, 
οΰδέν άλλο σκεπτόμιενος ή τκξείδια κινδυνώ
δη, καί κατά προτίμ,ησιν άναγινώσκων τόν 
'P o6 tr< ;¿ ira  χαί ρ.όνον τόν 'P o 6 t r c ¿ y a .

"Ας άναφέρωμεν δύο ετερα παιδία εννέα 
έτών, τόν Γεγκν*ς, υιόν τού προέδρου τ ις  Ε 
πιστημονικής βασιλικές ’Εταιρείας της Νέα; 
Ζηλανδίας, καί τον Τβερσον «ιόν τού έφημε- 
ρίου τοϋ μ.ητροπολιτικού ναού τού 'Αγίου Παύ
λου. Καίτοι δε δ μέν εινε τής τρίτης τάξεω;, 
δ δε τής δευτερας, κατατάσσονται ομως μετα
ξύ των πρώτων μαθητών τού Παιδαγωγείου.

Μετά τούτους ερχεται δ Δόλης, οκτώ ήμισυ 
ετών καί δ Κοστάρ οκτώ ετών, άμφότεροι υιοί 
αξιωματικών τοϋ Άγγλοζηλανδικοϋ στρατού. 
Είνε δε εκ τών μ ικ ρ ώ ν ,  περί των όποιων οΰδέν 
άλλο δυνώμεθο·. να. tlwA¡*.ts, ή  ότι. δ μίν Δόλης 
είνε παιδίον επίμονον, και ίσχυρόγνωμον, δ δέ 
Κοστάρ παιδίον σφοδρά λαίμαργον. Εινε δε 
μαθηταί τής πρώτη; τάξεως, καί ναι μεν δεν 
διακρίνονται μεταξύ τών συμ.μαθητών των, 
άλλ’ ούχ ήττον νομίζονται πολύ προωδευμέ -  
νοι, διότι είξεύρούσιν άνάγνωσιν και γραφήν, 
το όποιον ομως εις τήν ηλικίαν των δεν είνε 
δα και μέγα πράγμα.

Ώ ς  βλ-έτΑτι πάντα τά  παιδία ταϋτα είνε 
οικογενειών εντίμων, αϊτινες διαμενουσιν άπό 
πολλών ετών έν Νέα Ζηλανδί^.

Τώρα υπολείπεται νά εΐπωμιν περί τριών έτι 
παιδιών, τοϋ’Αμερικανού καί τών δύο Γάλλων.

Ό  ’Αμερικανός, δ Γόρδων, παϊς ετών δεκα
τεσσάρων, είνε ολίγον τι άχαοις, ολίγον τι δυσ
κίνητος άλλά βεβαίως είνε δ κοσμιώτατος'και 
εμβριθέστατος τών μαθητών τής πέμπτης τά
ξεως. Καί δεν νχ%\ μ εν τήν αγχίνοιαν τοϋ Δό- 
νιφάν, άλλ’ δμως έχει ευθυκρισίαν, νοΰν πρα
κτικόν,. ώς πολλάκις τό άπέδειξε. Αγαπά τά 
σπουδαία, έχει παρατηρητικόν καί πολλήν 
αταραξίαν. Διά τάς άρετάς του δε ταύτας οί 
συμμαθηταί του τόν τιμ.ώσι- Κατάγεται έκ Βο- 
στώνος καί εινε ορφανός γονέων, μόνον, δε 
συγγενή έχει τόν κηδεμόνα του, άρχαϊον προ
ξενικόν πράκτορα διαμένοντα άπό πολλών ετών 
ν* Νέα Ζηί

Τέλος οί δύο Γάλλοι, δ Βριάν καί ό ’Ιάκω
βος είνε. υιοί μηχανικού διακεκριμένου, οστις 
πρό δύο καί ήμισυ έτων είχεν άναλάβη τήν 
διεύθυσιν τών μεγάλων εργασιών προς άποξή- 
ρανσιν τών τελμάτων τής χώρας.

Καί δ μέν νεώτερος ητο δεκατριών ετών 
ευφυής μέν. άλλ’ ολίγον φιλόπονος, διά τούτο 
δέ καί συχνότατα συνεβαινεν εις αύτόν νά 
είνε έκ τών έσχατων μαθητών τής πέμπτης 
τάξεως, 'Οσάκις όμως θέλει, βοηθούμενος καί 
υπό τής εκτάκτου μνήμη; του, άναδεικνύεται 
πρώτος τής τάξεώς του. Καί διά τούτο ίσα 
ίο« δ Δόνιφαν ζηλεύει τόν Βριάν, καί οϊ δύο 
ούτοι παΐδες ουδέποτε κατώρθωσαν νά συμφω- 
νήσωσιν ουτε εν τφ Παιδαγωγείς ούτε έν τώ 
πλοϊιρ, ώς πολλάκις έλάβομεν αφορμήν νά ίδω
μεν. Προσέτι δε δ Βριάν είνε τολμηρός, επι
χειρηματίας, δεξιώτατος εις τάς σωματικάς 
ασκήσεις, ταχύς καί ζωηρός εις τάς απαντή
σεις του, περιποιητικός, εξαίρετος καρδία,άλλά 
ολίγον άκατάστατος εις τήν ενδυμασίαν του 
καί τούς τρόπους του. Πολλάκις είχε προοτα- 
τεύση τούς. άδυνατωτέρους συμμαθητάς του, 
τούς όποιους έβασάνιζον οί μεγαλήτεροι μα- 
θηταί· αύτος δέ ουδέποτε ήθέλησε νά έκτελέ- 
ση υπηρεσίας τών (¿εγάλητέρών. Τούτου δ’έ’νε- 
κκ είχε συχνούς αγώνας καί ε'ριδας καί μά- 
χας, πάντοτε δε άνεδεικνύετο νικητής, διότι 
ήτο θαρραλέος καί ρωμαλέος. Διά τούτο καί 
πάντες τον ήγάπωνκαί ήθελον τήν φιλίαν του· 
καί κατά τό ταξείδιον τούτο, ύπήκουον εις αυ
τόν οί σύντροφοί του, ολίγων τινών εξαιρούμε
νων, καί μάλιστα διότι είχε πείράν τινα. καί 
ναυτικάς γνώσεις, τάς δποίας ε’μαθεν οτε ετα- 
ξείδευβεν . έκ τής Ευρώπης εί; τήν Νέαν Ζη
λανδίαν.

Ό  δέ μικρότερος αδελφός του, δ Ιάκωβος, 
έθεωρεϊτο δ άτακτότατος τής τρίτης τάξεως, 
διά νά μή είπωμεν ολου τού Παιδαγωγείου 
Σαίρμαν, ούδ’ αυτού τοϋ Σέρβη εξαιρούμενου, 
«βασάνιζε μυριοτρόπως τού; συμμαθητάς του 
καί διά τούτο ¿τιμωρείτο πολύ συχνά. Άλλά, 
ώς θά ίδωμεν, δ χαρακτήρ|του έβελτιώθη εν
τελώς κατά τό διάστημα τού.ταξειδίου, χω
ρίς νά είξεύρη τις τό διατί.

Τοιούτοι είνε οί παϊδες, τού; δποίους ή τρι
κυμία έρριιΐ/εν επί τής χώρας ταύτης τού Ειρη
νικού Ωκεανού.

18 89 Η Δ ΙΑ Π Λ Α Ε Ι2  ΤΩΝ  ΠΑΙΔΩΝ 53

Κατά τό ταξείδιον τούτο, τό δποϊον έμελλε 
νά διαρκέση όλίγας μόνον έβδομάδας, κυβερνή
της τού Σ Α ΰ γ ι θά ήτο δ πατήρ τού Γάρνετ, 
πλοίαρχος τολμηρότατος καί άριστος ναυτικός.

Τό πλήρωμα τοϋ Σ Λ ώ γ ΐ άπετελείτο έξ ενός 
πρωρεως,εξ ναυτών, ένόςμαγείρου καί ένό; ναυ- 
τόπαιδος μαύρου. Δέν-πρέπει δέ νά λησμονή- 
σωμεν καί τόν θηρευτικόν κύνα τού Γόρδωνος, 
άνομαζόμενον Φάν, Αμερικανικής καταγωγής.

Ήμερα τού απόπλου είχεν δρισθή ή 15 
Φεβρουάριου, τό δέ πλοϊον ήτο ώρμίσμένον 
πρός τό έξω μέρος τοϋ λιμένος.

Τήν εσπέραν τής 14 τοϋ μηνός έπεβιβά- 
σθησαν οί ρ.ικροί έπιβάται, έν φ τό πλήρωμα 
ήτο ακόμη ε,ν τ»τ ξηρά. Ό  δέ πλοίαρχος Γάρ
νετ είχεν είπη ότι θά έπιβιβασθή ότε τό πλοϊον 
ε'μελλε νά άπάρη. "Ώστε μ.όνος 
δ πρωρεύς καί δ ναυτόπαις ύπε- 
δέχθησαν τόνΓόρδωνα καί τούς 
συμμαθητάς του.

Άφ’ ού δέ ήλθεν 
ή ώρα τού ϋπΌυ καί

νοϋ σάλου. Άνέβη παρευθύς είς τό κατάστρω-' 
μα μετά σπουδής καί είδεν ότι τό πλοϊον εί
χεν Ικπέση παρασυρθεν ύπό τών κυμάτιον. Έ ν 
τρομος δ ναυτόπαις άνεκραύγασε, και παρευθύ; 
δ Γόρδων,δ Βριάν, δ Δόνιφαν καί άλλοι άνεπήδη- 
σαν έκ τής κλίνης των κραυγάζοντες βοήθειαν ·’ 

Τά δυστυχή παιδία δεν διέκρινον τά φώτα 
του λιμένος, διότι τό πλοϊον είχεν άπομ.ακρυν- 
θή ύπερ τά τρία μίλλια.

Εύθύς έξ αρχής κατά συμβουλήν τοϋ Βριάν 
πρό; τόν όποιον συνεφώνησε 
καί δ ναυτόπαις, τά παιδία 
προσεπάθησαν νά δεσωσιν ίν 
ίστίον διά νά έπα- 
ναπλεύσωσιν είς 

τόν λιμένα · άλλ’

Δ ο λ η γ

Ι β ε ρ ε ο ν  

έπλαγίασαν . οί

Κ Ο Ε Τ Α Ρ  ί * ! $ ά -
ται,τοτε δπρψ- 

ρεύς ενόμισεν 8 τι ήδύνατο 
χαί κύτος νά άποβιβασθή 
και νά έλθη είς συνάντησιν 

τοϋ πληρώματος εϊς τι καπηλεΐον τοϋ λιμένος· 
άλλ’ έχει άσυγγνιί>στως φερόμενος, παρέμεινε 
μέχρι βαθείας νυκτός. Ό  ναυτόπαις κατέβη είς 
τήν θέσιν του νά κοιμηθή. Άλλά τί συνέβη οτε 
τά παιδία έκοεμώντο; Πιθανώτατα δέν θά το 
έμ.άνθανε ψυχή. Τό βέβαιον όμως είνε οτι τά 
απόγεια σχοινιά τού πλοίου έλύθησαν είτε έξ 
άμ.ελείας είτε καί εκ κακοβουλίας . . .

Σκότος βαθύτατον ήτο έν τφ λιμένι, δ άπό- 
γειος άνεμος επνεε σφοδρότατος καί τό πλοϊον 
ήρχισε νά πλέη δλοταχώς πρός τό πέλαγος 
έξω καί έξω τοϋ λιμένος.

Ό τε έξύπνησεν δ ναυτόπαις, ήσθάνθη ότι 
τό πλοϊον διατοιχεϊ, ώς έάν έσάλευεν ύπό δει-

Γ ε γ κ ι η ε

Γ α>ν ε τ

επειδή το ίστίον 
ήτο βαρύ καί δέν 

, Σ ε ρ β η ς  ήδύναντο τά  παι- 
δϊα νά το δεσωσι καταλλή
λως, έγινεν ολως διόλου τό 
εναντίον, τοϋτ’ ε’στι τό πλοϊον 

παρεσύρθη ετι μάλλον καί έξηκολοϋθει. άπομα- 
κρυνόμενον, καί μετ’ ολίγον εύρέθη πολλά μ,ίλ- 
λια μακράν τής Νέας Ζηλανδίας.

Ευνόητος είνε ή δεινή κατάστκσις τών παι
διών. Ό  Βριάν καί οί σύντροφοί του ούδεμίαν 
βοήθειαν ηλπιζον πλέον έκ τής γής. Έάν πλοϊόν 
τι.έκ τοϋ λιμένος έξεπλεεν είς άναζήτησιν αυ
τών, πολλαί ώραι θα παρήρχοντο πρίν κατορ- 
θώση να τους προφθάση, καί έάν παραδεχθώ- 
μεν οτι θά ανεύρισκε τό πλοϊον έν τέρ μέσψ τού 
βαθυτάτου εκείνου σκότους. Έ π ειτα  δέ καί 
«φ1 ού έγίνετο ήρ-έρα, πώς θά ήτο δυνατόν νά 
το διακρινη τις είς τό άπεραντον πέλαγος ;.

Τά παιδία ήδύναντο μόνα των νά κατορθώ- 
οωσι τίποτε πρός σωτηρίαν των ; ’Αμφίβολον, 

Μία μόνη ελπίς ύπελείπετο, νά συναντή- 
σωσι πλοϊον καταπλέον εις τινα τών λιμένων 
τής Νέας Ζηλανδίας. Έπί τή έλπίδι δέ ταύτη 
σπεύσας δ Μόκος ύψωσε φανόν εί; τήν κορυφήν 
τοϋ άκατίου ιστού. [Έπετσι συνέχεια]
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A Σ  θ  Ε Ν Η Σ  t . . .
( Συνέχει®  καί τέλος· Τδε β ελ . 7 8  )

—  Σύ νά ε1<7«ι ’σάν κ’ ¿¡Λεν« ! έπανέλάβεν 
ή πτωχή χωρική κ«ί ¿γέλασε μετά τινο; πι
κρίας" σύ είσαι άρχοντοποϋλα κ’ εγώ πτώχο- 
πούλα, ιτύ τά έχεις ολκ! '

•— Ναί, όλα τά έχω, άπήντησεν ή άσθε
νής, άλλά— καί έστέναξεν ίκ βάθους καρδίκς— 
μού λείπει το καλλίτερον άπό όλα.

— Τί σου λείπει; έχεις ώραΐ« φορέματα, 
ώραιο καπέλλο, . . .

—  Ναί, εχω ώραΐα φορέματα. χαί καπέλλο, 
άλλά μού λείπει το καλλίτερον.

—  Τί εΐνε αϋτο το καλλίτερον; ειπεν ή άν- 
θόπωλις σκεπτομενη- παιχνίδια δέν «χεις;

—  *Ώ, έχω δοα θέλεις- άλλά τί νά τά 
κάμω δεν μπορώ νά παίξω, γιατί ¡λου λείπει, 
το καλλίτερον.

—  Μά τί δεν εχεις; είπεν άνυπομονοϋσα 
πως ή χωρική, σύ τρώγεις δταν θελης καί δ,τι 
θέλεις-' δέν ήξεύρεις τί θά είπή νά μένης ώρες 
πεινασμενη, κ’ υστέρα νά σαύ δίνουν ένα κομ.- 
μάτι ψωμί που νά μή σε. χορταίνη- σύ δεν 
ήξεύρεις τί θά είπή φτώχια, δεν ξεύρεις τί θά 
’πή νά τρέμης τήν νύκτα μέσα ’ς τά παληό- 
ρουχα όταν βογγάη απ’ έξω ό βοριάς, δεν ξεύ- 
ρεις τί θά ’πή νά τρεχης ξυπόλυτη ’πάνω ’ς τά 
χιόνια- σύ πίρς με την άμαξα.

— Ά !  ναί, είπε τονίζουσα την φωνήν της 
ή ασθενής, έχω ό,τι θέλω νά φώγω, άλλα τί 
ώφελεΐ; Δεν ήμπορώ, δεν θέλω νά φάγω, διότι 
μου λείπει το καλλίτερον· καί τώρα διατί νο
μίζεις πηγαίνω μέν τήν άμαξαν; γιατί μου 
λείπει τό καλλίτερον άπό όλα.

—  Μά τέλος πάντων τί είνε αυτό τό καλ
λίτερον; εγώ δεν βλέπω νά σου λείπη τίπο
τε- τά έχεις ολα, δλα.

—  ”Α !. δεν νοιώθεις τί μου λείπει ; ειπεν ή 
μικρά άσθενής μέ φωνήν Ικ των σπλάγχνων 
της ίξελθοϋσαν, μοϋ λείπει ενα πράγμα, πολύ 
πολύ μεγάλον, ένα πολύτιμο πράγμα. Μου λεί
πει ή υγεία- είμαι άρρωστη! . . .

Και δύο-δάκρυα άνέβλυσαν εις τού; μεγά
λους καί γλυκείς οφθαλμούς της.

—  Τώρα θά πάγω πάλι νά καθήσω ’ς τήν 
πολυθρόνα, καί θά μείνω ώρες πλαγιασμένη-

έτσι μαραίνομαι γιατί έχω μιά. πληγή εδώ ’ς 
τό πλευρο’ μου- δ ιατρός ε"ρχεται κάθε 'λίγο καί 
από τόν τρόπον που με κυττάζει νοιώθω τί 
εχω- καί ή  καϊμίνη ή  μαμά μου! . . προχθές 
ε’κλαιε ’ς τήν κάμαρά της- τήν Ιφώναξα έξα
φνα, καί εκαμε ευθύς γελαστό τό πρόσωπό της 
άλλά είχε λησμ.ονήσγ, πώς τά μάτια της ήσαν 
άκόμη δακρυσμένα . . .

■— ’Εγώ,, είπεν ή μικρά χωρική, ποτέ μου 
δέν άρρώστησα- εχω πάντα ορεξι καί είμαι 
πάντα χαρούμενη.

—  Ά λλα εγώ δέν ε’χω ποτέ ορεξι, άλλ’ έγώ 
δέν κοιμούμαι ποτέ ήσυχα- καί πονώ, πονώ 
εδώ πού θαρρώ πώς μέ τρυποϋν μέ πυρωμένο 
σίδηρό- γΓαύτό σε ζηλεύω, Γιαννούλα, γι’αύτό 
ήθελα νάμαι σαν καί σένα, τί νά τά κάμω τά 
καπέλλα καί τά.’πανωφόρια ; κάλλιο νάχω τό 
κόκκινο χρώμα ’ς τά μάγουλά μου παρά ’ς 
τό φόρεμά μου. Ά χ ί  και ν«χα τά  ποδαρά- 
κια σου, νά τρέχω δπως σύ ξυπόλυτη πάνω 
’ς το χορτάρι, σιμά ’ς το ποταμάκι, κάτω ’ς 
τόν κάμπο, νά τρέχω πρωί βράδυ καί νά τρώ
γω ένα κομματάκι ξηρό ψωμί . , .

Ή  μικρά χωρική έγεινε σύννόυς- ώσάν νά 
ήνοίχθη διά μιας ένα παραπέτασμα εμπρός 
της είδε πράγματα τά όποια ούτε'έφαντάζετο 
ποτέ. της- αύτή «νόμιζε δτι πλούτος σημαίνει 
πάντοτε ευτυχία καί έλυπεΐτο τόσον πολύ 
διότι ,ήτο πτωχή, καί έζήλευε τόσον πολύ 
τούς πλουσίου;! καί έξαφνα έβλεπεν οτι ήπα- 
τά το ! . . . ή αρχοντιά σκεπάζει πολλάκις πό
νους καί δάκρυα όπως τά ώραΐα έκεΐνα φορέ
ματα τής μικράς ασθενούς έσκέπαζον πονεμέ- 
νον καί κοκκαλιασμένον σώμα. Ή μικρά άνθό- 
πωλις ένόησε καί κάτι άλλο άπό τούς λόγους 
τ?ι« ασθενούς, ότι ή υγεία είνε πολύ μεγάλον 
πράγμα πλούτος αμέτρητος, θησαυρός ανεκτί
μητος, τόν όποιον δέν εκτιμώμεν όταν τόν 
εχωμεν, τού όποιου τήν άξίαν εννοοϋρεν μόνον 
άφ’ ου τόν χάσωμεν

—  Ναί, έχει δίκαιον νά με ζηλεύη, είπε 
καθ’ εαυτήν ή μικρά χωρική παρατηρούσα την 
ώχράν καί ισχνήν μορφήν τής ασθενούς, την 
όποιαν ενίοτε συνέσπα ό πόνος· συμπάθεια δέ.
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μεγάλη κατεπλημμύρησε τήν καρδίαν τ η ; καί 
επιθυμία νά παρηγόρηση τήν δυστυχή κόρην.

—  "Ω, θά γίνής καλά, θά γίνης καλά, μή 
λυπασαι. είπε μέ πονετικόν τόνον.

—- Ξεύρω τί θά γίνω, είπεν ή άσθενής μέ 
παράδοξον τόνον φωνής, χαι εξηπλώθη πάλιν 
επί τού προσκεφαλαίου, ή δέ γηραιά νησιώτισ-. 
σα ή όποία κατέβαλλεν ήρωϊκόν αγώνα διά 
νά κρατήση τά δάκρυά της έσκέπασεν αυτήν 
φιλοστόργως άπό τού λαιμού μ.έχρι τών ποδών.

Ό  γηραιός αμαξηλάτης έκτύπησεν εις τόν 
αέρα τήν μάστιγα, καί οί .'ίπποι έξεκίνησαν.

Ά λλ’ ή ασθενής άνεσηκώθη πάλιν καί έφ ώ - 
νησ« :

■— Γιαννοϋλ«!
Ή  άμαξα έστάθη, ή μικρά χωρική ετρεξε 

προς τήν ασθενή.
—- Νά μου φερνής καθηυ.έρα λουλούδια, 

λουλούδια των άγρύν, είπεν- άφ’ ου δέν μπορώ 
έγώ νά τρέξω εις τά μονοπάτια νά πάγω νά 
τάβρώ, ας ε”ρχωντ«ι αύτά νά μ.ε βρίσκουν εκεί 
πού είμαι ξαπλωμένη - ας βλέπω τά ωραία χρώ
ματά των, ας μυρίζω τήν ευωδία τους, ας δρο- 
σίζωμαι μέ τήν δροσιά τους καί ας γελιοϋμαι 
μέ τό νού μου πώς βρίσκομαι ’ς τήν έξοχή.....

Λυγμοί κατέλαβον τήν μικράν άσθενή, ή δέ 
γραία τροφός άπμάσσουσα τά δάκρυά της, 
είπεν άποτόμως έίς τόν αμαξηλάτην.

—  Κτύπαδά τ’ άλογα!...
Καί ή άμαξα έξεκίνησεν, άργά άργ.ά, ώσάν 

νά ήτο βαρεία άπό λύπην.
*

Λ  ¥

Παρήλθον έκτοτε αρκετοί μήνις- είχα λη- 
σμονήση καθ’ ολοκληρίαν καί την μικράν άσθε- 
νή καί την μητέρα της- αλλά πρό τινων ήμε
ρων έλαβσν μακράν επιστολήν τού φίλου μου 
Α, δστις πλήν άλλων μοί έγραφε.περίπου καί 
τά έξης :

«Ενθυμείσαι τήν μικράν εκείνην άρρωστην 
τήν όποιαν εΐχαμεν συνάντησή πλησίον τής 
Βίρνας εις την Κηφισίαν, ενθυμείσαι καί τήν 
μητέρα της, ή όποία έμενε μέσα εις τό βαγόνι 
ακίνητος ώς άπολιθωθεΐσα Νιόβη ; τάς συνήν- 
τησα προχθές.εις μίαν συναστροφήν ή μήτηρ 
ήκτινοβόλει άπό χαράν, ή δέ κόρη, έχουσα τό 
ανθηρόν χρώμα τής υγείας έπί των παρειών, 
ζωηρά καί θορυβώδης έπαιζε κάτω εις τόν

κήπον μετά των κορασίων τής θίκοδεσποίνης,ν 
ή φωνή της εφθαν« μεχρις ήμών εις τήν αί
θουσαν. Έτριψα τούς όφθαλμούςμου έξ έκπλή- 
ξεο);· γίνονται άκόμη θαύματα, είπον ; διότι 
θαύμα μοί Ιφαίνετό ή νεκρανάστασις- εκείνη- 
ήρώτησ« γνωστήν μουκυρίαν ή όποία μοί είπε;

«—  Ή  καίμένη ή Ουρανία δέν ήμπορο.ϋσε 
νά πάρη άπόφασι πώς Οά τό χάση τό παιδί 
της. Μίαν ημέραν ήκουσε νά επαινούν πολύ ένα 
Γερμανόν χειρουργόν τού Βερολίνου" καί είπε : 
’Σ αυτόν θά πάγω τό παιδί μου. Κ ’ έπήγε- 
μόνη μέ τό κορίτσι της καί τήν γρηά νησιώ- 
Τισα- δέν σάς φαίνεται άληθής ήρωϊσμός ; 

β—  Ναί είνε ηρωισμός, άπήντησα.
«—  "Οταν έπέστρεψε μέ τό καλόν καί μάς 

διηγείτο μίαν εσπέραν τί ύπέφερε δύο.μήνας 
εκλαίομεν όλαι ώσάν μωρά παιδιά·. Όταν «περ
νούσε ξένας χώρας καί άπό σιδηρόδρομο έμ- 
βαινε. είς σιδηρόδρομο καί έτοποθετοϋσε καλά 
καλά μέ προσοχή τήν κόρη της, πάντα ή ΐδια 
σκέψις τής ήαχςτσ εις τό νσϋν της, π ά ν τ α  το 
ίδιον σκληρόν πρόβλημα κατέτρ&^γε τήν ψυ
χήν της. αΤώρα πάγω μέ τήν κόρη μου, άλλα 
πώς' θά γυρίσω; θα εινε μαζί μου καί εις την 
έπιστροφή ή βχι ;» καί δέν ¿τολμούσε νά φ.αν- 
τασθή τί ήτο έκεινο τό όχι. Τέλος έπήγε εις 
τόν περίφημον ιατρόν εις τήν αίθουσαν του 
¿περίμε« πλήθος «σθενών. Εις ολα τά πρό
σωπα έφαίνετο ό πόνος, εις όλα τά μάτια ή 
άγωνί«· όταν ήλθεν ή σΐιρά τής μικράς, καί 
έξεγύμνωσεν ϋ ιατρός τό σκελετώδες σ.ωματάκι 
της καί έξήτασι τήν πληγήν, χωρίς νά θέλη 
βέβαια συνέσπασε τάς όφρύς του- ίσως θά είχε 
καί αυτός κανένα κοριτσάκι ώσάν έκεΐνο καί 
ή ψυχή του ¿τρόμαξε μην καταντήση $τσι· 
αλλά δια μιάς ε'γεινε πάλιν απαθής, χαλύβδι
νος- μόλις έτιλείωσε τήν Ιξέτασιν, ή μήτηρ 
ώρμησε πρός αυτόν καί ειπε μ.έ τόνον δστις 
έκαμε καί αύτόν τόν ιατρόν ν’ άνατριχιάση.' .

<ι·—  θ ά  ζ ή σ η  ;

«— Δέν είμπορώ άκόμη νά σάς είπώ-πρέπει 
νά εξετάσω κατά βάθος τήν πληγήν καί προς 
τούτο είνε ανάγκη νά χλωροφορμ.ισθή ή μικρά,

«Ή  μητέρα έγεινε διά μιας κάτωχρος.
<(—  Ivai... υπάρχει κίνδυνος ; . .  . είπε τραυ- 

λίζουσα.
«—  Δι’ άσθενεΐς τόσον έξοντλημένους, μά

λιστα- ή χλωροφόρμησις είνε λαχεΐον.
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κ—  "Οχου ήμπορεϊ κανί 1? καί νά χάση ; . .  . 
«ιτην ή [χήτηρ μετά τρόμου.

«—  Νοά, «ίπεν δ ιατρός.
«—  θιέ μου, θεέ μου, τι να κάμω; φώτισί 

με τί να κάμω ! άνεφώνησιν ή μητέρα ώς παρά- 
φρων και έκ τοϋ βάθους τής καρδία; της άπΙ- 
τεινε προς τόν "Γψιστον μίαν προσευχήν, μίαν 
διακακ προσευχήν, ¿ξ εκείνων τάς όποιας μό-, 
νον δ έσχατο; πόνος, ή έσχάτη απελπισία υπα
γορεύουν εις τάς δεινάς στιγμάς τής ζωής.

«Έξαφν« ύψωσε την κεφαλήν μετ αποφάσεως: 
·«.—-Ά ςγ ίν η  τό θέλημα τού Θεού ! δέχομαι, 

πότε νά έλθωμεν ·,
«— Τ ό . εσπέρας είς τάς έξ, είς τήν κλι

νικήν μου...
«Ν’άκούσέτ« πώς τά διηγείται αυτά ή ίδίαί 

ήτο νύκτα, διότι έκεΐ νυκτόνει άπό τάς πέντε 
καί ένωρίτερον κάποτε· έμβήκαν. είς εν πελώ
ριον κατάστημα άγριον, ώς νά έ'λεγεν ή δψις 
του δτι ήτο'γίρ.άτον πόνους κάί κραυγάς «γω
νίας’ τήν μικράν τήν έκράτει είς τήν αγκάλην 
της ή τροφός· ήτο' τόσον ελαφρά ... . μία νο
σοκόμος τάς ώδήγησεν είς ?ν δωμάτιον είς τό 
μέσον;ήτο μία ύψηλή κλίνη- ήλθεν δ ιατρός 
καί δ'^οηθός του· ή νοσοκόμος έξήπλωσε τήν 
μικράν επί τής κλίνης άφ’ ού εξέβαλε τά πλεΤ- 
στα φορέματα της καί έλυσε παν τό δυνάμε- 
νθν νά σφίξη το σώμα· έπειτα ήρχισε -δ βοηθός 
να θωπεύη ούτως ειπεΐν τήν μικράν με-είδός τι 
κοίλου ι̂πιδίου έπίτής^ινός καί του στόμ.ατος.
• - Μέτρα,, ειπεν είς τήν μικράν.

αΉ μικρά έμέτρησε μέχρι: των δεκαπέντε, 
έπειτα είέθη ή γλωσσά της· έμεινεν ακίνητος, 
δ ιατρός ήνοιξε τούς οφθαλμούς της· ήσάν απλα
νείς- απως- <ϊέ ήτο κάτωχρος, είχεν όψιν νέκρας 
ύπό τό άπάίσιον φώς των πέριξ λαμπτήρων I...

αΤί ύπέφερεν ή μητέρα είνε ανεκδιήγητου, 
μόνον δ θεός τό ξεύρεε δ έτάζων τά βάθη των 
καρδιών· τούτο μόνον σάς λέγω· τήν επαύριον 
είδεν οτι ειχεν άρκετάς άσπρας τρίχας είς τήν 
κεφαλήν της.

«Ό σοφός ιατρός ήρχυιε τήν έξετασιν έθιτεν 
εντός τής πληγής τον δάκτυλόν του, έν ώ έκα- 
τέρωθεν έκρατούν τήν μικράν δύο νοσοκόμοι τού 
’Ερυθρού Σταυρού' ή μικρά εβόγγα ώς νά έπνί- 
γετο· δ δε βοηθός του μεγάλου ιατρόν άπό και
ρού είς καιρόν ε’πανελάμβανε τήν ναρκωτικήν 
θεραπεία«/.

« Τ έ λ ο ς  ό ια τρός εξ έβ α λ ε  τ ά ς  χ εΐρ ά ς το υ  κ α ί 
έπ λ η σ ία σ εν  είς λ ά μ π ο ν τα  όρειχάλκινον κρουνόν 
μαρμάρινης βρύσεως καί έπλυνε τά ς  χ εΐρ ά ς του.

. α'Η μ.ητέρα δέν ¿ τό λ μ α  νά ερ ώ τη σ η . Π α ρ ε- 
τή ρ ει μόνον αυτόν  μ έ  β λ έ μ μ α τ α  τ ά  όποια  έ ζ ή -  
τουν νά δια τρυπ ήσουν τό  μ έτώ π ο ν  το υ  έξοχου 
έπ ισ τή μ ο ν ο ς, νά είσέλθουν είς τόν εγκέφ αλόν 
το υ , νά μ άθουν τ ί  έ σ κ επ τ ε το .

α— 0 «  ζ ή σ η !  είπ ε τ έ λ ο ς  δ ίατρός- 
Τ ό τ ε  ή  μ η τέρ α  ά ν επ ή δ η σεν  άλλόφ ρω ν, ήρ- 

π α σ ε τ ά ς  χεΐρα ς το υ  ιατρού π ροσεκόλλησεν 
ε π ’ α ύ τώ ν  έπ α ν ειλ η μ έν ω ς τ ά  φ λέγοντα  χ ε ίλ η  
τ η ς ·  έ π ε ιτ α  άπεσύρθη είς μ ία ν  γω νία ν καί 
έκάλνψ ε τ ό  π ρ ίσω π ό ν  τ η ς  μ έ  τ ά ς  χ ε ΐρ α ς  κα ί 
εκλα υ σεν , έκλαυσεν, ε 'κλαυσενί Ή σ α ν  δάκρυα 
ευ τυ χ ία ς  εκείνα , ευερ γ ετικ ά  δάκρυα! Ό π ω ς τ ά  
μαύρα σύννεφα σκορπ ίζονται είς  βροχήν, κα ί ή 
μ α ύ ρ η ,κ α τά μ α υ ρ η  λ ύ π η  ή  οποία  ή τ ο  σω  ρεόμε
νη είς τή ν  καρδιάν τ η ς  έσκ ο ρ π ίζιτο  είς δάκρυα.

«•"Οταν ή  μ.ικρά ήνοιξε τ ά  μ α τ ά κ ια  τ η ς  ¿ χ α 
μ ο γ έλα σ ε-

« —  Μ « μ ά ! είπε με φωνήν α δύνατον ώ ς α ν α 
π ν ο ή ν  κ « ί  δ έν ή δ ύ ν α τ ο  ά κό μ η  νά κ ιν ή σ η  ούτε 
τή ν  κεφ α λή ν  τ η ς .
·. Τ ’υ χ ή  ,μου ! είπ εν  ή  μ η τέρ α .

« Μ ε τ ά  δύο μ ή ν α ς τ ό  θ α ύ μ α  έγεινε· δ δ ιά σ η 
μος ιατρός έκ ρά τη σεν  είς τό  σ ώ μ α  τή ν  έτο ίμ η ν  
νά π ε τ ά ξ η  ψ υ χ ή ν  ή  μ α ρανθεΐσα  κόρη άν ελα β ε 
ζ ω ή ν · αί ίσ χ ν α ί ώ ς  κ ά λ α μ ο ς  κν ή μ α ι ¿δυνά μ ω 
σαν, τ ά  μ.ικρά π ό δ ια  τρέχουν άκούρ α στα .

« Τ ή ν  σ τ ιγ μ ή ν  εκείνην τ ά  κοράσια άνέβησαν 
έν θορύβω.

«— Μ α μ ά , είπεν ή  μ ία  κόρη τ ή ς  δ&σποί» 
νης «ίς τ ή ν  μ η τέρ α  τ η ς ,  ή  Σ ο φ ία  μ α ς  ¿ξέσ χ ισ ε  ■ 
τ ό  υ π ό δ η μ ά  τ η ς  κ ά τ ω  ε ίς  τ ό ν  κήπ ον.

«Ό ί 'παρευρισκόμενοι έγ έλ α σ α ν  διά  τ ή ν  αφ έ
λ εια ν  τ ή ς  μ ικράς, ή  δ έ  οικοδέσποινα ή θ έλ η σ ε  
νά έπ ιπ λ ή ξ η  τ ή ν  Σ οφ ία ν τ η ς .

<ι— ’Ε γ ώ , ε ίπ ε  τ ό τ ε  ή  κυρία Ουρανία σιγά  
σ ιγ ά  δ ιά  νά μ ή  τό  ακούσουν τ ά  κορά σια , εγώ  
π ο τέ  δεν θά έ π ιπ λ ή ξ ω  τ ή ν  κόρην μου δ ιό τ ι 
μοΰ χ α λ ά  υ π ο δ ή μ α τ α ; ό τα ν  μου φίρη δ υπο
δ η μ α το π ο ιό ς  τόν  λογαρια σμόν μέ τ ί  χα ρά ν 
τόν π ληρόνω · μόνον λογαρια σμούς ια τρώ ν, μ ό 
νον λογαριασμούς φ αρμακοποιώ ν νά μ η ν  ίδώ  
δ ι’ όνομ.α Θ εο ύ ! . . . όταν χα λούν τ ά  υποδή
μ α τ α  θά ε ίπ ή  π ώ ς  είνε γερά  τ ά  π όδιά  1β 

Έν χβι}ιΧ(<(τϊ· Α ι μ ί λ ι ο ς  Ε ι μ α ρ Μ ε ν ο ι
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Η ΚΑΛΟΤΥΧΗ ΚΟΓΚΛΑ
( Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ Ι Α  Π Ο λ Υ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι Α )

Ή νεννά τής Ελένης καί τής Μαρίκας έστειλε μία κούκλα είς τ&ς βατιτιστικές της.
"Αν ή. 'Ελένη καί ή  Μαρίκα ήσαν κακά κορίτσια θά ¿μάλωναν ποιά να πάρη τήν 

κούκλαν, θά ¿τραβούσε η  μία άπό τδ κεφάλι καί ή ά λλη  άπ' τά πόδια καί θάπαιρνε ή
κάθε μία τό μερίδιο της, άπό ένα κομμάτι !

’Αλλά ή Ελένη καί ή Μαρίκα εϊνε πολύ άγαπημένα άδελφάκια- καί είπαν : θά τήν
έχωμε μαζί τήν Π εντάμορφη- 
θά τήν άγαποΰμε καί αί δυο 
μας, θά τήν φροντίζωμε καί αί 
δυο μας, θά τήν χαίρώμεθα καί α ί 
δυό μας.

Ή καλότυχη ή Πεντάμορφη ! 
εύρήκε δύο μαμάδες καί τί μα
μάδες ! μοναχή των έννοια εΐνέ 
ή κόρη των. Τήν ένδύνουν, τήν 
κτενίζουν, τής πλέκουν τά ξανθά 
μαλλιά της, τήν πηγαίνουν περί
πατον διά -νά άναπνευση καθαρόν 
άέρα- καί όταν (όραδυάση,καί αρχί
ζουν τά ματάκια τής Πεντάμορ
φης νά νυστάζουν τήν βάζουν ς’ τό 
κρεβατάκι της, 'τήν νανουρίζουν 
γλυκά γλυκά καί ή Π εντάμορφ η  
κοιμάται.

Τώρα, ίδέτε, ¿ξύπνησε, καί αί 
δύο μαμάδες της τήν !ν§υνουν· 
ή Ελένη βάζει μία κόκκινη κορ-' 
δελίτσα είς τήν πλεξίδα της, καί 
ή Μαρίκα κρατεί τόν καθρέπτην 
διά νά ίδή ή Π εντάμορφ η  άν 
τής πάγη τό κτένισμα· καί «ύτή 
σκύβει, καί χαμογελά καί είν® ευχαριστημένη.

Κ αί ή  Π ε ν τ ά μ ο ρ φ η  δμως είνε πολύ καλή. Δεν φωνάζει, δεν ένοχή«? κανένα· είνε
ήσυχη καί φρο'νιμη· ό,τι καί άν τής είποΟν αί μαμάδες της ποτέ. δέν λέγει δχι· δεν έχει 
πείσμα, δέν είνε απρόσεκτη· δέν είνε λαίμαργη, δέν είνε αυθάδης· έχει καλήν ανατροφήν· 
¿μοιάζει τής Ελένης καί τής Μ «ρίκας πού είνε καί αύταί καλά κορίτσια, καί ακούουν
τήν μαμά τους καί τήν άγαποΟν.

Καλότυχη ή Πεντάμορφη πού έχει τέτοιες μητέρες· άλλα καλότυχη καί ή μητέρα
πού έχει τέτοια κορίτσια σάν τήν Ελένη καί τήν Μαρίκα !
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2 8  Φ Ε Β Ρ Ο Υ Α Ρ Ι Ο Υ

ΧΕΛΙΔΟΝΙ ΤΤΡΙΣΕ — ΚΑΛΟΚΑΙΡΙ ΜΥΤΙΣΕ

Πάει, ’χάθηκε τό χιόνι. 
*Έψθα.φε τό χελιδόνι 
Και τό βλέπει τό παιδί 
ΚαΛ πήδα καί τραγουδεΐ: 
«Χελιδόνι ’γύρισε 
Καλοκαίρι ’-μύρισε.»

Ή  τραντα^υλλιά θ ’ άρχίση 
Νά φουντώση, καί ν ’ άνθιση, 
Τό χαμόμηλο θά- §γη,
Καί θά λονλονδίσ ’ Λ γη. 
αΧελιδόνι ’γύρισε 
Καλοκαίρι μύρισε.»

Ή  γρηώ π ο ύ  ζαρα>μένη,
Τ όν καλόν καινόν προσμένει 

“Ηλθε, λ έγει, το πουλί 
Με τάν ώρα την κα λή- 
«Χελιδόνι ’γύρισε 
Καλοκαίρι ’μύρισε.»

. 'Ο βοσκός π ού  δεν δ ’ άργήση 
Τό χειμάδι του ν ’ άψίση,
Με τά πρόβατα ’μ ιλεΐ :
Τ ό  βουνό μά ς προσκαλει. 
«Χελιδόνι ’γύρισε 
Καλοκαίρι ’μύρισε.»

Α λ.1 Κ ατακουζηνογ

ΘΑ  M o r  Τ Ο  ΠΛΗΡΩΣΗΣ
Όταν ό ’Αλέξανδρος είνε θυμωμένος, δέν 

κοκκινίζει άμέσω; καίούτε χειρονομεί εδώ κ’ 
έχει σάν άλλ.α “«ίδιά" δέν φωνάζει, ούτε κτυ- 
τ.7. τό πόδι του ι ’"Α τό πάτωμα ·?, τό χέρι του 

- είςτό -τραπέζι. Καί όλ’ αυτά όχι επειδή εΓνε 
μ.αλακός καί υπομονητικός, ώ ! όχι, καθέ άλλο 
μάλιστα. Είνε όλως. διόδου, πώς νά σάς τό 
’πώ, διαφορετικός. Εκείνην τήν ώραν τόν βλί- 
πε έ πού ύπομίνει καί όμως κάτι-αρύβει μετά 
του. Δεν δείχνει αμέσως την δυσαρέσκειαν του.

Μικρός άν.όμη πολύ μικρός άμα ήταν καί 
ετύχαινε νά κτυπήση άπάνω εις τό τραπέζι η 
καμμιά καρέκλα, δέν άρχιζε τής· φωνές ή τά 
κλάματα όπως ή αδελφή του Μαρία, άλλά δέ
κα, δεκαπέντε ήμερες ύστερα ¿περνούσε δίπλα 
’ς τό δυστυχισμένο τραπέζι, τό έκύταζε κρυφά 
κρυφά καί άγρια καί τού έδιδε μιάμέ τό πόδι 
του. Τόρα που ¿μεγάλωσε δέν τά  βάζει πλέον 
με τά άψυχα πράγματα, άλλά άμα τύχγ καί 
Ουμώστ) μέ τόν αδελφό του ή τής αδελφές του, 
τό πέρνει κατάκαρδα καί τού; εκδικείται.

Ή  μεγαλειτέρα του αδελφή ή Ελένή δε· 
καεξ χρόνων κορίτσι, δέν έχει, όπως συμβαί
νει πολλές φορές, μεγάλην ύπόληψιν εις τόν μι
κρόν της αδελφόν, επειδή δέν είνε καθόλου εύ- 
γενής καί είνε καί πολύ αδιάκριτος.

“Οταν δέ πηγαίνει σπίτι των ή έξαδίλφτ) τη;

’Ιουλίαφροντίζει με κάθε τρόπο νά κλειδώγηε"ξω 
άπό το.δωμάτιον της τούς μικροτέρουςτης αδελ
φούς-καί νά μίνγι μόνη μέ τήν Ιξαδελφην της.

Ό  Μάρ-λος, μεγαλείτερος άπό τόν Αλέξαν
δρον, πολύ ολίγον φροντίζει διά την συνανα
στροφήν των καί φεύγει χωρίς πολλά λόγια 
καί μέ κανένα μικρό πείραγμα που ταϊς κάνει 
η κανένα αστείο, Ό  ’Αλέξανδρος όμως δέν 
άφίνει την θέσιν του. Κάποτε ή  Ελένη βρίσκει 
καμμιά πρόφασι, τόν φωνάζει έξω καί επειτα 
τρεχάτη τρεχάτη, κλειδώνει τήν πόρτα. .’’Αλ
λοτε .πάλιν ό ’Αλέξανδρος δέν τό καυνεί, καί 
τότε «ί δύο έξαδέλφαι αρχίζουν καί μιλούν σιγά 
σιγά ώστε νά μη άκούση λέξιν, τόν κοροϊδεύ
ουν δλοφάνερα. ’Εκείνος κάθεται καί λέγει σο
βαρός σοβαρό; : Καλά, έννοια σου, θά μού τό 
πληρώσγις, η, θά μο’ύ το πληρώσετε, αν τού 
φταίουν καί αί δύο. “Επειτα, περνούν δύο τρεΐς, 
πέντε ήμερες, ή Έλενη βρίσκει τό πρώτο βου- 
βούκι της τριανταφυλλιάς τ η ; κομμένο ..πριν 
άνοίξνι, ή κανένα ποτήρι νερό ιςεφτει άπό τό 
παράθυρο απάνω εις τήν ώρκίαν ομπρέλα τής
’Ιουλίας, καί ή χαίμένη ή Ελένη λυπείται 
πιρισσοτερο παρά αν τής ετύχαινε τής Ιδίας.

- Καί μέ τόν Μάρκον πολλές- φορές τά  τσιγ
αρίζουν άλλ’ επειδή εκείνος είνε δυνατότερος 
καί εχει καί δυνατές γροθιές τόν φοβάται
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καί ,άφίνε» κάθε- του λογαριασμό νά τόν εξο
φλήσει άμα κ’ εκεΐόος άποκτήσν] τήν ίδια 
δύναμι. Καί πάλιν όμως άγαπμ νά τοϋ κάν/ι 
κάτι μικρές πληρωμές καί παραδείγματος χά* 
ριν όταν είνε ή ώρα τού σχολείου τού κρύβει 
τά βιβλία του, η τοϋ ανακατεύει' τήν συλ
λογή του τών γραμματοσήμων.

Τά περισσότερα όμως βάσανα τά τραβά ή 
καί'μένη ή αδελφή του ή Μαρία. Μέ αυτήν 
παίζει τό περισσότερο καί αυτήν δέρνει τό 
περισσότερο.

Μά αύτή, καλόκαρδη μ’ όλες τής ξυλιές 
καί τά βάσανα, πάντα εξακολουθεί νά παίζγι 
μαζί του. “Οταν ήταν μικρά άκόμη ε’κατο φο
ρές σήν ήμέρα τά ’χαλούσαν και έκατό φορές 
πάλιν αγαπούσαν. Ή  Μαρία ¿περνούσε τά ρο
δοκόκκινα χεράκια της γύρω ’ς τό λαιμό του 
καί τόν ¿φιλούσε, μά εκείνος θυμωμένο; έδινε 
μία καί έφευγε..

Τόρα δέν τόν φιλεϊ καθόλου, μά όλα τον 
μαλόνει μέ τήν ελπίδα πώς θά τόν διορθώσει- 

—  Μαϋ λες πάντα : «Θά μού τό πληρόισγ,ς! 
θά μοϋ τό πληρώσνκ!» Καλλίτερα θά έκανε; 
αν ελεγες : «Θά σού τό πληρώσω» διότι εγώ 
μά τήν αλήθεια δέν σού πληρώνω τίποτε· 
όταν πληρώνουν δίνουν κάτι τι, κ«ί ¿κείνος πού 
πληρώνεται λαμβάνει. Καί όμως πάντα έσύ 
μού δίνεις και εγω λαμβάνω. Ώ σ τε πάρε αυ
τήν τήν άπέδείξι. Καί ή Μαρία μ’ ένα κίνημα 
γρήγορα γρήγορα τού έβαλε μπροστά του ένα
χαρτάκι πού έγραφε :

« Ή  υποφαινόμενη έλαβον παρά τού κ. τα- 
η μίου τρεΐς τρικλοποδιές καί ένα φοβερόν τρα
κ βηγμα της πλεξίδας μου άπό τήν όποιαν 
» μού έξερρίζωσε πέντε τρίχες.

Μαρία »
— Είσαι παλιοκόριτσο καί θά μού το πληρώ- 

σ·ςις, εκπεν ό Αλέξανδρος άμα τό ¿διάβασε.
—  Μά τ ί ; πάλι ; Λοιπόν γρήγορα, παρα- 

καλ,ώ. Έ λα  βάλε μου καί άλλην τρικλοποδιά 
ή τράβηξε μου τά μαλλιά τόρα πού τό ξέρω. 
Νά πάρε τήν πλεξίδα μου, τράβα την, μην
μού άφησες τρίχα.

Καί επειδή ό Αλέξανδρος έφευγε μέ κατέ- 
βασμένα τά μούτρα, τού έλεγε ή Μαρία ;

—  Κ’ έπειτα καυχάσαι πώς ποτέ σου δέν 
θυμώνεις. Δέν έχεις όμως δίκαιο επειδή είσαι 
θυμωμένος καί πολύ μαλιστα, Καί ό δικός σου

δ θυμός είνε πολύ χειρότερος άπό κάθε άλλου. 
’Εγώ θυμώνω καί κοκκινίζο>, πράγμα πολύ · 
κακό, συμφωνώ, άλλά τουλάχιστον μοϋ περνά 
εύκολα. Έσύ όμως θυμώνεις γιά μήνες ολόκλη
ρους. Δέν μοϋ λες, αγάπησες μέ τόν Μανώλη ;

Ό  ’Αλέξανδρος χωρίς νά ’μιληοΥ) ¿σήκωσε
τό κεφάλι του.

—ι ’Ακόμη είσαι θυμωμένος μαζί του; ειπεν 
ή Μαρία. Τρεις μήνες τόρα! καί θαρρείς πώς 
δέν είνε κακό αυτό; Έγώ σού τό λέγω ότι τό 
μάνισμα είνε χειρότερο άπό τό θυμό. Θυμός καί 
αίιτό άλλά πού τόν κλεϊς μέσα εις τήν ψυχή 
σου καί τόν κρατείς, τόν κρατείς . . , *Ά ! δέν 
ντρέπεσαι ! Καί ή Μαρία κουρασμένη- «πσ τά 
τόσα πού τού είπε έκάθησε νά ξεκουρασθγί.

Σ ι  λίγο έσηκύθη νά τελειόιοτ, τήν όμιλία 
της, μά πουθενά δ ’Αλέξανδρος. Τρέχει ¿δω,
τρέχει εκεί.

—  ’Αλέξανδρε, φωνάζει, ’Αλέξανδρε, πού
είσαι ; ϊ“λ<χ ’δώ.

—ι Ό  ’Αλέξανδρος είνε μαζί μου, εΐπε μία
γυναικεία φωνή, άφες μας.

Ήτον ή μητέρα τού παιδιού, Είχε άκούσν) 
τάς συμβουλάς τής Μαρίας καί άμέσως εννόη
σε τί συνέβαινε. Τό είχεν έννοήση «ΰτό τό 
ε’λάττωμα τοϋ υιού της καί επερίμενε νά εΰργ 
τήν καταλληλότέραν περίστασίν. Τότε τόν 
¿πήρε .καί τόν συνεβούλευσε μέ μεγαλειτέραν 
σοβαρότητα καί περισσοτεραν. βαρύτητα. ’Επει
δή δέ ποτέ της δέν ¿θύμωνε έδιδε καί η ιδία 

- τό παράδειγμα καλ.λίτερα πολύ άπό τήν φί
λην μας Μαρίαν ή όποία είχε λιγάκι καί αύτή 
τό ελάττωμα τού θυμού.

Καί φαίνεται τέλος ότι ¿πέτυχε νά τόν πείση 
ότι τό ελάττωμά του αύτό τής μνησικακιας 
ήτθ δλέθριον, διότι εκείνο τό βράδυ ή Μαρία 
εκοιμήθη χωρίς νά jt J t /p á a r / εί; τόν αδελφόν 
τη ; τήν τόλμ.ην της ¿κείνην,

—  2 ήμερα καλά τά ’πήγαμε, έλεγεν εις την 
ύπηρέτριάν τηςτό βράδυ πού έπτ,γε νά κοιμη- 
θή. Δέν μού λείπει καμμιά τρίχα. Γιά αύριον 
πάλιν έχει 6  Θεός !

Τό αποτέλεσμά τής μητρικής συμβουλής, 
διήοκεσε περισσότερον παρ’ οσον ύπεθεσεν ή 
Μαρία.

’Επερασε τόρα £νας μ.ήνας καί b ’Αλέξαν
δρος δέν ύπέπεσεν εις τό ελάττωμά του αυτό. 

(κ««α τά, F .  Pupin de  Saini-André.) Λ 1ΣΩΠΟΣ
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AI ΧΕΙΜΕΡΙΝΑΙ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ

■rev, ε'μεινεν εις τό κρεββά., 
δύο εβδομάδα; , καί ¿’χασεν 
άρκετά μαθήματα.'Οταν Ιση- 
κώθη, 6  Ιατρός τώ £{—ε νά μ ή 
εργάζεται πολύ, καί διά τούτο 
δεν ήμ-όρεσε ν’ άναπληρώση 
τάς ελλείψεις του.

Τώρα όμως 6 τε πλησιά
ζουν αί χημεριναί εξετάζεις 
έστρώθη pis τά σωστά του εις 
την μελέτην.

Διότι δ Ίφικράτης εινε φι
λότιμος καί εννοεί νά έκτε λή 
πάντοτε το καθήκον του. Ευ
τυχείς offοι έχουν τό προτέ
ρημα νά εινε φιλότιμοι· είτε 
μικροί είνε είτε μεγάλοι, είτε 
είς το σχολεϊον εινε είτε εις

εργασίαν.
Τ ή ν  τ ελ ε υ τ α ία ν  εσπέραν ή  

μ ή τη ρ  το υ  είδ ε  φ ω ς εΐς τό 
δω ρ .ά τ.σν  τ ο ύ  Ίφ νκράτους κ α ί  
μ ε τ ά  τό μεσονύκτιον. Ή  μ η -  

• τρ ικ ή  τ η ς  καρό ία α ν η σ ύ χ η 
σε. « Θ ά  [Αοϋ π ά θ η  τ ίπ ο τ ε  τό 
π α ιδ ά κ ι μου α π ' τ ή ν  π ολλή ν  
μ ε λ έτ η ν .»  έσκέφ θη- κ α ί' επ ή - 
γ ε  σ ιγ ά  σ ιγ ά  νά τ φ  ε ίπ η  νά 
π λ α γ ιά σ η .

— "Ο-̂ ι,npéittt νά μ ε λ ε τ ή 
σ ω  α κόμ η · ειπ εν  ύ  Ίφ ικ ρ ά τ η ς  
κ α ί τ ό  spéast εκείνο τό  είπ ε 
μ ε  εκφρασιν τ ή ν  οποίαν έσ ε- 
β ά σθη  κα ί χ ύ τ η  ή  μ ή τ η ρ  του. 

Μ ετ ά  τιν α ς η μ έρ α ς δ’Ιφ ικρ ά - 
τ ή ς  έπέστρεψ εν εΐς τ ή ν  οικίανΓ Ι ρ ε π ε ι  ν α  μ ε λ ε τ β ε ω  α κ ό μ η  ! ι  0 ς  Ε 7 . ε ο τ ρ ι φ ε ν  εις την οικίαν 

τήν κοινωνίαν ελκύουν τήν άγάπηντων δμόίων 'άκτινοβο λώνεκ χαράς. Έγεινάν γνωστάτ άπο* 
των τήν έκτίμησιν των άνωτέρων των, καί οί τελέσματα.Έπήρεά^ιστα παντού. Οϊ κοποι του 
κόποι των ανταμείβονται. άντημείφθησαν.Εινε ευτυχής-Τωρααναπν.ύεται.

Έν φ όλοι κοιμούνται είς τήν οικίαν, καί Πόσον ώρκία εινε ή άνάπαυσις μετά την 
άκρα σιωπή επικρατεί παντού, ο Ίφικράτής εργασία 
κύπτει είς τό βιβλίον του υπό τό φώς τήςλάμ- ·■ 's-'X'

κν !
ν' Χ«ίί»λ5ίργΥ| Σ ταΜΑΤΙΝΛ Α. ΚοϊΡΤΙΔΟΥ

Η ΠΕΤΑΛΟΥΔΑ
Μιά πεταλούδα πλουμιστή ό Πέτρος ’κυνηγοΰδε 
•καί μεδ’  ’ςτόν κήπον έτρεχε καί τήν άκολουθούδε. 
Τφεμουλιαδτή ’πετούδ’ α-ύτή μέ φόδο καί μέ.χάρι 
από λουλούδι δε κλαδί, δ έ  φύλλα δε χορτάρι.
Μα μιά στιγμούλα έδτάΟηκε δειλή, λαχανναδμένη 
καί βρέθηκε ή  δύΰτυχη 'ςτά  χέρια του πιαδμένη.
Τρέχει 6 Πέτρος μ έ φωνές καί γέλια ’ςτή  μαμά του, 
μά  ή  πεταλούδα έφόφηδε ¿πάνω ’ςτή  χαρά του.
Ό  ΙΙέτρος τήν παρατηρεί κ ’ έτδΐ νεκρή τήν κλαίει 
καί ή  μαμά του μ έ  γλυκό χαμόγελο τού λέει :
« Τήν πεταλούδα πού κρατμς τήν λένε εύτυχία, 
μ έ τέτοια  Αδύνατα φτερά πεχμ παντού κ ’ εκείνη.

"Οταν δέ φεύγμ άφες τήν, κ ι ’ άν θόλμς μέ τή  βία 
νά τήν κρατήδ-ψς, τό τε πειό. πεθαίνει καί δ ’ άφίνει.

ίΚα» ΓιϋΙίεοοηηβ) ΙΟΑΝΝΗΖ Π θΑ ΕΜ Η £

Η ΔΙΑΠ ΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΙΙΑΙΔΩΝ 6 1

ν - - "

ΕΙΣ ΠΑΙΣ ΒΑΣΙΛΕΥΣ

Ή  Σ ερ β ία  είν ε  νέον β α σ ίλ ε ιο ν  κ ε ίτ α ι  προς 
τά  βορειοδυτικά τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  μ α ς κ α ί β ρ έχε
τα ι ά π ό τ ό ν  Δούναβιν π ο τα μ ό ν . Ο ΐΣ ίρ β ο ι  είνε 
καλοί κ α ί γενναίοι κα ί φ ιλ ή σ υ χ ο ι άνθρωποι, 
έχουν τ ή ν  ιδ ία ν  θρησκείαν μ ε  ή μ ά ς ,  ομιλούν 

όμ ω ς ά λ λ η ν  γ λώ σσα ν.
Β α σ ιλ εύ ς  τ ή ς  Σ ερ β ία ς ή το  ώ ς προχθές, ό 

Μ ιλάνος. ’Έ ξα φ να , δμ ω ς ύ Μ ιλά ν ο ς έοα ρ έθή κ ε 
τό  β α σιλικόν  σ τ έ μ μ α  κ α ί π α ρ η τή θ η  ά π ό  τόν 
θρόνον Η μ ε ί ς  νομίζομ εν ό τ ι  ο ί β α σ ιλ είς  είνε

οί π λέον  ευ τ υ χ ε ίς  άνθρω ποι τού  κόσμου. Φ α ί
ν ετα ι ό μ ω ς ό τι εχομεν λά θο ς. Τ ι ς  ο ϊδε πόσα 
βά σα να έχουν  κ α ί  α υ τ ο ί ; άφού δ ά  παραιτούν
τα ι ά π ό  τόν θρόνον κ α ι προτιμούν νά ζήσουν 

ώς ά π λ ο ι  ίδ ιώ τ α ι.
Καί τώρα ήξεύρετε ποίος έγεινε βασιλεύς 

τής Σερβίας ,· ένα παιδί δώδεκα ε’τών «ύτός, 
τού όποιου, τήν εικόνα βλέπετε εδώ έπ^νω. 
’Ονομάζεται ’Αλέξανδρος καί είνε μονογενής 
υιός τού πρώην βασιλέως Μιλάνου.
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Γ,(Κ ξ ' ”  1 ’? i r t TOV π ώ ? “ νί ™ τ « * «  ^ χ η θ ώ ρ ν  δ λ β ι' Εις τον ν *« ρ ώ τ« το ν
S  μ  · \ β ίβ Γ α  π ώ ς θά M t W «  τ η ς  Ά λ ί ξ « ν * ?0ν νά
Z r i L Z ü *  “  Ρ*  1  " «  Λ ν χ Χ  « A  νά

■ Β μ τκ  . (  ' E U , , , ,  „ Μ  το ύ ί 2 : « Γ χ ί “ ν *  ’ *  " Λ *  ~
«pbovç, itort x«t mivoi jmc ;  αγαπούν, Διά Β δ α ς ι ο ε  Γ .  Σ κ ο ρ δ β α η ε

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

γ ρόφηβ'η0υίΙ0Χ εϊαλ^/' ’, :  '|T°  * t0 ,P-e< 8t«  ν» ύπάγ-ρ νά φωτο- 

Ε ν τώ μεταξύ λέγει τη« μητρός tou :
( —  Μαμά, ρίξε μου εις τά ροϋχά μου πολλήν μυρωδιά, 

*«  Ι*υριζη ή φωτογραφία από μυρωδιά όταν φωτογραφηίώ
Ε»τ«Χη δτΙ ..CT lUl.tgitetoa ZîJ 1821.

(S
•Ο μικρός Παύλος έπιστρέφει άπό τό σχολείου μέ τά τε

τράδιά του καταμελανωμένα.
Πάλι έχυσες μελάνη τά χαρτιά του I λέγε, 6 μ * « .

ft7c«i ίου.
,  , Οχ> μπαμπά, δεν πταίω έγώ' έφεραν σήμερα ενα
αραποπουλο ;  τό σχολείο μας και ό δάσχαλος τόν ϊδβλε  
δίπλα μου νά καθηση· του άνοιξε λοιπόν ή μύτη του καί 
μου έμαυρεσε τά τετράδια με τό αίμά του.

’•ΕντΑΙη 4*1 roi Kntsp;it(i4, ou.

Ο Σαπιοχαραβάκη; έξ απροσεξίας έχοψεν ολίγον τόν 
δάχτυλου του κάτωθεν του δνυχο;.

Δια„να.προρυλάξη την πληγήν άπό τό ψύχος χαί άπό τό 
νερον Ιχοψε ένα δάχτυλο άπό μαύρο χειρόχτι.

Δύο αγυιόπαιδες τόν συναντώσι.
— Κυταξε τό χέρι αυτού του χυρίου! λέγει 6 εις.

_ ”Ε. ! *5* ί ·°Ϊ  ? a!,vl ,a t  *®ράϊ«ν*  ί λέγει ό άλλος· θά τό 
εχωσε ,ς τη μύτη αυτής τής άράπισσας ποΰ απαντήσαμε 
παρα κάτω.

Εντελή uni τβϊ Λα£.υμ&»υ ΠνντιννΟ.

Ό  πατήρ πρός τόν «ίόν θυμοιμένο; :
—  Γκρεμίσου από ’διό, x a x i n a ιδο !
Καί δ υίό; απαθώς
— Δεν μπορώ, πατέρα, ιΐνε ισόγειον τό δωμάτιον !

Έβΐάΐη ûf» *5j* ’

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ “ΔΙΑΠΛΑΣΕΩΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ,,

'Η  ΔίΑΠΛΑΕΙΕ σφίγγει φιλιχώτατα την χείρα τής 
Έ ί ό ά ο υ  to'S Μ εσ ο Α η γ γ ίο ν ,  ήτις άμα λαμβάνει τό φύλ- 
λον μου αρίνει 8 τ< εργασίαν έχει διά νά τό άναγνωση 
—  Ό μοϊω ς σφίγγω φ.λιχώτατα τήν χείρα τοΰ ΝιχοΑάο'ν  
λ .  Μ α ρ η γ χ ο π ο ύ Α η ν ,  3υ ευχαριστώ πολύ διά τήν άπο· 
στολήν τής φωΛγραφίαςτου —  τής A t v x f c  Μ α ρ γ α ρ ί ζ α ι ,  
την οποίαν ενέγραψα ευχαρίστως εις τόν κατάλογον των 
μικρών ανταποκριτών μου·— του πιστού μου φίλου Λ'. Δ. 
Χ αρβ εΑ Α ά ,  από τόν οποίον περιμένω άλλας, πρωτοτύπους 
πνευματικάς ασκήσεις·—  τού Γ ε ω ρ γ ί α  Σ π α ν ο π ο ΰ Α α ν ,  
εις ον τα  αυτά ϊχω  νά t » W  -  τού "Α σπρου  Κ ί ρ α χ α ,  
οοτις εινε αξιαγάπητος δ·ά τήν ειλικρίνειαν του· —  τής 
Σα π ιρο υί Κ α ζ α χ ο π ο ν Λ ο « , ήι μέ χαράν μου βλέπω εις 
την ταξιν των φίλων μου καί ήτες δύναται βεβαίως νά λά- 
6η εν ψευδώνυμον χ α ίν ά  μου γράφη τακτιχά χωρίς καθό
λου νά φοβήται μήπως βαρύνομαι τάς έπιστολάς της τάς 
οποίας^ τουναντίον μ ί πολλήν εύχαρίστηοιν θά διαβά- 
ζια-'—τ ^ ζ ^ Ε θ η χ η ΐ  Σ η μ α ί α ς  τΟ κ ί'ρ η εδίν , sx  τής έπι- 
στο>.ηί τ η ; οποίας έννάηαα ποσον πολύ μ.6 ¿γαπα χο\ 
είμαι πολυ ευτυχής διά τοϋτο·— του ' A r t p t i o v « E J ^ r o ç ,  
δν πληροφορώ δτι τό μιχρόν του λάθος, εις τάς λύσεις εδε- 
ορθωθη· —  τής Σ χ ν ή η ς - Χ α ρ ύ δ ά ι ν ς ,  εις ήν λέγω δτι 
πάντες οι φίλοι μου δύνανται νά στέλλωσι παντός είδους 
πνευματιχας ασχησεις,έκτών όποιων δμως δημοσεεύω όσα; 
χρινω αξίας δημοοιεύσεως- —  τής Φ α Ι η ρ , χ ϊ , ς  Ά χ ι η ς ,  
την παρακλησιν της όποιας ελαβα ύπ’ όψιν— τής Μ ιγ ά -
Λης Δ ο ν χ ίσ α η ς ,  ήν δέχομαι νά άντιχαταστήση εις τούς 
δεαγωνισμουςό αγαπητός μοι άδελφός της·— τού ''Aroixΐ ί -  
—  ' ί ο υ ,  ό όποιος άγνοιΓ ίσως ότι το σταλέν μοι αίνιγμα

ε?νέ πασίγνωστον καί δέν δύναμαι νά τό δημοσιεύσω· -  σου Χριστού, «Ετσι « δ "  φαίνεται Toê'’^  εώ κ Τ ιο -

πή; ’A r a a t a a i a c  Μ ανρ ίχ η ,  ής εχτιμώ πολύ τήν φιλο- 
μαθειαν τού T a j - ^ a r â p ^ o ï  Λώρη,  ό οποίος έχ τής
επιστολής του φαίνεται παιδί μέ γενναία αισθήματα·__
τ ο υ ί ω ν σ ε .  Χ α ρ ί τ ο ν ,  ό οποίος παραχαλείται νά έχλεξη 
δλλο ψευδώνυμον διότι Ιχομ ε, Π ητο ίΐργ , ,Υ  Ό ά ϋ σ σ / α ·  — 
του Α ί ρ ο μ η ζ ο ν  Ά χ ι Α Χ ε ω ς ,  ουτινος είδα τό ποιηματάκι 
xal ελπίξω να ίδω χαί αλλα του πολύ χαλλίτερα άπ’ 
αυτό· τής Α ΐζ α τ? ρ ίγ ·η ς  Π ε ι ι μ ε ζ α , ής τούς άσπασαού; 
θα^προσφερω.εις τό Π α χ ο ν Μ  f f a i d à x ,  όταν τό ίδω· —  
του ATwacAanv Γ ta r r o j r o v A o v ,  τόν όποιον ό στοιχείο* 
θετής εις προ_ηγούμενον τεύχος είχε μετονομάσκ Γιαννάκό* 
πουλον-— του ’J a a r r o v  Τ α σ ο ό Λ η ,  παρ’ οΰ περιμένω νέας 
πνευματιχας ασχήσεις· —  τής Ί ο υ . Ι ί α ς  Κ α ρ α θ ίο $ „ ,ρ ^ ,  
A r â p t a  I .  Δ η μ ο π ο ν Α ο ν ,  Ά γ α μ / μ γ 0ν ο ς  Έ ρ ,  Σ χ Α η -  

μα-Yr, Μ ,χ α η Α  θ ε ο ά ο σ ί ο ν ,  Τ ο ν ρ χ ο μ ά χ ο υ  Τ ζ α β / Α α ,  
Λ ο ν χ α  Φ αχ νρ η ,  Γ ρ η γ ο ρ ί ο ν  Δ. Β α ρ β / ρ η ,  Ύ α χ Μ ο ν .  
I fa a tA ι χ η ς  K o z a e A o a n v A o v ,  Κ ίρ ή τ η ς  Π ά σ α α ρ η  Ά ά α -  
νασεου Δ ,α χ ο ν ,  B a a U é o.c Γης Έ ρ η μ ό ν ,  Σ ε ί η ρ ο ν  
¡ ο ρ ε Α Α η , ϋ ν ρ α γ ( ο ν  Α γ γ έΑ ον ,  Ά χ α χ ί α ς ,  'Apnztir,  

A r fa y c  τ oV Ά γ ρ ο δ , K A a f o S ç ,  ’Α σ π α σ ί α ς  Ά θ .  Π α-  
π α ψ ρ α γ χ α υ ,  Γ ε ω ρ γ ί ο υ  Κ α ζ σ ί μ π α , '  ά , , μ ή τ ρ ί ο ν  I f .  
a a U a r t Ç o n o v A o v ,  Κ ρ α ζ η ο ι χ Α ι ί α ς ,  Φ ίΑ ης  rSv ’Δυ· 
ΡίίύΫ, ων ολ*ο>ν ιλοκβκ t a ;  λν94(ς,

Εις τόν ' A e z è r  z & r  Χ ιο ν ο σ χ ίπ & Υ  'Ο ρίων  ή άλληλο- 
γραφία τής Δ ια π λ α ιε ο ς  «φαίνεται,λέγει, δτι εινε γεγραμ. 
μένηουχι υπ’ ανθρώπων άλλά...» υπό τίνος νομίζετε · υπό 
πνευμάτων ; όχι ! ύπό άγγέΐων ; οντε ! ύπό άγίων ; οΰτε ! 
ουτε ! αν_ το ευρετε ύπό τίνος ;  ύπό... νά σας τό είπω 
,U? \ , T0U !» μάλιστα ύπό τοΰ Κυρίου ήμών ’Γη-ΛΛ1Ι ΧΑ·ε?ΤΛΐι νί?.ΨΛ· tnrti..«»¿, * 4 - Ύ.\.'

Η  Δ Ιλ ΙΙΛ Δ Σ ΙΣ  TÛN ΠΑΙΔΩΝ « 3

Υ υ ο χ επ Ά ν  ’Ο ρ ίω ν ,  αύτήν τν,ν εσχηματισεν ο
έννεαετής μιχρός μου ϊίλοί' * “ ΐ να ιδητε γ3τι δεν.Ιχε; 
άδικον γνωρίζετε πόοον ό Χρίστος αγαπα τα π αιδί* χα. 
ενθυμίίσθε Βέβαια τό γνωστόν εκείνο λδγιον του . ■ Αφετε 
τά πο.δία έλθείν πρός μ ε .. ,  άπό τό όποιον γίνεται^ φανε
ρόν δτι άγαπα παρά πολυ τα τ,αιδία σ,Χρίστος και Η λ.ε  
νά τά Βλέπη πάντοτε φρόνιμα καί καλα παιδια και χα
ρούμενα καί γ ε λ « « &  *«> εύχαρ.στημένα· αχούσατε λοιπον 
νά σας είπω τώρα 8,τι σάς έκρυπτα τοσον καιρόν χα ΐ,χρί-  
νατε αν ό ’ΔσΓσί εΆ ν  Χ ε ο ν ο ρ α κ ύ ν  Ο ρ ε ω ν  δεν εμ.υ- 
ρίσθη κάπως τό πράγμα χαί «ν δέν εξηγείται ό λόγος ο ι *  

τόν όποΓον ή ΔίΑΠΛΑΕΙΕ έχει κατακτητ9 _την αγαπην 
όλων των Έλληνοπαίδων, δσοι ηυτυχησαν εω ςτω ρ χ να

ÉlV* AlA.iVJ t .-Γ·- . * , „
τά μέρη τού κόσμου χαί x p U  ες ιοιας αντιληψεως αν ο! 
άνθρωποι φυλάττουν τάς εντολά; του_Κυ^ιου και ιδίως αν 
τά παιδία ύπέρ των όποιων, ώς σας ειπα,, τρεφει ιδιαι
τέραν άγάπην, έχουν όλα τά συ.τελούντα ει;_τήν μορφω- 
σίν των- άφοϋ περιήλθε όλα τα μέρη τη ; Ευρώπη; εφθαοε 
/α ί ε ί; τήν 'Ελλάδα χαί τό πρώτο-πρώτο που παρ_ιτηρησε 
ήτο δτι εδώ κανέν περιοδιχόν δέν ,εξιδίδετο αληθω; χάριν 
των Έλληνοπαίδων γραφόμενον, ένώ εις τα αλλα, μέοη 
τής Ευρώπης όλα τά παιδία είχον και περιοο.χα χαι 
Βιβλία ώρα ία  νά άναγινώσκουν έλυπηθη λοιπον κατχ- 
χαρδα διά τούτο έπειόή έξ όλων των παιδίων του κόσμου 
τούς Έλληνόπαίδας άγαπα μέ χωριστήν αγαπην, διότι είνε 
απόγονοι των Ελλήνων οίτινες πρώτο*, ησπασθησαν το 
ιερόν αύτούΕύαγγέλιΟν καί έπειτα το μετέδωκ«ν και ε_ις 
τούς άλλους λαού;· Ιλυπήθη χαί ήρχισε να σχεπτεται πως 
νά χάμη διά νά άποχτήσουν χαί οί Έλληνόπαιοές του 
2ν χαλον περιοδιχόν, μέ τό οποίον χαί να διασκεδάζουν 
χαί νά διδάσχωνται συγχρόνως· μέ την διορατικότητα δε 
τήν όποιαν ώς Θεός έχε: «ροειοεν δτι ay ενεπνεεν εις την 
ΔίΑΙΙΛΑΕΙΚ τήν ιδέαν τής ίκδδσεω; τοιούτου περιοδιχνυ 
ή επιθυμία του θά έξεπληρούτο χάλλιστα. Καί .διά τούτο η 
ΔίΑΠΛΑΕΙΕ είξεύρει νά προσελχύρ τήν άγάπην τών μι
κρών τ η ;  φίλων, διά τούτο ήά>ληλθΐρα?ία  τη ; φαίνεται
εϊς τόν εννεαετή φίλον μου ' Λ ε ί α y ε » κ  ί ιο κ ο σ π ε τ ώ τ  
’Ο ρ ίω ν  ότι γράφεται ύπό τού Χρίστου, διά, τούτο ή 
Δ ίΑ Π Λ Α Ε ΙΕ  ηύτύχησε νά γίνη ή χαϊδεμένη καί αχώριστος
σύντροφο; καί φίλη τών καλών παιδίων., , , ,

Δέν ήθελα νά θιωρήστ,ς προσβλητικήν την, απαντησιν 
μου φΔτάτη Ά Α χ υ ύ ν ,  «λλά συμβουλευτικήν α ν , ώ; 
λέγεις, ή πνευματική καί σωματική σου αναπτυ.ις σου 
ύπηγόρευσαν τής τύσε έ/ληνιχούρες, τότε όταν, αναπτυ- 
νθ/,ς περισσότερον θά γράφη; με περισσότερον, αχμταλη·· 
πτον γλώσσαν τάς έπιστολάς σου' χαί τουτυ δεν εινε καλόν.

Ή  είδησις ότι άπεφχσίσατε νά μού γράφετε ταχτιχα με 
εχαμε νά χαρώ πολύ, πολύ, προσφιλείς μου ρΙΧαι Μ α ρ ι  ν- 
σ ί . ι  καί Κ ε Α α Δ ίσ ε ρ α -  Περιμένω λοιπόν.ανυπομονώ;. Ια
ψευδώνυμα σας δεν τά χατέχει άλλος.

U ως σού έπέρασι αυτή ή ιδέα ί α ρ σ υ τ ή  r^C Π ρω εο-  
« α ν ι .ί ς ,  δτι δεν θέλω νά έχω άλληλογραφίαν μαζι σου ; 
Θέλω, όγάπη μου, ίέΑω 1 Τό πρώιο σου γραμμα ίσως πα- 
ράπεσε, άίλω ςθά σού είχα άπαντήση καί εις au to . ,

Τό πρόβλημα 99 · / » =  είνε πασίγ/ω σιον, Ο αρα-  
v i a  Λ ί ρ α  μου, στείλε μου τίποτε άλλο ςόημοσιευτον.

Κατά νεωτέρα; ειδήσεις, χαριτωμένου μου Πορ.τοΑικηΥ  
τ ο ό  Κ α ι ά ρ η ,  ό Κουφιοκεφαλάζίρ δέν απέθανε,, ζη και 
εξακολουθεί νά λέγη τά νόστιμα Κουφιοχεφαλακικα του, τα 
όποια θά τά μανθάνω χαί θά σάς τά λέγω να γελάτε.

‘Αξιοπερίεργα συμβάντα μοί αναγγέλλει ό άγαπητός μου 
φίλο; Λ Γ .χ ,ή .ί  Σ ε ρ ο χ χ ώ ψ ,  χ * '  ακούσατε με ποσον χα-

ριτωμένον ΰφο; εινε γραμμένη ή επιστολή του: «Ά γαπητη  
μου ΔίΑΠΛΑΕΙΕ. δέν εϊμπορείς νά φ,αντασθής πόοον μέ,συγ^ 
κινείς άλλά χαί πόσον μέ διασκεδάζεις. Ά πόδειξις δε του 
πόσον σέ άγαπώ ε>νε δτι είξιύρω ακόμη καί τό κτύπημα 
τού διανομέω; σου· προχθές μόλις ήχουσα τό κτύπημα εχα* 
τάλαβα ότι εινε ή ύπεραγαπητή μου ΔίΑΠΛΑΕΙΕ- "Αφησα 
όλα τα  παιχνίδια μου διά νά σέ διαβάσω,χατέβρεξα δε τας 
σελίδας σου’ άπό δάχρυα όταν εφθασα ιί,ς τήν ..’Ασθενή», 
"ϊσ τερ ον  με μεγάλην ανυπομονησίαν έδιάβασα την Αλλη
λογραφίαν καί έχοροπηδούσα όταν είδα τό όνομα μου· 
δέν εύρίσχω λέξεις “ά σέ ευχαριστήσω διά εκείνα τα οποία 
έγραψες ύπέρ τ ή ; «Νέας Άκροπόλεω .  (’ Εννοεί τό περιο
δικόν τό οποίον σκοπεύει,ώς σας είπα ε ί ;  τό προηγούμενο» 
τεύχοε, νά έκδώση ό μικρό; μου φίλο; Μ ιχ α η - Ι  Σ τ ρ ο γ -  
χώψ).  Τό βράδυ σέ έπήρα μαζί μου εις, τής θείας,μου δπου 
χαί έχεί όλοι χατέβρεξαν τά μαντήλια των από δάχρυα· 
ύστερον ήτο μεγάλη αγωνία ποίο; νά προιτολυση τας Πνευ- 
ματιχάςασκήσεις χαί μέ τήν Δ ια π λ α ειμ  επερασαμε ολην 
τή . βραδυά μας.»

Νά μού στείλης, αγαπητόν Ξ εν ιΠ ευ ρ ε εν ο  ι  ρνπη χα .-  
ρ υ ί ο ,  νά μού στείλης τό πρόγραμμα δια να λαβω μίαν 
ιδέαν χαί έγώ πώς θα εορτάσετε εις τό Μάντσιστεο την 25ν* 
Μαρτίου· πώ ; δέν μού έγραψαν χαί οί άλλοι ; εινε χαλα ;

Δεχτόν τό ψευδά υμόν ορυ, φίλε X υ μ ψ α γ ε ε α  (Ιοσε-ι-  
(5ον χαί α! όρθαί λύσεις έπίσης δεκται.

’ Από τήν έπιστολήι σου, προσφιλής μου ΠηΑαπης Α μ -  
πιΑ ο 'εη σα ,  χαταλαμβάνω ότι είσαι φιλομαθέστατη και 
εύγενής κόρη κΤι χαίρω νά λααβάνω γράμματα σου

ΤΩ  αγαπητέ μου Ω α ΐ  Γ ο 5  Π α Υ α χ α ϊ χ ο ί ,  ,το δυστύ
χημά σας είνε μέγιστον χαί άνεπανόοθωτον· εχασατε ,την 
προσφιλή σας μητέρα, τόν άγγελόν σας,_ ήτις σας ηγαπα 
τόσον, σάς έπεριποιείτο, έκοπίαζε δια^σά;, ητο η παρηγο- 
ρΐα σας' μή απελπίζεσαι όμως- φανού χαρτεροψυχος, πα- 
ρηγόρει καί τήν άδελφοϋλάν σου Μ α ρ ία Υ  * α ι  προσπαθή
σατε νά γίνεσθε χαθ’ ήμέρχν χαλλίτεροε δια να σας βλεπ^ 
ή χαλή σας μητέρα άπό τούς ουρανούς χαι νά χαιρέτα^.

Μικρούτσικα άλλά πολύ χαριτωμένα ήσα\* τά πρώτα 
γραμματάχια σας, προσφιλείς μου Τ ε ρ π ν ή  Ά ν ο ι ( ι ς ,  
Χ ρ ν ά ο χ ί ι ρ ι ν η  Λ ν γ ύ  καί θ α Α α σ α ο π ο Τ Α ι  Φ ω χ ια ν ο -  
Σ ά ; άγαπώ πολύ πολύ καί θέλω να μου γράφετε συχνά 
καί σείς καί οί άλλοι έκεί φίλοι μου. ,  · .  ι

Δύνασαι νά άλλαζες ψευδώνυμον,φιλτάτη Λ ίιάη.αλλατάς · 
λύσεις σου νά έξακο’λουΟήσγ|; νά, τάς στέιλης με το σημερι
νόν ψευδώνυμον έως ότου τελειώση ό τρέχων διαγο-νισμός.·

Ό  καλό; μου φίλος Ι Ιρ ω τ ο ς  Σ ω μ α τ ο ψ ν Α α ξ ,  μοί α-αγτ 
γέλει την έξη ; σπονδαίαν εϊδησιν,ότι καί άλλοι τινε,ς μικροί 
φίλοι μου καί συνδρομηταί μου θά ίκδώσουν και αυτοι.παι- 
δικόν περιοδικόν όνόματι .Π υ θ α γ ό ρ α ;.. Ή  ΔίΑΠΛΑΕΙΕ 
ουτω θά απόκτηση και άλλον σπουβαίόν σύμμαχον εις τον 
καλόν άγώνα τόν οποίον αγωνίζεται.

-Ο σοι σ τ έ λ λ ε τ ε  λ ύ σ ε ις , δν θέλετε νά μή πνγαίνουν 
ε ί ;  μάτην οί κόποι σας, πρέπει ν.ά συμμορφωνεσθε χατα  
γράμμα μέ όλου; τούς ορου; τού διαγωνισμού, του ; όποιους 
έδημοσίευσα ε ί ;  τό εξώφυλλο « τού. φυλλου τής 15 Ιανουα- 
ιίου· όστις δέν τηρεί όλους ανεξαιρέτως του ; δρου; αυτου; 
ή δστι; τηρεί μόνον μερικού; ή *ο ί το ύ ; περισσοτέρου; κα,ι 
λησμονεί τού ; « λ λ ο υ ;ή  καί ενϊ μόνον οίονδήποτε,πρεσίει να 
είξεύρη ότι α! λύσει; του είμπορούν να διαφυγουν ,την 
προσοχήν μου. Άναγνώ σατε λοιπόν, φίλοι μου, χαι ,παλιν 
τού ; δρους τού διαγωνισμού χαί πριν στείλετε τας λυ · 
σεις σας άναγνώσατε τους άλλην μίαν φοράν,,« ια να ιδητε 
μήπω; παρελείψατε χα>ένα· πρό πάντων μη λησμονείτε 
ότι τό χαρτί επί τού όποιου γράφετε τ ά ; λύσει; ,πρεπει 
ν α ε ίν ε δ λ ω ; διόλου χωριστό χαί ν α μ η  γράφετε εις αυτο 
τίποτε άλλο εκτός τών λύσεων.
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ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
[Α Ι λύσεις θά δημοάιευθώΟιν έν

4 7  Λ ί ξ ί γ ρ ί φ ο ς .

Τ ό πλωτόν μου όπου *tt< βρής ι& τρώγει; ευχαρίστως. 
Ε π ίσ η ς  καί ιό  Stirepov επιθυμεί; να πίνης.
Ιΐρ'ιν δρω; ο! αυτών γενβή; ώς Χαί-αργας άπλήστω;,

"Αν Οέλης νά φακή; και ου αινίγματα πω ; λύνει;,
Είς τής Ελλάδος ζήτησον τάς πόλεις τάς μςχράς 
Ν’ ά'-αν.ολύψτ,ς τ' δ)ον pou μετά πολλή; χαράς.

Έστάλπ ντε τ ί; Χβ^ανγ ϊ̂ τφ; Πμντοινονιδ;.
4 8 .  Α ε ξ ί γ ρ ι φ ο φ .

V ’Επίρρημα τό πρωτόν μου ώς καί το δεύτερόν μου, 
’Επίσης δε.επίρρημα είνε τό σύνολόν μου.

Ε σ τ ά λ η  JnQ  Τ ί ν  Π ά ςρ ον  ίοV  Ή . ' ΐ ς ΰ τ β υ .

4 9 .  ί τ ο ι χ ε ι ό γ ρ ι φ ο φ .

Είμαι πόλις τ η ; ‘Ελλάδος, όπως είμαι αν μ ’ άφίσ»]ς.
Εις τού ; κήπου; θά μέ εΰρης, αν τό τέλος μου άφίσης.

Έ . ι ώ λ «  ΰ .ά  τού' "Α ν η θ ό ν  Γ ά τ β ν .

3 8 .  ϊ τ ο ι χ ε ι ό γ ρ ς φ ο ς ,

Ιΐτηνόν ειμ ’ εκ των ωραίων, αν ουδόλως με πειράξης- 
Ιίλήν -τ,ν κεφαλήν μου, φίλε,μ’, ασπλαγχνίαν άντήν σφαξης, 

Μή νομίση; ότι ώρα 
Ν ά με φάγρς ήλθε τώρα,

Γιατί άνθρωπο; ειμ’ ίχω ν .τήν Ά σ ία ν  ώ; πατρίδα,
Τό δε αίνιγμα έστάλη άπό τήν Ύ πολβίδα.

*Ετν«Υη δτ4 τά.ϊ ' Γκοΐν’λο;.
# 1 . ϋ τ ο ς χ ε ιό γ ρ ιφ ο ς .

Ε ίμ α ι πουλί· πλην αν κανείς δυό γράμματα μοϋ βγάλη 
Ζδον πιστόν εις τήν στιγμήν έμπρό; του θά προδάλϊ).

'Εστάλη U1M το7 Μ ίλ β ν ο ί ΆίτοΟ.
3 2 .  Α ν α γ ρ α μ μ α τ ι σ μ ό ς ,

ν Είμαι φ υιόν  μετάλλαξον την θέσιν των γραμμάτων 
Καί σχημαίίζεις στρατηγόν, πλήρη κατορθωμάτων.

Έ « τ < ϋ η  το|7 ’i iu Y H iJ  'A f f t t f i ; ·

«5. Μ ωβ«ΐχόν.,
Τό πρώτον μου την κόλασι εύσισκεται κλεισμένο,
Ί ο  δεύτερο μέσ’ ’ς τόν αφρό τό έχετε κρυμμένο.
Νωρίς το τρίτον μου ’Ινδόν ποτέ δεν συναντάτε 
Κ Γ δν χάσετε τό τέταρτον σταφίδες δέν δα φάτε.
Τ ό συνολόν μου τό μισείς, φοβείσαι τό φαρμάκι του 
Καί φεύγεις, μόνον αν ιδήι.καί τό πουκαμισάκι του.

’►-βΓάλη iai to?
¡Μ. Α ίν ιγ μ α  δη{*ί»8ΐη· 

χ Στέρναμου πελεκητή 
Μαρμαρένια καί χυτή,
Πώχεις μέσα μαύρα ψάρια 
Καί γλυκό νερό.

Έ στΑ ^ Η  *Μΐ7 Δ η μ η «^ ι»ν  Α . Κβ»?Αρΐζ·Α.

3 3 .  Φ ύ ρ δ η ν  —  μ ί γ δ η ν .

N ot ρόνφιμον ίο ρονφιμιό νάπτοτε ασαπώγι.
Ίκ α  τονάπτε ίο οιμίτι νοτ νοτίμι σιτώμι.

Έτττ4λτ| ¿ *&  ’ Ασιτ^οι» Κ « ? « « «

5 6 .  ' Κ ρ ώ τ ι μ τ ι ς .

Πο?ον #νομβ xuptov άιιοηλδΓίΛΙ'άπο τ ρ ία  μόνον φωνή- 
Αν*α ■;

Β ίτ ά ν τ ι  όφιΗ Έ ^ (0 « α ΐά ίΓ

^  S 7 — 5 S .  « « p o p  Α μ α χ α .

α’.) Ουτε τόν άρρωστον ώφελεΓ ή  μισή κλίνη, ούτε τόν 
άνόητον ή επίτομος ιστορία.

6 ’ ) Ή  όρνιθα γχαρίζοντας βάζει τα  γά ντια  της.

3 9 — 6 1 .  Κ ε κ ρ υ μ μ έ ν α  ό ν ό μ α τ α  ά ν θ έ ω ν .

α’,| "Οσα ενίοτε βλέπομεν δτι επιχειρούμεν κατ’ οναρ 
ό Δον-Κιχώτο; ίσως ήδύνατο νά τά επιχείρηση μόνον.

6’ .) Ουδενί ό νόμος χαρίζεται.
γ '.)  02  μικροί νοσοΰσιν εύκολώτερον τώνμεγάλων.

’ Ε σ τά Χ η σ π ν  ν τ ί-  vVl Μαγ*ιιίν«<· Ά χ ρ ο μ α λ .α ; .

τφ  φνλλοδίφ τΑς 31 Μαρτίου.]

02 Μ ονοκονδυλ,ιί.
Διαγράψατε τό κάτωθι σχήμα .διά μονοκονδυλια; χωρί; 

νά διέλθη δις από το αυιο  σημιίον η γραφίς.

Έσΐένη Gr.it ϊββ ΙΓυρίΜΜ̂ φβ τ«ύ Κ-ανΑ̂ ,
0 3 . ’ Α κ ρ ο σ τ ιχ ίς .

Τα αρχικα γραμματα των ζητούμενων λέξεων αποτελονσι 
τό ονομα ένδοξου στρατηγού τής Έπαναστάσεως.

1. Σειρά όρέων. 2 .  Πόλις τής Έ ίλά δος. 3 . Ν ήσο; τη ; 
Ελλά δος. 4 .  Ποταμός τής Ευρώπης. 5 . Κράτος τή ; Ευρώ
πης. 6 .  ©ηρίον. 7 .  Ό ρ ο ς  τής 'Ελλάδος. 8 .  Πόλις τής Τουρ
κίας 9 : "Ορος τής Έ λ /ά δ ο ς . 10. Ποταμός τής Μακεδονίας.

Έβιάλη χβ9 Ουράνιον Άγρίλ««.
6 4 .  Α ίβ λ ή  ά κ ρ ο σ τ ιχ ίς .

Τ ά  αρχικα γράμματα των ζητουμένων λέϊιων αποτε- 
λοΰσι καιρόν ευχάριστου, τα ?ε τελικά ζωον.

I . θεό ς  τ ή : μυβολογίας. 2 . Σύνδεσμος. 3. Ν ήσο; τής 
Τουρκίας. ' Ίίσ.άΐη » β  ’’Ασηίον Άράπ>).

6 3 . λ ΐε σ ο σ τ ιχ ίν -
Τά έν τώ μέσω τών ζη'τουμένων λέξεων ευρισκόμενα· 

,ράμματα αποτε'λοΰσι τό ονομα μυί'ολογικφυ ποταμού.
1 Φυτό« ύδρόδιον. 2 . Σώ μα στρατιωτικόν. 3 . Βαοιλεύς 

συμμετασχ,ώ» τον Τρωικού πολέμου, ί  Νήσος τή. Έ λ λ ά -  
νις. Μέρος -τον πλοίου 6 Κ ράτο: ΕύρωπιΖκόν.

υΓ  ̂ ¿ΙραϊλίΡνέ Μβ?βννη·
66. 'Ιν λλιπ ο σ ύ μ ψ ω ν ο ν .

. ‘η 'ει — 'ό — ’α ’ό '— ‘ αί— 'ό — ‘ α 'ό ’— ? " ε 'α ι — 'ό 'ο ' —  'ον.
('Ιά0?ΒΑ>1 Μ12̂  τΐί; ΝΐϊΆί'

6 7 . Φ ω ν η β ν ΐό λ ^ Δ ν ,
Π ρτμ— τν—  «Απλόν;— π — λ— τ — 66λ— μ — δτ— ν— τσν 

— δσκδστκ. Εστάλη λτΐ 'Α̂ φιτ̂ ίτης. .

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
τβ» 1·> »«Ϊ.\βί{^τί5 $1 Τϊνί̂ β̂τχχβ*/ Αβνήβϊοιν. .

Ιδ. Πύργος, «ΰρ ,—  ¡ζ.  Τεμωρί« [*(, ίΑωρΙ«).—·Ι7· Ά ν α ·  
γνωστρια (αν, άγνό;, τρία). —  |η. Μυελός, υελος. — 19. Θήρα, 
Ούρα, "ΙΊρα , βήρ.— 2 0 . Κίνα. — 2 1 . Ή  αράχνη· —
22> Εις τούς ανθώνας φθείρονται τα ρόδα καί τά ία , 

"Ομως εμμένει δρόαρτος ή άληβής φιλία.
Τ ής αρετής ό στέφανος τού : φίλου; στεφανώνει,
Κ αί ή φιλία εκτεμδ τήν αρετήν των μόνη.

23 . 1. "Οποιος χαρίζει με χαρούμενου πρόσωπον κάμνει 
διπλήν την χαριν. 2 . Ή  εργασία (ινε μήτηρ τής ευτυχίας.
3 . Μέτρον τής άξίας δεν είνε ό εξωτερικό; όγκος 24 . Ό
κοχλίας, ό.όποιο; ίχει τόσην δύναμιν ώ σ τε . . .  κρατεί είς 
την ράχιν τού .ολόκληρον τήν οικίαν του.— 25· Α νάξιον

• δνδρα μή επαίνει διά πλούτον.— 2 8 . Τ Α Ν Τ Α Λ Ο Σ  (1 . Τ ί-  
γρις. 2 . Ά ρχιερεύς. 3. Νανπλιον. 4 . Ταΰγετος, 5 . ’Ακακία. 
6 .  Λαγώς, 7 . Ό δυσσεύς. 8 . Σήμερον|.— 27 . ΑΘΗ ΝΑ (1. 
Α γ λ α ΐα . .2. θεσπ ια ί. 3 . Η σίοδο ;.. 4 . Νηλώ. 5. Άγάβω ν ). 
— 28· Πρέπει νά ΰπακούωμεν είς τούς γονεΓς, διά νά ζή- 
σωμεν ευτυχείς.


